்‌ 
ந டி 

டக ்‌ 
நு 


ம்‌ டீ ்‌ ட்ரீ ட்ப ்‌ ] ர 

சிட்ட. அம்‌ 1 ஆர்‌ 
்‌. ்‌ ்‌ ] ட்ட ஆட்‌ படத ட்‌ இ ப்‌ 3 ்ஸ் ௭ ட ர றக ம ன்‌ வக 
ன்‌ தட்‌ ட்ரீட்‌ ்‌ ்‌ ஞி ப்‌. ல்‌ கக ட ட டக. 


ட பு. உ. டன ட்‌ னு ட க்‌ ன்‌ 
ஸ்டா அரத்தை 7-௭ 2 படட டம்‌ 


தை ப அ ட்ட. 


டன 
க 5 
யப்‌ 








அணா கண | 








5 | 792.2 மார்ச்‌ 76 இட ஞி 





தணி அளரிக்கு வருமிறுர்‌ ! “(தல்யங்கம்‌) ம்‌ 
கடவுளும்‌ காத்தியும்‌...... க க்‌ 
அவனட்சணப்‌ போட்டி ர ்‌ ஸ்ட வி 
அவரி கூறும்‌ ஆறுதன்‌ ? [கார்ட்டூன்‌] ப்‌ 
வினைவாரி குறைவேேண்‌7 சர்ட்‌ னன ர 
சயானண்ணியின்‌ சென்வண்‌ கல்கி ட பி 
1“ மாயணனித்றைத அசய்கிறுரி 7" ஈ௱. ஜீ | று ர்யி 
பஜ கோனித்தம்‌ சக்கரவர்த்தி ராஜ்கோபாலாசிசாரியார்‌... க்வி 
கான்று ராஜகுமாரர்கள்‌ (பாப்பா மலர்‌] ர்தா உக அரி 
சுமங்களிப்‌ பிரார்த்தனை க. ஆர்‌. கெளசல்யா சர ஸ்ப 
வட்ட மோை ரு ர க்‌ யின்‌ 
பரமிவணின்‌ பட்டாக்கத்தி 3௧. ௪. அப்பாண்‌- வானர! ல்‌ வியி 
வித்துவான்‌ வேதநாயகம்‌ ரா. வி. மன்‌ 4 
சாஜாணி மடம்‌ 6. ரா. கோபாலன்‌ யாக சிமி 
நங்கசாமியின்‌ நடுமாற்றம்‌ அக்ஷ்யம்‌ த பய 
முத்கம்மான்‌ சம்பந்தம்‌ ர விம 
ஆரோக்கிய ரகசியம்‌ வி. என்‌. சுமாசசாமி ர ப்கி 


சா கன்டு "மரின்‌ வெளியாகும்‌ கண்துவளின்‌ உள்ளா யவர்கள்‌ என்னாம்‌ கற்பினைப்‌ பெய ச்சே [ 
சம்பவங்களும்‌ கத்பளை யே, 


சு [- இஜ. 
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ட. ட கிரிய்மிறரமி சமரம்‌" 


6] ந௬ர ங்கள்‌ தோறும்‌ 
ஆ . டிபாஸிட்‌ கட்டக்கூடிய 
ஸ்டாககிஸ்ருகள்‌ தேவை 7 

] | ப 

மதராஸ்‌ கிளை ந! 

19/3, கோளிந்தப்ப நாய்க்கள்‌ தேரு 
( ேளந்தர்ய மஹாலுக்கு எதீர்க்‌ ) 


3 டக டட த்‌ 2.02. 





்‌ ரி க [5] ழருரள்‌சரிரதர்ஸ்‌' 


பிந்து யப்பன்‌ 1] எரிழ ௩... 


சசமைனயில்‌ எல்லா டி. யூ. எறி. எட்‌ பிராஞ்சுகளிலூம்‌ கெடைக்கும்‌ 








சென்ன. கபா லியி லும்‌ 


[| | ஆ ம்‌! ௬ ரு அ ்‌.] டர்ன்‌ ்‌ ப] கி 
55 95 (பூத அடி பட்பப. 
ணக கை கை கை கை க கத கக க கை க க கச க ககா கைச சை சை சை கை கை கக காக கவா வை வைவைவவவவலைகைைைை 





| தமிழ்த்‌ இருநாடு தன்னைப்‌. பெற்று | சு 
காலச்‌ 1 தா ட கும்பிடடி, பாப்பா. அபிரிர்தியரர்‌ | இதம்‌ 99 


பெருக்க லரகீறர்‌/ 


௪-௭ மாகாணத்தை ஒரு காலத்தின்‌ *1 இருனடைத்த மாகாணம்‌ "" எண்று 
சொள்னி வத்தார்கள்‌. ஆங்கி ளேயர்‌ சொன்னார்கள்‌ 2: வட காட்டார்‌. சொன்னார்கள்‌ 2 
இம்‌ மாகாணத்தவரே அதைப்‌ பெருமையுடன்‌ கூறிக்‌ கொண்டதும்‌ உண்டு. 

ப சென்ற நாற்பது ஆண்டு காலமாக அத்தப்‌ பட்டப்‌ பெயர்‌ மவ்ள்‌ மாறைந்து 

மறத்து போயுமிருந்தது. நறிறிர்‌.ம்‌ ஆண்டின்‌ காந்திமகான்‌ இம்‌ மாகாணத்தின்‌ கான்‌ 
வைத்த நானினிருந்து சென்னை. அகில இத்தியாவின்‌ முன்னால்‌ தகீ அிமிர்ந்து நிற்கத்‌ 
தொடங்கியது. பேோதேசியப்‌ சீபாராட்டங்களிலும்‌, திர்மாணத்‌ இட்டங்களிலும்‌, திர்வாகத்‌ 
திறமையிலும்‌ சென்சீன மாகாணம்‌ மற்ற மாகாணங்களுக்கும்‌ வழி காட்டியாக இருந்து 
ந்தது. பன்னீரண்டு ஆண்டுகளுக்கு முன்னால்‌ சாஜாலுி செண்சினாயின்‌ பிரதுகு 
மத்திரியாயிருந்தயபோது சென்னையின்‌ கீர்த்தி சிகரத்தை அடைந்தது மட்டுமன்னாமல்‌ 
உளச அரங்கறத்திலும்‌ னியாபிக்கத்‌ தொடங்கியது. யாருடைய கண்‌ பட்டதோ, யார்‌ 
இட்ட சாபமோ, யார்‌ செய்த ப்வடமோ, பின்னர்‌ சென்சின மாகாணத்தைக்‌ கிரஹணணம்‌ 
பிடிக்கக்‌ தொடங்கியது. சிறிது சிறிதாக இணி குன்றி வந்தது. கடைசியாக இன்‌ 
வருஷத்தில்‌, பொதுத்‌ கேர்தனின்‌ மூடினின்‌, பூரண கிரஹணம்‌ பிடித்தது. காற்பது 
வருஷங்களுக்கு முண்ணானிருந்தது போல்‌ மறுபடியும்‌ சென்சனா மாகாணம்‌ 44 இரு 
சாடைந்த மாகாணம்‌ *' ஆகியிருக்கிறது! 

இத்தகைய அிலைமையிளேதான்‌ யுதிய கவர்னர்‌ ஸ்ரீ பிரகாசா மது மாகாணத்‌ 
தத தேடி வற்திருக்கிறுர்‌. அவருடைய பெயர்‌ என்னமோ, இம்‌ மாகாணத்தின்‌ இப்‌ 
போதைய கிலைமைக்குப்‌ சபாருக்தமான கல்லை சகுனமுன்ன பெயராக அணமைந்இருக்‌ 
றது. அவருடைய பரம்பரையும்‌ பாணழுய சரித்திரறும்‌ மிகு உண்ண தமாணவை. 
பாரத தோத்து மகான்களில்‌ ஐருவராக எண்ணக்‌ நக்க பகவான்தாண்‌. அவர்களின்‌ 
புதல்வர்‌ அவர்‌, பண்டித ஜூவாறமர்லாள்‌ நேரு இங்கிளாத்தில்‌ படித்த கானத்தில்‌ 
அவரும்‌ பாரிஸ்டர்‌ தொழுலுக்குப்‌ படித்தார்‌. மின்னார்‌, இத்தியா திரும்பி வத்த பிறகு 
பண்டித ஐவாஹர்லால்‌ ேருனிவ்‌ நம்பிக்கைக்குரிய சகாவாக இருந்து வந்திருக்கிருச்‌. 
காந்தி மாகாத்மாவை மன மோழி மெய்களால்‌ உண்மையுடன்‌ பின்பற்றி நடந்து வத்‌ 
இருக்கும்‌ உத்தம ௪ பக்தர்களின்‌ இருவர்‌. தஇியாகத்தாலும்‌ சீலத்ைதாலும்‌ சிறு த்தவர்‌. 
இவ்வளவு அரிய குணங்களுடன்‌ தகைச்‌ க௬வை இரம்பப்‌ படைத்தவர்‌ என்று புகழும்‌ 
ஸரீ பிரகாசாவுக்கு உண்டு, 

்‌“ எனக்கு நகைச்‌ சுவை மட்டுமின்ஸலாமனிருந்தால்‌ எப்போழுதோ நாண்‌ நற்கொக்ல 
செய்து கொண்டு இறந்திருப்பேன்‌ ** என்று ஓரு சமயம்‌ மகாத்மா காத்தி கூ றிணாம்‌. 
இதன்‌ கருத்து என்ன 7 தம்மைச்‌ சுற்றிலும்‌ உள்ளவர்களிடம்‌ காத்தில்‌ பல குறையாறு 
குளக்‌ கண்டார்‌. அவற்றைக்‌ கண்டதும்‌ அவர்‌ தாய கள்ளம்‌ டபெபரிதும்‌ புண்பட்டது. 
ஆனான்‌ நகச்‌ வை ணர்ச்சி காரணமாக அக்‌ குறைபாடுகளைச்‌ சகித்துக்‌ கொள்ள 
வும்‌, அவர்களுடனே பழகி, அவர்ககளக்‌ கொண்டே காரியங்ககிளச சாதித்துக்‌ கொள்ண 
வும்‌ அவசால்‌ முடிந்தது. | 

தமாது புதிய கவர்னர்‌ ஸ்ரீ பிரகாசாவுக்கும்‌ அத்தகைய நகைசி வை மிகவம்‌ 
சேவையா யிருக்கும்‌. இம்‌ மாகாணத்தில்‌ ப்ப்போது ஏற்பட்டிருக்கும்‌ அரசியன்‌ 
அிளைமை தேச பக்தர்கருடைய உள்ளத்தைப்‌ பபரிதும்‌ புண்படுத்தக்‌ கூடியது. அதுத 
குக்‌ காரணமாயிருந்த மணிதர்கள்‌ இன்னமும்‌ அதே போக்கில்‌ போய்க்‌ கொண்டிருப்‌ 
பதைப்‌ பார்க்கும்போது பேவதசீன உண்டாவதும்‌ இயள்புதான்‌. அவற்றை யெல்லாம்‌ 
ஊாஸ்ய உணர்ச்சி காரணமாகவே நம்‌ புதிய கவர்னர்‌ சத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 
சகத்துக்கொண்டு இம்மாகாணத்தின்‌ அரசியல்‌ இருளைப்‌ போக்கி ணி உண்டாக்கப்‌ 
பபரும்‌ பிரயத்தனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 


ன்‌ 


அரசியல்‌ கெருக்கடியைத்‌ தவிர, பஞ்சம்‌, பட்‌ 
ளசி, மழையின்னம, விக்வின்மை நுதலிய குஷ்‌ 
டங்‌ இம்‌ மாகாணத்தின்‌ சில பகுதிகளைப்‌ 
பிடித்திருக்கின்றன. அவற்றை யெல்லாம்‌ போக்கு 
வதற்கும்‌ ககைச்‌ சுவையுடன்‌ கூடிய பொறுமை 
யும்‌ சகிப்புத்‌ தன்மையும்‌ விடா முயற்சியும்‌ 
கிரம்பத்‌ சேதவையா யிருக்கும்‌. 


கடவலும்‌ கா 


அ 





ம்‌ ஸினிமா முதலாளிகளுக்குத்‌ இடர்‌ இடர்‌ 
என்று யார்‌ பேரிலாவது அக்கறை பிறர்‌ தவிடும்‌ 
அது போலவே பின்னால்‌ அவர்கள்‌ பேரில்‌ கோப 
நம்‌ உண்டா விழிம்‌, 


கடவ எப்படியாவது முன்னுக்குக்‌ கோண்டு 


வர்துவிடுவது என்று பிரயத்தனப்‌ படுவார்கள்‌ ; 
கடவன்‌ முண்னுக்கு வருவதற்கு மறுத்தால்‌ அவ 
ரைப்‌ பாதாளத்தில்‌ அருக்கி விடுவார்கள்‌! 
எனேயெல்லாம்‌ ஈம்‌ படங்கள்‌ பெரும்பாறதும்‌ 
யுசசணப்‌ படங்களா யிருக்கன. அப்போதெல்லாம்‌ 
க்கும்‌ கடவுளின்‌ தோற்றங்களான அவதார 
கு்ள்திநிகளுக்றும்‌ கூடிய வணாரயில்‌ ங்கா உடை 
அணிவிப்பார்கள்‌. விதவிதமசன கோர செளரி 
நீர்யத்‌ இருமேணியை அளிப்பார்கள்‌. குளிப்பாட்‌ 
பு.க்‌ கொதுவில்‌ வைப்பார்கள்‌. காற்சந்தியிலே 
கொண்மு வர்தும்‌ நிறுத்துவார்கள்‌, நல்லவிசமாகப்‌ 
யுத்தி போதிப்பார்கள்‌. பிரார்த்தனைகள்‌ செய்து 
குவரிப்படுத்தியம்‌ பார்ப்பார்கள்‌. கடவுளுடைய 
அவதார ளர்கள்‌ அபூர்வமாகள்‌ சித்தரிப்பார்கள்‌. 
இப்படி யெல்லாம்‌ செய்தும்‌ கடவுளுக்குப்‌ புத்தி 
வராமல்‌ போகவே, கடவுள்‌ ருன்னுக்கு வராமாட 
டேடன்‌ என்று பிடிவாதம்‌ பிடிக்கவே, கடவுள்‌ 
விஷயமாக ஸிவிமாக்களில்‌ ஒரு மாறுதல்‌ நடர்‌.த.து. 
கடவள்‌ உபயோகமற்றவர்‌, அவர்‌ ஒரு பிம்போக்‌ 
(ச்‌ சக்தி, நுற்போக்கின்‌ விரோதி என்றல்லாம்‌ 
கண்டார்கள்‌. பின்னார்‌, ஸீணிமாக்களில்‌ கடவன்‌ 
தக்கு தாக்கு என்று தாக்கப்பட்டார்‌. இராணி 
வன்‌ காலம்‌ நூதல்‌ இவ்வுலகில்‌ சிலர்‌ அவ்வப்‌ 
போது செய்து வந்த கைங்கரியத்னத ணினிமா 
முதலாளிகளும்‌ செய்யத்‌ தொடங்கிளுர்கள்‌, சிலர்‌ 
உகடவுளாவது! உருளைக்‌ குழங்காவது ! அப்படி 





ன்று இல்லவே இல்லை!”' என்ற தோரணையில்‌ 
பன்ர சம்பஷணைகமப்‌ பத்தினிகள்‌. 


இன்னும்‌ சிலர்‌ கடவுளின்‌ பேரால்‌ உலகில்‌ 
சிலர்‌ செய்யும்‌ அக்கிரமங்களை நினைத்து உருகிக்‌ 
கண்ணிர்‌ வடித்து அத்தகைய அக்கரமங்களைச்‌ 
சித்திரித்து வெலுத்து வாங்கினார்கள்‌. இன்னும்‌ 
கலர்‌ கடவுளையும்‌ காளியையும்‌ ராமரையும்‌ 
க்ருஷ்ணகீளயும்‌ சிவனையும்‌ விஷ்ணுவையும்‌ பிரம்‌ 
மாவையும்‌ கேருக்கு கேர்‌ கொண்டுவந்து கிறுத்தி 
1 எ! கடவுளே. நீ இருப்பது உண்மையா 4 
மருந்தால்‌, டனர்‌ அளர்சு அக்கர மங்கமளா மயல்‌ 
ஷாம்‌ ஏன்‌ பெய்‌ றாய்‌ ர்‌ கீ நல்லா யிட்டால்‌, 
இருப்பதாகச்‌ சொல்லி என்‌ மலரை ஒமாய்று 
விழய்‌ 1"! என்று கேட்டு பேரபு, கடவடில்கையே 
எறித்து விட்டார்கள்‌, 

இவ்வளவுக்கும்‌ கடவன்‌ சும்மா இருந்தார்‌; 
கல்லுப்‌ பில்லையார்‌ மாதிரி இருக்கார்‌; "நாரா 
யணன்‌ இல்க என்று நீ ளொன்னுயே, அந்தச்‌ 
சொல்லிலும்‌ அவன்‌ உளன்‌" என்று பிரவ்லாதன்‌ 


நதிரபும்‌ ஏர! 


புதிதாக வரும்‌ விருந்கேனனைப்‌ பார்த்து '*தங்கள்‌ 
வரவு கல்வரவாகுக!'' என்று சம்பிரகதாயமாகக்‌ 
கூறுவது வழக்கம்‌, அவ்விதம்‌ சம்பிரதாயமாக 
மட்டும்‌ கூறாமல்‌ இதயம்‌ நிரைந்த ஆர்வத்‌ தடனே 
॥ தங்கள்‌ வரவு இம்‌ மாகாணத்துக்கு ஈல்வர 
வாகுக!'! என்று கூறிப்‌ புதிய கவரீனர்‌ ஸ்ரீ பிர 
காசாவை மழ்ச்சியுடன்‌ வரவேற்க மோம்‌. 





இோரதா யுகத்திலேயே கூறினான்‌ அல்லவா 1 அதி 
தகைய கடவுள்‌ இந்த ஸீனிமா நூதலாளிகணுக்கு 
மரித்து விடுவாரா! | உங்களுக்கும்‌ பெப்பே! 
உங்கள்‌ பெரியாருக்கும்‌ பெப்பே!” என்று கடவுள்‌ 
மனதில்‌ நினைத்துக்கொண்டு இன்னமும்‌ சும்மாதி 
தான்‌ இருக்கறுர்‌. எப்பபோது அவம்‌ சொரபதி 
தைக்‌ காட்டுவாபோ பெதெரியாது, 


இில்காலமாக கம்‌ ஸீனிமா முதலாளிகள்‌ காந்தி 
மகானை எழுத்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. வேள்ளித்‌ 


இிணரயில்‌ ண்ட்டடபணத்்‌ எ நட்சத்திரமாக்க 
முயன்‌ சிகள்‌. அ.து முடியவில்லை. ஒரு எக்ஸ்ட்ரா” 


ஆக்கியாவது அவரை முன்னேறச்‌ செய்யலாம்‌ 
என்று பார்த்தாச்கள்‌, அதுவம்‌ முடியவில்லை. 
காக்இிஜியை எம்‌ மூணைறையிலாவது வேள்ளித்திளரக்‌ 
கூப்‌ பயன்படச்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்று கங்கணங்‌ 
கட்டிக்கொண்டு காந்திலியின்‌ பெயரால்‌ செய்யப்‌ 
படும்‌ அக்கிரமங்களைள்‌ சித்திரிக்க ஆரம்பித்திருக்‌ 
இருர்கள்‌. அப்படி, அவரைச்‌ சிரிப்பாய்ச்‌ எரிக்க 
அடித்தால்தான்‌. காந்தியையும்‌ அவ டைய 
கொள்கைகளையும்‌ முன்னுக்குக்‌ கொண்டு வரலாம்‌ 
என்பது கம்‌ ஸிவிமா முதலானிகளின்‌ எண்ணம்‌. 
அவர்கள்‌ வாழ்க! ஆனை காந்திமகான்‌ சரித்திரத்‌ 
இல்‌ இடம்‌ பெற்று விட்டவர்‌ ; மக்களின்‌ உள்ளங்‌ 
களிலும்‌ இடம்‌ பெற்று விட்டவர்‌! அவருடைய 
உடதேசங்களோ ஐயக்திரிபுக்கு இடமின்றி அச்‌ 
சிடப்பட்டிருக்கின்றன. அவமல்றை எழுத்து மக்கு 
விளக்கச்‌ சொல்வதற்கு சில யர்‌ 

இருக்கிறார்கள்‌. அவர்‌ உபதேேசங்களின்படி ஈடக்து 
காட்டும்‌ வண்டை இருக்கிறுரிகள்‌. அனகையால்‌ 
ஸினிமா முதலாளிகளால்‌ மகாதமாவை வன்னித்‌ 


நிரையில்‌ முன்னுக்குக்‌ கொண்டு வரவும்‌ முடி 
யாது? சம்ரட்கிக்கவம்‌ நுடியாறு. உலகம்‌ 


என்னி? காள்‌ தொட்டு அவதார புருஷர்களைப்‌ 
பின்பற்றுவோரும்‌ கண்டு; எஏமாற்றுவோரும்‌ 
உண்டு. அனத பயெஃலாம்‌ பற்றி ணினிமா மூத 
லானிகள்‌ கவலைப்பட்டுப்‌ பிரயோஜனம்‌ இல்லை. 
காந்இயைக்‌ ஸகவிட்டுவிட வேண்டியதுதான்‌. 
இல்லாவிடில்‌ அந்தவளைக்கும்‌ 18மம-மரிரகா கஷ்டம்‌ 
ஏற்பட்டே இரும்‌, இணைக்கு வேண்டிய மூக 
வெட்டு மகாத்மாவுக்கு இல்லை; ராசியும்‌ பூல்லை. 
அஃணரல்‌ கட்டிக்‌ கொணிட்‌ கஷ்டப்படுவதில்‌ ணினி 
மாவுக்கு யாதோரு பயனும்‌ இல்லை, 


அரிப்பும்‌ எிலகாலமாக பனழ்கள்‌ ஈம்ணினிமா 
முதலாளிகளிடம்‌ அகப்பட்டுக்‌ மகோகோண்டு மிகப்‌ 
பா பருகிறார்கள்‌. நிரையில்‌ காட்டும்‌ காட்சி 
களிலும்‌ எனழ்களைப்‌ பாடாய்ப்‌ படுத்‌ துக்ருர்கள்‌ 
ஊீன்மாக் கொட்டகை வமால்களிதும்‌ அவர்களை 
வெகு பாடு படுத்துகிறார்கள்‌. 


எனம எனியவரீகனின்‌ கஷ்டங்களை அப்படியே 
ததிரூபமாய்ச்‌ சித்நிரித்துக்‌. காட்டும்‌ படங்கள்‌ 
ஊினிமாக்‌ மிகொட்டகைகளில்‌ தடும்போது அக்‌ 
கொட்டகைகளின்‌ வாசலில்‌ பாருங்கள்‌, இரண்‌ 
டண, காலண பு.க்கட்‌ வாங்கும்‌ ஏழைகள்‌ படை 
படைக்கிறது வேய்யிலில்‌ மணிக்‌ கணக்கில்‌ டியூ * 
வாணசயில்‌ கிற்பாரிகள்‌, அ்யூத்து மோகம்‌ நடித்‌ 
அப புடைத்துர்கொண்டு முன்னேறுவார்கள்‌. 
(தமம்‌ ந்த கண றயில்‌ கியூ” வரிகூட யில்‌ எனழகள்‌ 
முன்னே றித்தான்‌ ஆக வேண்மும்‌.! டிக்கட்‌ வாவ்‌ 
கக கொண்டுபோய்‌ உட்கார்த்து கொண்மு ராட்‌ 
சஸு வடிவங்களைப்‌ பார்த்துப்‌ பிரபஸ்ிப்பார்கள்‌. 
கொஞ்சமாகப்‌ பணத்தை வாங்கிக்கொண்டு ஏழை 
களுக்கு ஸினிமா ஈட்சத்திரங்களைப்‌ பெரிய பபரிய 
கஉருவங்களாக்கிக்‌ காட்டும்‌ எினிமா மூதவாளி 
கணின்‌ கருணையை என்னைவன் று சொல்லுவது ! 
உட்காருவதற்கு இடம்‌ நஇடைஞ்சலாகத்தான்‌ 
இருக்கிறது. சண்ணுக்கும்‌ கொஞ்சம்‌ பெடுதல்‌ 
எம்பட்டே தீரும்‌, அதன்‌ என்ன 1 இரண்டை 
ரூபாய செகொடுத்து கோபாவில்‌ உட்காரும்‌ அ௪ட்‌ 
முப்‌ பணக்காரர்களுக்கு ஐந்து அடி நாது அங்குல 
கயா எிணிமா கட்சத்நிரங்களைக்‌ காட்டி விட்டு 
எனழைகளுச்‌ கென்று உருவங்களை உயரமாக்டிப்‌ 
பன்னிரண்டு அடி உயர: கட்சத்இரங்கக்சக்‌ 
காட்டுகிறார்கள்‌, பாருங்கள்‌ 

இப்படியெல்லாம்‌ என்முகளைக்கு பிங்கி உணவி 
செய்கிறவர்கள்‌, பணக்காரர்கள்ா த்‌ தூரத்திலே 
தனியாக உட்காரனவைத்துச்‌ சதுகையின்றி அடிக்‌ 
கிறவர்கள்‌, இரையிலேயும்‌ எனழுகைக்‌ கொண்டு 
வராமல்‌ இருப்பார்களா 1 கட்டாயம்‌ கொண்மி 
வருவார்கள்‌! பிச்சைக்காரர்களையும்‌ பிச்ளு௪.க்காறி 
களையும்‌ கொண்டு வந்து பாட்டுப்‌ பாடிப்‌ பிச்சை 





மச 5.1 
ய்‌ 


அவர்‌ கூறும்‌ ஆறுதல்‌! 


ச “முற்வட்ராை நன்‌ 


எடுக்கப்‌ பண்ணுவார்கள்‌. இதைப்‌ பாரித்துப்‌ 
பணக்காரர்கள்‌. பமரண்டரசை ரூபாய்‌ ஸோபாக்‌ 
கனில்‌ புழுவாய்த்‌ துடிப்யார்கள்‌, உள்ளகம்‌ 
உடலும்‌ எரிவார்கள்‌. அறு அணுக்‌ கொறுத்து 
ஜுஸ்‌ கிரிம்‌ வாங்கிச்‌ சாப்பிட்டால்தான்‌ அத்த 
எரிச்சல்‌ பணக்‌ காரர்களாக்குத்‌ இரும்‌ / 

இன்னும்‌ ஏழைகளின்‌  தயரங்கராக்‌ காட்டு 
வக்காக கியபீராக அஸ்பத்பிரிக்குப்‌ பிபன்‌ 
எதும்புந்‌ தோதுமான பகோயாளிகளைக்‌ கஷ்டப்‌ 
பட்டுப்‌ படம்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு வந்து !*இயிதா 
பிந்து காட்டு எனழைகள்‌.!! எப்படிக்‌ கையைப்‌ 
பிசைந்து கொண்டு கஷ்டப்பருகிறாச்கள்‌, பாருங்‌ 
கன்‌." என்று காட்டுவார்கள்‌, இதைப்‌ பார்ப்ப 
ந்ற்காக ய்ய மக்கள்‌ கையைப்‌ பிசையாமால்‌ 
இரண்டண காலணாவை எடுத்துக்‌ கொழுத்து 
விட்டுக்‌ கொட்டகைக்குள்‌ வந்து மேதும்‌ எழைகள்‌ 
ஆவார்கள்‌, இதே படங்கக£ ஸோபாக்களில உட்‌ 
கார்ந்து பார்த்துப்‌ பரிதவிக்கும்‌ பணக்காரர்கள்‌ 
அந்தக்‌ கோபத்தைக்‌ கொட்டனகக்கு வெளியின்‌ 
எழைப்‌ பிச்சைக்காரர்கள்‌ மீறு காட்டுவார்கள்‌. 
சட்‌! விலமிப்‌ பபோ.!"" என்று அப்பால்‌ தன்னி 
விட்டுப்‌ போவார்கள்‌, பமோட்டார்கள்‌.. அந்த 
என்ழுகள்‌ பேரில்‌ படிக்காமல்‌ போனால்‌ அது 
பரிகள்‌ செய்த புண்ணியம்‌ 

இன்னும்‌ எழைகளுடைய இரத்கக்தைப்‌ பணக்‌ 
காரர்கள்‌ உறில்சுவது எப்படி என்று ஸினிமாத்‌ 
இரைகளில்‌ காட்டுவார்கள்‌ ! எனழகள்ளச்‌ சவுல்‌ 


கணல்‌ அடித்தும்‌. காட்டுவார்கள்‌ ! [ஸினிமாத்‌ 
இணாரயிதும்‌ எழைகளாக்குச்‌. சவுக்கடிகான்‌ /] 


எனழைகை பெய்யிலில்‌ நின்று சகெற்றி வியர்வை 
நிலத்தில்‌ விழும்படி, வேலை பிசய்யப்‌ பண்ணிக்‌ 
காட்டுவார்கள்‌ ! கர்ப்பக்‌ தரித்த எமை ஸ்இரீகளை 


ர ணடாணைைகணடை உ ட ப ன டட எது ்‌. 
டக லிவ்பனிதி) | 
ராயூ டி! ்‌ 


டூமுதிம்‌சச 170 


யு 
எ ரிப்‌ ன்‌ 11 


இல்‌ 
அிய்ாரம்‌ 











ன்ட்‌ 


ப்சன்கசாக்‌ காங்கிரண்‌ கட்ரியின்‌ ெதெருக்கடியான மிர்ைையின்‌ அபிவிருத்தி எதுவும்‌ எற்யடனின்்‌ கட. 


ன்‌ 


அவரி _ ய குழந்தைகளுடன்‌ கொட்டுகிற 
யானழுகரில்‌ விரட்டி அடிப்பார்கள்‌. அந்தக்‌ கஷ்டங்‌ 


களைக்‌ குறித்து அழகான டப்பா சங்கேத மெட்டுக்‌ 
கணில்‌ பாட்டுக்களும்‌ பாடச்‌ செய்வார்கள்‌. இப்படி 
யெல்லாம்‌. வெளியிலே எனழகள்‌ படும்பாடு 
போதாது என்று ஸினிமாத்‌ இரைகளிதும்‌ பாடு 
படுத்திக்‌ காட்டும்‌ ஸினிமா நுதலாணிகளுக்கு 
எனழுகள்‌ இனம்‌ இனம்‌ இரண்டணு, நாலரை 
(கொடுப்பது மட்டும்‌ போதுமா! ஏழேழு ஐன்மங்‌ 
களிலும்‌ நன்றி செதும்கு வேண்டாமா! 
௬ பூ ச்‌. 

ர ததனைபியா பிரம்மப்‌ பிரயத்தனங்களுக்குப்‌ 
பிதகு சதர்நிரமும்‌ சயாட்ரியும்‌ பெற்றிருக்கும்‌ கம்‌ 
காட்டில்‌ இப்படி. யெல்லாம்‌ எழைகளைப்‌ பாடாய்ப்‌ 
படுத்துவது அவளியர்தானு என்பதை ஈம்‌ ணினிமா 
நுதலானிகள்‌ சிந்திக்‌ தப்‌ பாரிக்க வேண்டும்‌, 

கடவுளையும்‌ காக்திவியையும்‌ எந்தப்‌ பாடாவது 
படுத்தட்டும்‌; அவர்களுக்கு அதனால்‌ ஒரு கெடு 
ததும்‌ கேர்க்து விடாது. 

ஆணுல்‌ எனழ்கன்‌ விஷயம்‌ அப்படியல்ல. எனிழ்‌ 
களின்‌ கஷ்டங்களைப்‌ போக்குவதற்கு கேருறு 
போன்ற தேசத்‌ தலைவர்கள்‌ எவ்வளபிவா கஷ்டப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டிருக்கின்றார்கள்‌. மேலும்‌ மேலும்‌ 
வ புதிய தொழில்களை ஏற்படுத்தி நாட்டின்‌ 

சல்வத்ைதைப்‌ பிபருக்க முயல்கிறார்கள்‌; பெரிய 
பெரிய அணனைக்கட்டுக்களைக்‌ கட்டி வருங்றுரிகள்‌. 
பணக்காரர்களுக்கு நிறைய வளி போடுகறுர்கள்‌. 
வைத்‌ சொழம்லாளிகளின்‌ நலத்துக்காகப்‌ பல 
சட்டங்களைச்‌ செய்து வருகிறுரிகள்‌,. பராம என்ழுக்‌ 
கும்‌ பேரிய நூதலாளிக்கும்‌ சரி சமமாக ஐரே 
வோட்டு என்று ஏற்பட்டிமுக்கும்‌ நிலைமையில்‌, 
எணழுகணின்‌ நிர்மையை கூயரித்நிடாமல்‌ எந்த 
அரசாங்கமும்‌ பெயர்‌ சொல்ல முடியாது. 

கம்‌ தலைவர்கள்‌ இப்படிப்‌ பிரம்மப்‌ பிரயத்தனம்‌ 
செய்து வரும்போது, ஈம்‌ ணினீமா நுதலானிகள்‌ 
சிலர்‌ வெள்ளித்டநிரை மூலம்‌ அதற்கும்‌ தடை 
செய்ய முற்படுவது மூனறயா 7 

ீகத்இன்‌ பநிப்ப்போனதைய நிலமையில்‌ நுவேஷம்‌ 
என்னும்‌ பூதத்தை உய்யத்தி செய்வதும்‌ வளர்த்து 
வருவதும்‌ உதமாகுமா 1 


ிலலட்சு 


ஞ்‌ ிிமகுப்‌ போட்டி '" என்று பெயரால்‌ ஒரு 
அவலட்சணப்‌ பயோாட்டி சமீபத்தில்‌ சென்கைமா 
ககரில்‌ ஈடர்கது. பாரத காட்டின்‌ பழைன।। யான 
பணபாட்முக்கும்‌ கரிமத்துக்கும்‌ நம்‌ மக்களின்‌ 
இரத்தத்தில்‌ ஊறிப்‌ போயிருக்கும்‌ கல்ல உணர்ச்சி 
்‌ ்‌ விரோதமான நஇர்த அழகுப்‌ போட்டி 
பில்‌ சில முக்கியமான பிரமுகர்களும்‌ * ரணிகர்‌ "கன்‌ 
என்று பாராட்டப்பட்டவர்களம்‌ கலந்து கொண்‌ 
டிருப்பதைக்‌ குறித்து மிகவம்‌ வருக்‌ துறும்‌. 

பேபண்கள்‌ எல்லாகரயும்‌ தாய்மார்கனாகவும்‌ 
சகோதரிசகளாகவம்‌ பராசக்கியின்‌ வடிவங்களாக 
வும்‌ கருதிப்‌ போற்றும்‌ பண்பாம்‌ பாரத காட்டின்‌ 
பண்பாடு, தாய்மார்கராயம்‌ சகோதரிகளையும்‌ 
கோண்ம்‌ வர்து பலர்‌ பார்க்க நிறுத்தி, முன்னு 
கும்‌ பின்னழமும்‌ பார்த்து, அலங்காரங்களை எடை 
பபாட்டு அனவிட்‌ு, அழகுப்‌ போட்டி நடத்‌ துவது 
ஊவ்வளவு அருவருக்கள்‌ கக்க விஷயம்‌ ! 


6்‌ 








உழைத்துப்‌ பாடுபடுவதில்‌ அருவருப்பையும்‌ 
சோம்பேறி வாழ்வில்‌ பற்றுதலையம்‌ உண்டாக்கு 
வது தான்‌ நாட்டின்‌ என்மைக்கு உகந்ததா 7 

வெள்ளைக்கார. சளினால்‌ தரற்றைம்பது வருஷங்‌ 
கனாகச்‌ சண்டப்பட்ட இக்தியா தேசம்‌ இன்று 
எனழத்‌ தேசமாயிருக்கி றது. ட தான்‌ 
நஇிர்காடு உயர மூடியும்‌; வளம்‌ பெறு முடியும்‌. 
பணக்காரர்கள்‌ உனழக்க வேண்டும்‌; படித்த 
வர்கள்‌ உனழக்க வேண்டும்‌ ; இளைஞர்களும்‌ நூ. திய 
வர்களனம்‌ உழைக்க வேண்டும்‌; பாமரர்களும்‌ 
எழைகளங்கூட  உனழக்கத்தான்‌. வேண்டும்‌. 
கனித்‌ தனியே உழைத்தால்‌ மட்டும்‌ போதாது? 
பலர்‌ பேர்ந்து ஐத்துழைக்கவும்‌ வேண்டும்‌. எல்‌ 
லாரும்‌ சர்ச்‌ து இடைவிடாமல்‌ பாடுபட்டால்‌ 
தான்‌ சுதந்திர இந்தியாவை வனிமையுள்ள பேரர 
சாக்கலாம்‌. பாடுபடாமல்‌ இர்த உலகில்‌ எர்தவித 
சன்னாயும்‌ யாருக்கும்‌ எற்பட்டதஇல்மம 

செல்வம்‌ மிகுந்த குபேர நாடாகிய அமெரிக்கர்‌ 
வில்‌ மக்கள்‌ எப்படி பாடுபட்டு உழைக்கிறார்கள்‌ ! 
அளதயெல்லாம்‌ அவர்களுடைய ஸஹினிமாப்‌ படங்‌ 
களில்‌ பார்க்கலாம்‌. அங்கல மக்கள்‌ உழைப்பதை 
யும்‌ குறிய மக்கள்‌ அமோகமாக உனழப்பதையும்‌ 
அவரவர்களுடைய படங்களில்‌ பார்க்கலாம்‌. 

கம்‌ நாட்டுப்‌ படங்களிலே உழைப்பு என்பபித 
கூடாது என்று காட்டுவதும்‌, சோம்பேறிகளாக 
உல்லாஸமாகத்‌ இரிவசேே உயர்வு என்று சித்திரப்‌ 
பதம்‌, இல்லாத பொல்லாத பொய்களைக்‌ கற்பனை 
செய்து நாட்டு மக்களுக்குள்‌ தேவ த்த வளர்ப்‌ 
பதும்‌ எவ்வளவு நீங்கானனவ 1 எவ்வளவு அபாய 
க்ர்யாணனவை 7 

மற்று காட்டுப்‌ படங்களைப்‌ போல்‌ சுதந்திர 

ந்தியாவின்‌ நிகலமைக்கு எம்று உயர்ந்த இலட்‌ 
யங்கள்‌ உன்ள படங்களைக்‌ போகொண்டு வர நூடூயா 
விட்டால்‌ போகட்டும்‌, தேசத்தைக்‌ காப்பாற்றத்‌ 
மூதசத்‌ தலைவர்கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌; அல்தும்‌ 
பகலும்‌ பாடுபமுகறாரிகள்‌, ன ரு 

குற்றமற்ற நூைகளில்‌ மக்களுக்குக்‌ களிப்பூட்‌ 
டும்‌ அடல்பாடல்கள்‌ கிறைந்த படங்களை எடுப்ப 
துடன்‌ ஸிணிமா நமூதலாளிகள்‌ ஆத்ம சாந்தி 
அடையட்டும்‌, மேவள்ளித்‌ சொறையிலே எனழகணப்‌ 
பாடாய்ப்‌ படுத்தித்‌ தவேஷம்‌ என்னும்‌ பூதத்தை 
வளர்த்‌ துவிட பேவேண்டாம்‌. 





ட அனு 


ருஞ்சியழகும்‌ கோடுந்தாளனம்‌ கோட்டழரும்‌ 
ம்ஞ்சன்‌ அழநும்‌ அழகல்ல நெஞ்சத்து 
நல்லம்‌ யாம்‌ என்னும்‌ நடுவு நைமையால்‌ 
கள்ளி அழகே அழ்கு!” 
என்பது தமிழ்‌ காட்டின்‌ மரபு. அதற்கு முற்றும்‌ 
விரோதமான இந்த அழகுப்‌ போட்டியை நினைத்‌ 
துத்‌ தமிழ்‌ மக்கன்‌ எப்படி ஆத்தஇிரப்படாமல்‌ 
இருக்க மூடியும்‌ ! 
கல்விப்‌ பயிற்சி, கைத்தொழில்‌ இறமை, தன்‌ 
முயற்ளி நுதலிய துறைகளில்‌ போட்டி நடத்தி 
ல்‌, அப்பபோட்டியில்‌ ஈடுபடுகிறுவர்களின்‌ வளர்சி 
ரு. கதவியா யிருக்கலாம்‌. போட்டி, யிட்டுக்‌ 
ப்காண்டு அவர்கள்‌ முன்னேற முயற்சிக்கலாம்‌. 
ஆனால்‌ அப்படிப்பட்ட அறவியல்‌ கல்லில்‌ தன்று 
கனிலே கூடப்‌ போட்டிகளும்‌ பரிசுகளும்‌ வைக்ககி 
கூடாது என்று சில அறுஞர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 





எவிசவாசிகள்‌. இடிரென்று இறங்கி வருவதற்குக்‌ 
வர்த்தகர 
அடைந்து விட்டதுதான்‌ '' என்று சிலர்‌ கருதுகிருர்கள்‌ா, 


வைத்த வியாபாரிகளும்‌ 


பதுக்கி 


சிலருக்குப்‌ பரிசு உடைப்பதால்‌ மற்றவர்களுக்கு 
அருயையும்‌ மகான்‌ சோர்வும்‌ ஏற்படுமே தவிர, 
அதனால்‌ சஊளக்கரும்‌ வளர்ச்சியும்‌ ஏற்படாது என்று 
அவ்வறிஞர்கள்‌ கூறுகிறுர்கள்‌. 
டஅழகு என்பது கடவுள்‌ அளிக்கும்‌ வரப்பிரசா 
நம்‌. பாணிதர்களால்‌ வளர்த்துக்‌ கொள்ளக்‌ 
கூடியது அல்ல. பின்‌, அழகுப்‌ போட்டி வைப்பதில்‌ 
பொருள்‌ என்ன 1 அழகுப்‌ போட்டிப்‌ பரினாக்‌ 
கடவுளுக்கு அல்லவா கொடுக்க வேண்டும்‌ 7 
அல்லது அழகிகின்‌ பெற்பிருர்களுக்‌ குவ்லவா 
அளிக்க பேவேண்ட்ம்‌ ! 

பெண்களிலே அழகுப்‌. யோட்டி வைப்பது 
என்றால்‌, அதற்குத்‌ தராதரம்‌ எப்படிக்‌ கண்டு 
பிடித்து முடிவு செய்வது ! 

பட்டணங்களிபே சிவப்பு கிறதுத்துடன்‌ மேனி 

இருநெல்வேலிச்‌ மையில்‌ பாறுக்குலச்‌ து ஏணழச்‌ 
சகோதரிகள்‌ மலைக்காடுகளில்‌ விறகு பொறுக்கிக்‌ 
கட்டிக்கொண்டு கடந்து வருவார்கள்‌. அவரி 
கடைய அழகிற்குக்‌ கால்தூி பெறு மாட்‌ 
டார்கள்‌ பட்டணத்தில்‌ பவுடர்‌ பூரி வளரும்‌ 
காாகரிக பாங்கையரிகளன்‌ 7" என்கிறார்‌ ஒரு கிருபர்‌. 
நிஇலிருந் து அழகை எடை போட்டுப்‌ பார்ப்பது 
எவ்வளவு கடினமான வேலை என்று எற்படுகிறது. 

மதராஸில்‌ பொறுக்கப்‌ பட்டவர்கள்‌ பம்பாய்கி 
குப்‌ போவார்களாம்‌. பம்பாயிலிருந்து பொறுக்கப்‌ 
பட்டவர்கள்‌ அமெரிக்கா செல்வார்களாம்‌. அம்‌ 


கரரணாம்‌ சாயாாண க்ளாப்‌ 
பிது 


கதாட்டக்காரர்களும்‌ 


ரிக்காவிேலே வெப்பு கிறுத்துக்கு மதிப்புக்‌ சகாடுக்க 
மாட்டார்கள்‌. அங்கேயுன்ன ஸ்திரீகள்‌ நூத்துச்‌ 
சுண்ணாம்பு அடித்தவர்கள்‌ போல்‌ மேவள்ளை றம்‌ 
பெபற்றுத்‌ இகழ்வார்கள்‌. அவர்களும்‌ இவர்களும்‌ 
ப்சர்நிது அழகுப்‌ பபோட்டியிடும்போது தர்ப்புக்‌ 


கூறுவது எப்படி! தமிழ்காட்டு கல்வறிஞூர்‌ 
ஒருவர்‌ கூறுவதுபோல்‌ அமெரிக்காவின்‌ அழகு 
சதிபதிகள்‌ அளவு காடா [டேப்‌ வைத்துகி 


கோண்மி கம்‌ எரிகாதரிகளின்‌ மூக்கையும்‌ காதை 
யும்‌ அளர்து பார்ப்பதற்கு உடன்பட வேண்டிய 
காயிருக்குமே 7 

பபண்‌ அழுஙி்கணிண்‌ போட்டிக்கு அழுத தபடி 
யாக அண்‌ அழகர்களின்‌ போட்டி தொடர்ந்து 
நடைபெருமோ என்றும்‌ நாம்‌ அஞ்ச வேண்டி 
யதா யிருக்கிறது. பெண்களுக்குத்‌ தான்‌ அழகு 


உண்டு, ஆண்‌ களுக்கு என்று யா 
சொல்ல முடியும்‌! ஆண்களுக்கும்‌ அழகு உண்டு 
என்றால்‌, ஆண்‌ அழகுப்‌ போட்டியும்‌ என்‌ 
கடத்தக்‌ கூடாது! நாகரிகப்‌ பெண்மணிகள்‌ 


ரீதிபதிகளாக உட்கார்க் து ஆண்‌ மக்களின்‌ முன்‌ 
னழ்கும்‌ பின்னழகும்‌ பார்த்து என்‌ தீர்ப்பு அளிக்‌ 
கக்‌ கூடாது! அப்படி கேர்ர்தகாலும்‌ நேரலாம்‌! 

எற்கெனவே கம்‌ காட்டில்‌ உள்ளன கோளாறுகள்‌ 
போதாவென்று, இர்த அகாகரிக, அகதாச்சார, 
அவலட்சண, அழுகுப்‌ போட்டியை யாரோ சில 
புண்ணியவான்்‌.௧ன்‌ கொண்டு வர்திருக்கிறுர்கள்‌. 
இதற்கு நாட்டு மக்கள்‌ சிறிதும்‌ ஆதரவு காட்ட 
மாட்டார்கள்‌ என்று ஈம்புகிறோம்‌. 


[ 


வில்லாசிகுரைலநேதேன்‌? ரூமாம்‌ மதிப்டி 2மர்வதேன்‌;? 
வர்சுறைக்காதிரந்சுகால்‌! ஈரிகுறுக்ககு ரிசன்றகால்‌ [7 


முசு சில வருஷ காலமாக இந்தியாவில்‌ 
எல்லாவிகு சாமான்களின்‌ விலைகளும்‌ கயரிந்து 
கொண்டே போயின, சாதாரண இனங்கள்‌ 
எட்டிப்‌ பிடிக்க முடியாத அளவுக்கு உயரிந்து 
கொண்டே யிருந்தன. அதற்கும்‌ காரணங்கள்‌ 
என்னவவேல்லாமோ கண்டு பிடித்துச்‌ சொன்‌ 
ளார்கள்‌. கொரியா யுத்தம்‌ என்றார்கள்‌ ; பண 
வீக்கம்‌ என்றார்கள்‌ : பதுக்கல்‌ என்றுர்கள்‌ ; வியா 
பாரிகள்‌ சதி என்றார்கள்‌ 7 ஆளுவோரின்‌ போருளா 


தார அறிவும்‌ குறை என்றார்கள்‌ ; இந்தியா சுதந்‌ 
இரம்‌ பெற்ற வேயின்‌ கோளாறு என்றார்கள்‌, 


திடீரென்று இரண்டு வாரத்துக்கு பணன்கர்ப 


அக்த வில யேத்றம்‌ தடைப்பட்டது. 
பட்டது மட்டுமல்ல) சரிந்து விழகும்‌ ம்பித்‌ 
தது. சில பிபாருன்களின்‌ விலை சதடதடபிவன்‌ நு 


சரிந்தது. வேறுளில போருள்களின்‌ விலை நிதான 
மாகச்‌ சரிக்க. உடனே வர்த்தக வட்டாரங்களில்‌ 
* ஆஹா! கஹாகி!"" என்ற கூக்குரல்கள்‌ எழுரீ 
தன. போச்சு ! பேதசத்றின்‌ பொருளாதாரம்‌ காச 
மாச்சு!" என்று  அயாரர்மை மிதாடங்கிளர்கள்‌. 
உ சர்க்கார்‌ தல்யிட வேண்டும்‌'' என்றுரிகள்‌. 
சொர்க்கத்திலிருக்று யர்களால்‌ தள்ளப்பட்டு 
டு. நரிசங்குளவ்‌ விசுவாமித்திரர்‌ ஹங்கா 

செய்து வத்தி அவனுக்காக ஒரு சொர்ல்‌ 
கத்தைச்‌ சிருஷ்டித்தார்‌. அல்லவா! அதுபோல்‌ 
இந்திய சர்க்கார்‌ ஹாறிங்கார நடவடிக்கை எடுதிது, 
விலவாரிகள்‌ இறங்குவதைக்‌ தடுத்து கிறுத்தி, 
வர்த்தகம்‌ திரிசங்கு ட பன்ர் நடாத்த ஏற்படுத்த 
வேண்டும்‌ என்று கோருகறார்கள்‌ 


இக்கியப்‌ பொருளாதார மந்தர்‌ பீதஷ்ருஃ்கரும்‌, 
வாத்தக மர்நிரி மெஹ்தாப்பும்‌ மேற்படி அவசர 
யொசனை களுக்கு இதுவரை பிசவி சாய்க்கவில்லை. 

வாீத்தக மந்திரி மெஸ்சாப்‌ இது சம்பா தமாகரி 
சோல்துவள தக்‌ ேகேளங்கள்‌ :-- 

* யசரும்‌ என, சேர்மையான, பாரபட்சமற்ற 
யோசனை கூறுவ இத்தகைய விஷயங்களில்‌ 
சர்க்காருக்குச்‌ சசியான கவோசனை கூறுவோர்‌ இரகு 
காட்டில்‌ இராதது தாதிச்ஷ்டமாகும்‌, சரிக்காருக்‌ 
குத்‌. திவறுன யோசனைகள்‌ கூறப்பட்டிருப்பதங்கு 
ர்‌ எத்தனையோ உதாரணங்கள்‌ காட்டமுடியும்‌, 

துலகு நதணங்கத்‌ | போசனையை 
ச "கரிப்பதன்‌ மேலம்‌ பரிய அனரித்தம்‌ 
எம்யட்டு விடுகிறது '" என்று இவ்விதம்‌ அநுபவ 
பூர்வமாகக்‌ கூறி யுள்ளார்‌. 

ந்திந்த கஉண்ணமையை இப்போதாவது உணரிர்கு 
தற்காக பி மமஹ்தாப்புக்கு. ஈம்‌ வந்தனங்கள்‌. 
இன்னும்‌ காஞ்சம்‌ ஸ்ரீ மெஹ்தாப்‌ மூன்‌ செல்ல 

வண்டும்‌. சுய லாபதக்றது . ட்டூச்‌ சொல்‌ 
லவப்படும்‌ பியாசனைகனின்‌ ஆயத்தில்‌ ரண்டு 
கா ம்‌ பன்ன எவ்‌ அடைத்துக்‌ பிகொள்ள 
காத்தும்‌, ட்ண்ன்ரட்ர ட்‌ (பஞ்சு விலை 
யுங்கூடதக்தான்‌. இப்போது 1 அவ்ர்கள்‌ தே !] 
விலைவாளகன்‌  இரிசங்கு சார்க்கத்தில்‌ நிற்க 
வேண்டிய இல்ம்‌) நிற்கும்படி விடக்‌ கூடாது, 
அவை தாமாக இரங்கு களரைக்கும்‌ இறக்கும்‌ 
பழி விட்டுவிட பேண்ட்ம்‌, 

என்‌ என்று கேட்கிறீர்களா ! அரேக சாமான்‌ 
களின்‌ விக மொத்து வர்த்தக மார்க்கெட்டில்‌ 
700க்கு 24 வீதம்‌ இறங்கிட்டசெென்று சொல்லப்‌ 
படுறது. இதனால்‌ பல வர்த்தகர்கள்‌ லட்சக்‌ 
கணக்கான ஈஷ்டம்‌ அடைர்து விட்டதாகயும்‌ 
மூன யிடப்‌ படுகிறது. ஆனால்‌ அர்த விலையி றக்கம்‌ 


 சடுபடட்டும்‌, 


கழே சில்லைம்‌ கடைகள்‌ வளரயில்‌ வந்து 
சாத சரண இனா ன்‌ எவ பயன்‌ படுகிறதா 
ஷ்ஷ்‌ டம்திதுவரை 


[1 கள்‌ டரென்‌ ம இட இப்போது ந்திறங்கு 
வதற்கு என்ன காரணம்‌! ல உண்ணமையானர்க 
னான பெபொாருனாதகார நிபுணர்கள்‌ இன்னும்‌ 
சன்றாய்தி தெரியவில்லை ; அராய்ர்‌ துசான்‌ செல்க 
வேண்டும்‌” என்று கூறுொரிகள்‌, பேறு சிலர்‌ 
ஏற்றுமதி குறைந்து விட்டதையும்‌ வேணி காழ்‌ 
கனில்‌ சாமான்‌ விஃ்ப இறங்கி விட்டதையும்‌ காரண 
மாகச்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. இன்னும்‌ எர்லர்‌ வர்த்தக 
கலகத்தில்‌ உள்ள பதுக்கல்‌ கூட்டமும்‌ குதாட்டக்‌ 
கூட்டமும்‌ இருென்று பிதியடைந்து விட்டது 
தான்‌ காரணம்‌ என்று கூறுறுர்கள்‌. ரினரிவ்‌ 
பாங்கியின்‌ வட்டி விகிசம்தை உயர்த்தியது கார 
ணம்‌ என்று. சிலர்‌ கூறுகிருர்கள்‌, புதிய வரவு 
செலவுற்‌ இட்டத்தில்‌ வரி குறைக்கப்‌ போகி 
ரம்‌" என்று கிழி மந்திரி சொல்லாததுதான்‌ 

காரணம்‌!" என்று இரு விபரிதமான காரணத்‌ 
தையும்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. 

கடைசிக்‌ காரணத்தை ஏன்‌ விபரிதமான கார 
ணம்‌ என்று காம்‌ சொல்துகி றாம்‌ பெதெரியமா 
அறு உண்மையாயிருர்தால்‌ இந்திய சர்க்கார்‌ வரி 
குனறுக்கிவே கூடாது என்று காம்‌ வற்புறுத்த 
சேரிடும்‌, தேச மக்களின்‌ நலத்‌.துக்கு வ்வைவாறிகள்‌ 
(குறைவது மிகவம்‌ அவரியம்‌, வரி குறைக்கா 
விட்டால்தான்‌ விலைவாரி குறையும்‌ "' என்றால்‌. 
வரியைக்‌ குறைக்கவே கூடாது அல்லவா 1 அது 
மட்டுமன்று, வரியை இன்னும்‌ உயர்த்துவது 
விலைவாசி மேலும்‌ குரறைவதா யிருந்தால்‌, வர உயரீ 
வைக்‌ கூட நாம்‌ ஆதரிக்க வேண்டியதாயிருக்கும்‌. 

னகயால்‌ *வரிகுன ஐக்காதபடியினல்‌ விக்வாளி 
குறகிறது' என்று சொல்லும் வர்த்தகர்கள்‌ நல்ல 
தற்குச்‌ சொல்லவில்லை. வரியை பீமதூம்‌ உயர்த்து 
வதற்பக காரணம்‌ சொல்லிக்‌ கொடுக்கிறார்கள்‌! 

ட்‌ 1 ட 
ரணம்‌ கண்டு பிடித்துச்‌ சொல்லும்‌ வேலை 
யில்‌ வர்த்தகர்களும்‌ போருளாகார நிபுணர்‌ கலயம்‌ 
் பிபாதுமக்களைப்‌ பொறுத்து வணர 
யில்‌ நேசத்தின்‌ தல்ல காலம்‌ என்று சொல்லிக்‌ 
மிகாள்ளத்‌ தயாரா யிருக்கிறுர்கள்‌. 
நர்தியாவுக்குச்‌ சுகர்‌ ம்‌ வந்து வேள ஒரு கால்‌ 
ஈல்ல பேயா யில்லாம லிருக்கலாம்‌. ஆணால்‌ 
பேபோதுத்‌ பேதர்தலில்‌ இந்தியாவின்‌ பபரும்‌ பாகு 
யில்‌ காங்கிரஸ்‌ வேற்றி பெற்ற பேவளை அதிர்ஷ்ட 
பேவேளை என்பதில்‌ ஐயமில்லை, பண்டித வாழா 
லால்‌ நேரு பொதுக்‌ தேர்தல்‌ பிரசாரத்தை மூடித்‌ 
துக்‌ கொண்டு புதுடில்லியில்‌ பிரவேரித்து போது 
அலிரிஷ்டத்துக்கு அறிருறியான நரி குறுக்கே 
போயிருர்தாலும்‌ போயிருக்கலாம்‌. யார்‌ கண்டது! 
விலைவாசிர்கள்‌ இறங்குகின்றன என்றுல்‌, ரூபா 
யின்‌ மறிப்பு உயர்கிறது என்றும்‌ எற்படும்‌, இரதி 
பகன்‌ சபாய்‌ மறிப்பு உயர்ந்தால்‌ இர்தியாவின்‌ 
போருளாதார நிலை சூ.யரிவதாகுபம்‌. 
இவ்விதம்‌ எறரியமும்‌ மாறுதலின்‌ போது வர்த்த 
கர்கள்‌ பவர்‌ கடிடமாடையக்‌ கூடுர்தான்‌. அவர்க 
க்கு கமது அனுதாபத்னதத மிதரிவித்‌ தக்‌ கொள்‌ 
வபரும்‌, அணல்‌ (1௪ த்நிண்‌ மொத்த ஈன்னமை 
னிட்டு அவர்கள்‌ அசையப்‌ மியாறுத்துக்‌ 
காள்ளத்தான்‌. வேண்டும்‌. தேசம்‌ மேழுவதும்‌ 
போருளாதாரத்‌ தனறையில்‌ ஈன்மை அடைரக்தால்‌ 
அதில்‌ வர்த்தகர்களுக்கும்‌ பங்கு உண்டு தத்த ர 
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னி 


அரக இடத்தில்‌, அந்த நேரத்தில்‌, 
சவரானளனைப்‌ பார்திததும்‌, வர்இயத 
மித வற்று ய இ. ளாளாம்‌ மி றிது துணுக்‌ 


குற்று. சடம்பூர்‌ அரண்மனையில்‌ தெய 
யாளன்‌ வெறியாட்டம்‌ டியதும்‌ அப்‌ 
போது அவன்‌ கூறிய மொழிகளும்‌ 
நினைவு வர்க. நடுக்கடலில்‌ சுறு 


சகாண்டிருந்த வேளை 
த ர ரிரினளா ற்‌! ப்ட்‌ 


கா்‌, ஸ்‌ ப்பி ரு, நிக 

யில்‌ ரவிதாஸ றும்‌ 
ய்‌ னான செய்திக எப்‌ யக த்துக்‌ 3 
வரு பதி அவ௱்றில்‌ எவ்வளவு உணமை, 
எவ்வளவு சுற்பனை என்று கண்டுபிடிப்‌ 


அ அடு னாம்‌, அணுலும்‌ அவர்கள்‌ ஏதோ 
டம்‌, ம) ம்ர்ம பயங்க மான சதிச்‌ மாசயனில 
ஈடுபட்டவர்கள்‌ என்பது நிச்சயம்‌. 


அவர்‌ களில தருவணிடம்‌ இச்சமயம்‌, அது 
வ்‌ இரந்த சிர்மானுஷ்யகான இடத்தில்‌, 
அகப்பட்டுக்‌ கொண்டோமே என்து 
சினைததான்‌. அவனிடமிருந்து தப்பிக்‌ 
குதிரையை வேகமாகத்‌ தீட்டிவிட்டுக 
கொண்டுபோய்‌ விடலாமா என்று ஒரு 
கணம்‌ எண்ணினான்‌. அர்த எண்ணத்‌ 


பரண்‌ 


துடன்‌ சுற்று ம.ற்‌.றும்‌ பார்த்தான்‌. 
தாரதிதில்‌ தியின்‌. ிவளிச்சம்‌ தெரிந்தது. 
அது சுடுசாடாய்த்கான்‌ இ நக்கவேணை 
டும்‌... ஏதோ ஒரு மண்ணுடல்‌ திக்கிறை 
யாக்க காண்டி: டத பி பி, அங்கு ட்ப்ண்ரா 


ணுடலில்‌ கயிர்‌ இருந்த காலத்‌ இல்‌ 
எத்தனை எத்தனை ஆசாபாசங்களால்‌ 
அது அமல்‌ ப்புண்டி ருக்கும்‌? எத்தரினா 
இன்ப அன்பங்களை அது அுபவித்‌ 
இருக்கும்‌ /-- அண ப்பாக ரத்தில்‌ 


மிச்சம்‌ இருக்கப்போவது ஒரு பிடி சாம்‌ 
பல்தகான்‌.! உலகில்‌ பிறந்தவர்கள்‌ எல்லா 
நயம்‌ ஒருகான அடைய சிவக யப இ 
அதுவேதான்‌. மன்னாடி மன்னர்க ம்‌ 
சரி, எழைப்‌ பிச்சைக்கார னும்‌ சரி, 
ஒருகான்‌ அக்கினிக்கு இனைசயாிப்‌ பிடி 
சாம்பராகப்‌ போக வேண்டியவர்களே 
இலல வந்தது பாலயம்து னது ரன்று 
விட்டுப்‌ போய்‌ விட்டது. இந்த வேற 
வஞ்சகக்‌ க்ர்ர்‌ னுக்குப்‌ பயந்து எதற்கு 
ஓடவேண்டும்‌? எதோ இவன்‌ சொல்லு 
வதற்குத்தான்‌ வர்திருகிகிறான்‌. அறைக்‌ 


கேட்டு வைக்கலாமே? ஒருவேளை, கொல்‌ 
வன்‌ உ்லக்களத்தில்‌ தான்‌ துழைக்த 
போது அங்கிருந்து பின்பக்கம்‌ சென்று 
மறைந்து கொண்டவன்‌ இவன சான்‌ 
போலும்‌ / அரத அதிசயமான வாள்‌ கூட 
இவனுடையதாக இருக்கலாம்‌. அதன்‌ 
கைப்பிடியின்‌ அருகில்‌ மீனின்‌ சத்திரம்‌ 
இருக்ததல்லவா ? இவனுடன்‌ கொஞ்சம்‌ 
பேச்சுக்‌ கொழுத்தால்‌ புதிய செய்தி 
எதேனும்‌ தெரிய வரக்கூடும்‌. 

ஆகையால்‌ குதிரையை மெதுவாகவே 
செலுத்தின வலலவையன்‌. முதன்‌ 
முதலில்‌ பு.தி.து. புதிதாக லாடம்‌ அடிக்‌ 
க்ப்‌ பெற்ற அறர்தக குதிரையும்‌ நடப்ப 
தம்குக்‌ கொஞ்சம்‌ கஷ்டப்பட்டதாகள்‌ 
தோன்றியது. அதை விரட்டி யடிக்சு 
மானம்‌ வரவில்லை, 

* இங்கே எப்படி, அப்பா, இடி இப்‌ 
பென்று வரது நூளைத்தாய்‌!'' என்று 
கேட்டான்‌ வல்லவரையன்‌. 

1 நான்‌ அல்லவா அந்தக்‌ கேள்‌ வியைக்‌ 
கேட்க வேண்டும்‌? உன்னை நடுக்க_லில்‌ 
சப்பல்‌ பாய்‌ மரத்தோடு கட்டி விட்டு 
வந்தோமே, எப்படி ரீ தப்பி வந்தாய்‌!” 
என்றுன்‌ தேவராளன்‌.. 


்‌" உனக்கு மட்டுதான்‌ மந்திரம்‌ செரி 


யும்‌ என்று நினைத்தாயோ? எனக்கும்‌ 
கொளும்‌ செறியும்‌!” 

“பாக இரத்தில்‌ கனக்கு ஈம்பிக்கை 
எற்பட்டது பற்றி ஹா மஃழ்ச்சி. 
என்னுடைய பார்இர யினால்‌ நீ 
இங்கே தனியாசப்‌ போய்ல்‌ கொண்‌ 


பூ.ருப்பாய்‌ என்று நானும்‌ அறிந்து 
கொண்டேன்‌. அதுனால்‌ தான்‌ கான்‌ 
முன்னால்‌ வந்து காது இருந்தேன்‌." 

"வன்‌ காத்திருந்தாய்‌? என்னிடம்‌ 
உனக்கு என்ன காரியம்‌?” 

“நீயே யோசித்துப்‌ பார்‌. அல்லது 
ப்ட்‌ சகதியில்‌ கண்டுபிடி !”” 

* உங்களுடைய இரகசியங்களை நடக 
கடலில்‌ என்னீடம்‌ நீங்கள்‌ சொல்லி 
யிருக்ல றீர்கள்‌ அவற்றில்‌ எவ்வளவு 
உண்மை, எவ்வளவு கற்பனை என்பதும்‌ 
எனக்குத்‌ தெரியாது. ஆணாலும்‌ அந்து 
இரச்யங்களை நான்‌ மறுந்துவிடத்‌ இீர்மா 
ணித்து விட்டேன்‌. யாரிடமும்‌ சோல்லப்‌ 
பரணி ட்‌ ததி 

ரகப்‌. கர்ணனும்‌ கவலைப்பட, 
வில்லை. எப்பீபாது ரீ அர்த இரகசியங்‌ 
சுளை யாரிடமாவது சொல்லலாம்‌ என்று 
நினைககறுமயோ, அப்போது உன்‌ நாக்கு 
துண்டிக்கப்படும்‌. நீ கஊனமாயாவாய்‌ !”' 
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02/5 இயத்‌ தேவனுக்கு உடல்‌ கிலீர்த்‌ 
தது. தஞ்சையிலும்‌ இலங்கையிலும்‌ 
அவன்‌ சந்தித்த ஊமைப்‌ பெண்களைப்‌ 
பற்றிய நினைவு வராதது. சற்று சேரம்‌ 
சும்மா நடந்தான்‌. இந்தப்‌ பாவி எதற 
காக ஈம்மைத்‌ தொடர்ந்து வருகிறான்‌ ? 
இவனிடமிருந்து தப்பிச்‌ செல்லுவதற்கு 
என்ன வழி? கோடிக்கரையி லிருக்குது 
போல்‌ இங்கேயும்‌ சேழ்றுப்‌ பள்ளம்‌ 
இருந்தால்‌ எவ்வளவு உடயோகமா 
யிருந்திருக்கும்‌? அல்லது ஆம்றில்‌ பிபூத்‌ 
அத்‌ தள்ளி விட்டுப்‌ போகலாமா? அதில்‌ 
பயனில்லை. ஆற்றில்‌ தண்ணீர்‌ அதிகம்‌ 
அடையாது. வேறுவழி ஒன்றும்‌ இல்லா 
விட்டால்‌ இருக்கவே இருக்கிறது, உடை 
வாள்‌. அதை எடுக்க வேண்டியதுதான்‌. 

“தம்பி! மீ என்ன நினைககறுய்‌ 
என்பது எனக்குத்‌ தெரியும்‌. ஆணால்‌ அது 
சை கூடாது. வீண்‌ முயற்னியில்‌ தம 
யிடாதே!'” 

வர்தியத்‌ நேதவன்‌ பேச்சை மா ற்ற 
விரும்பினான்‌. அவனிடமிருந்து தப்பு 
வகற்க வழியோரிக்கச்‌ சிறிது சாவகாசம்‌ 
வேண்டும்‌. அதுவரை ஏதேனும்‌ பேச்சுக்‌ 
கொடுத தது வர பேண்டும்‌. 

"உன்‌ கூட்டாளி ரவிதாஸன்‌ எங்கே?” 

தேவராளன்‌ தர பேய்ச்‌ அிரிப்புச்‌ 
திரித்து விட்டு, '*அது உனக்கல்லவா 
தெரிய வேண்டும்‌? ரவிதாஸன்‌ எங்கே?” 
என்று கேட்டான்‌. 

வர்இயதி மேவன்‌ இழுக்கிட்டான்‌. ரவி 
தாஸணனைப்‌ பற்றாய போபச்சைக்‌ கான்‌ 
எடுத்துருக்கக்‌ கூடா து: எடுத்தது தவறு. 
சவிதானனை இவன்‌ பார்த்துப்‌ பேசி விடம்‌ 
ஈமமை ஆழம்‌ பார்கிமிறாறா ? அல்லது... 

"என்ன, தம்பி, சும்மா இருக்கிறம்‌? 
ரவிதாணணன்‌ எங்கேசு மென்று பசெசொல்ல 


மாட்டாயா? போனால்‌ போகட்டும்‌/ 
அர்த ஐடக்காரப்‌ பெண்‌, பூங்குழலி 
எங்கே? அதையாவது சொல்‌. 


வகதியத்சேவன்‌ பாம்பை ஸரிதித்தவன்‌ 
போல்‌ பதறினான்‌, மேலை பேசுவதற்கே 
அவனுக்குத்‌ தயக்க யிருந்தது. 

1* அவை ப பற்றியும்‌ நீ ஒன்றும்‌ 
மிசால்ல மாட்டாயாக்கும்‌. பே ழூ னல்‌ 
போகட்டும்‌. அவளை ரீ காப்யாறுறு 
நினைப்பது ஙந த்க்க காரணம்‌ இருகி 
கலாம்‌. தம்பி! சற்று முன்னால்‌ ஒரு 
காதல்‌ பாட்டுப்‌. பாடு. ஹயே? அவனை 
நிக த்துத்தான்‌ பாடியா 7?” 

11 ில்கம்‌ சத்தியமாய்‌ ரர்‌.) 11 பித்த எனறு 
வல்லவரையன்‌ பாபரப்போடு கூர்‌. ஹன்‌. 

"ஏன்‌ உனக்கு இவ்வளவு அரவ்ரப்பு 


என்‌ இவ்வனவு ஆத்திரம்‌? 


11 சரி, சரி] அகசைப்பற்றி பெல்காம்‌ 
பெசிக்‌ கொண்டிருக்க இப்போது அவ 
காசம்‌ இல்லை. ஏன்‌ என்‌ குதிரையின்‌ 
முச்சி கயிற்றைப்‌ பிடி த்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கிருய்‌? விட்டு விடு! கான்‌ போகிறேன்‌. 
அவசாரக காரியம்‌ இருக்கிறது." 

“நான்‌ வரத காரியத்தை ரீ இன்னும்‌ 
சேட்கவில்லையே 7 ர ர்ஷ்்க்ல்‌ 

"சொன்னால்தானே கேட்கலாம்‌?” 

** இரக நூலலையாற்றுங்‌ கரைக்கு ஓர்‌ 
அஇசய சக்தி உண்டு. நஇங்கே யார்‌ 
ட எதை விரும்புகிறார்களோ, அது உடனே 
அவர்‌ க்குச்‌ சித்திக்கும்‌." 

“நான்‌ ஓன்றும்‌ விரும்பவில்லையே ?'' 

*அதுபொய்‌/ நீ யாரை நினைத்துக்‌ 
கொண்டு உன்‌ காதல்‌ பாட்டைப்‌ பாடி 
ணுமயோ அவன்‌ உன்னைப்‌ பார்க்க விரும்பு 
இருள்‌. ரீ இண்டப்பட்டால்‌ பார்க்கலாம்‌.” 

“எப்போது” 

“இன்றிரவே பார்க்கலாம்‌." 

"இது என்ன கதை?" 

"உ கறக அல்ல, தம்பி! அசோ பாா/” 
என்று ளேவராளன்‌ சுட்டிக்‌ காட்டினான்‌. 
அவர்கள்‌ சென்ற வழியில்‌ சற்றூத்‌ அரத்‌ 
இல்‌ ஏதோ ஒரு பொருள்‌ மங்கலாகத்‌ 
தெரிக்கது. வந்தியத்‌ தேவன்‌ உற்றுப்‌ 
பார்த்தான்‌. அது ஐரு பல்லக்கு -- குடு 
பல்லக்கு என்று அறிக்தான்‌. 

ஆகா? அந்தப்‌ பல்லக்கு / 
பார்த திருக்கிறோம்‌ ? ஏன்‌ பழுவூர்‌ 
இணய ராணரியின்‌ பல்லக்கு அல்லவா 
அது? ஓரு பேவேளை அதற்குள்‌! ளா ஈந்இணி 
இருக்கிறுனா, என்ன 3 அதைத்‌ தெரிந்து 
கொள்ளும்‌ ஆவ்‌ அவனள சுட்டிப்‌ 
படுத்திக்‌ கொள்ள முடியவில்லை. 

குறையை அரசப்‌ பல்லக்கின்‌ அரு 
மில்‌ கோண்டு போய்‌ நிறுத இனுன்‌. 
பைக 0 திதிரம்‌ போட்ட பல்லகின்‌ 
ஈற்டு இண தெரி ரிந்தது. இரை அசைவது 
பொலும்‌ இருந்கனு. 

உடனை வற்தியலத்‌ தேவன்‌ 
மீதிருந்து ழே குதித்தாள்‌. 

அசே சணாத்கல்‌ கேவரரனன்‌ தொண்‌ 
டையிலிருந்து ரு க்கான சத்கம்‌ 
வளரி வந்தது. 

அக்கம்‌ பக்கத்தி லிழந்த புகார்களின்‌ 
பாணைறைவில்‌: நந்து எட்டு பா போ இடும்‌ 
தும்‌ என்று _எரழந்து பாய்ந்து வந்‌ 
தார்கள்‌. வந்தியத்‌ தேவன்‌ மீது விழுக்‌ 
கார்கள்‌. அன ஹல்‌ ரமி அணையும்‌ 

மாடியாறபடு பிடித்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. 
கால்களையும்‌ வகைகளையும்‌ துணியினால்‌ 
எட்டிஞர்கள்‌. கண்ணையும்‌ ஒருவன்‌ கட்‌ 
பு.ணுன்‌. உடைவாளை ஒருவன்‌ பலவந்த 


எங்கே 


குதிரை 


மாக எடுத்துக கொண்டான்‌. பிறது 
வந்தியத்‌ தேவனை அந்தப்‌ பல்லக! 

ணறுள்ளோ தாக்கிப்‌ போட்டார்கள்‌. சிலர்‌ 
உடனே பலலக்கைத்‌ தூக்க கொண்டு 
விரைந்து கடகதார்கள்‌. மற்றவர்கள்‌ 
மூன்னும்‌ பின்னும்‌ சென்றார்கள்‌. சேவ 
ரானன்‌ முன்‌ னால்‌ வழி காட்டிக்‌ 
கொண்டு சென்‌ ன்‌. ஒருவன்‌ குலி 
ரையைப்‌ பிடித்துசு கொண்டு நடந்தான்‌. 


இவ்வளவும்‌ அதி விளைவில்‌ நடந்து 
விட்டன. சண்‌ மூடித்‌ இ றுக்கும்‌ 
கோரத்தில்‌' என்று சொல்லுவதும்‌ மிகை 
யாகாது. வந்தியத்‌ தேவன்‌ தன்னைப்‌ 
பலர்‌ வந்து ஏசு காலத்தில்‌ தாக்கியதும்‌ 
இகைத்துப்‌ போய விட்டான்‌. அரற்கு 
கைய தாக்கு தலை அவன்‌ எதிரபார்க்கமிவ 
யில்லை. பல்லக்கில்‌ அவனைத்‌ தாகப்‌ 
போட்டு, பல்லக்கு நகர அஆரம்பிந்த 
மையல்‌ அவுல்‌ எதுவும்‌ சிக இக்கவும்‌ 
நாடியவில்லை. என்ன நடககிறகன்று 
தெரிந்து கொள்ளவும்‌ மூடியவில்ல்ம. 
அணுல்‌ பல்லக்கு நகர ஆரம்பித்ததும்‌ 
சிறிது சிறிதாக மனம்‌ ெதெணிவடைந்கது. 
சண்ணின்‌ கட்டு சுல்பமாக நாழவி 
விட்டது. கட்டி யிருந்த கைகளினால்‌ 
பல்லக்கின்‌ திரையை விலக்கிக்‌ கொண்டு 
பார்த்தான்‌. ஈஇிக்கரையிலிருஈது துறுக்கே 
இறங்கிப்‌ பல்லக்கு எங்கேயோ போகி 
றது என்பதை அறிந்துகொண்டான்‌. 
அவனுடைய கையின்‌ ஈட்டுக்களையும்‌ 
காவின்‌ சட்டுக்களயும்‌ அவிழ்த்துக்‌ 
கொண்டு விடு கலை பெ. அவது அவவ்ளா வு 
கஷ்டமான காரியம்‌ அன்று. பலலக்கி 
லிருந்து குறிப்பதும்‌ எளிகாகத்தான்‌ 
இருக்கும்‌. குதிரையோ பி்ன்ணுல்‌ வந்து 
கொண்டிருநக்கது.. அந்த. ஏழெட்டுப்‌ 
பேரையும்‌ ்‌ கதறித்‌ கன்ளிவிட்டுக்‌ 
குதினா மீது பாயக3தமிச சசெல்லுவதும்‌ 
அவனுக்கு மு்பூயாக காரிய மாகாது. 
அவ்விதம்‌ செய்யலாமா எ வாறு யோதி 
தான்‌. அணல்‌ ஏதோ ஒன்று குறுக்க 
நின்று கடை. செய்தது. அந்தப்‌ பல்லக்கி 
னுள்ளே ஓர்‌ அபூர்வராான பாணம்‌ சூழ்க 
இருந்தது. அது நூதலில்‌ அவளுக்கு 
உற்சாகத்தை அரித்தது. அறன்‌ வாச்‌ 
மியிலிரந்து வீடுவித்துதி்‌ கொண்டு போக 
ச எரிதல்‌ மனம்‌ வரணில்கீல, இருப்‌ 
பல்லக. கு கன்னை எங்கே சககொண்டு 
போய்ச்‌ சேர்க்கப்‌ போமி றத? ௩௩ இணி 
யிடந்தான்‌ சேர்க்கும்‌ என்று அகாலம்‌ 
பதற்குக காரணங்கள்‌ இருக்கன்‌. அவி 
காப்‌ பார்தத வேண்டும்‌ எனறு ஆனச்‌ 
அவன்‌ உள்ளத்தின்‌ அடிவாரத்தில்‌ 
இலைசாகத்‌ சகலகாட்டியது. வர வர அது 


தி. 


ஆர்வமாக வள ர்க்த்து. அது, ற்கு 
னை வா ஆடசேபங்கள்‌ சானறின 
அட்சேபங்களை யெல்லாம்‌ மீறி ஆசை 
கொண்டது. என்னதான்‌ 
வான்‌ நம்மை? என்னத்துக 


பர ந பரி எர சாண று 
(தி தரி ஈது 






வ்சுவ 
மசய்து விழு 
காக த்தி கரன்‌ 
புசி த்தி விடலாமே ? தாவது ॥ 


சதயம்‌ 


ணா ப 


சிகா ஸ்‌ 6 97 பறம. ஆ ரல கு்கிது 2 கானன்‌ 
லாமே? சுழ்ச்சிக்குச்‌ சூழ்ச்சி செய்யல்‌ 
ற்ன்‌ ல ப்டியாமலா 31 ண 7௫ ப? 


துவளைப்‌. பம்க்லிடுள்‌. “ர 1 


னை: 
ள்‌, அஞ பதா ஆப்ப்சிபங்கள்‌ சகரன்‌. ரியர்‌ ப 


ஆட்சேப! ப்களை யெல்லாம்‌ மீறி ஆசை 
[4] ரி ரண்ட_து. [7] னா 1 ப ர்‌ ஞா 
வான்‌ நம்மை? என்னத்கதுகு 

அன்மக்கிறுள்‌ என்று 
ட த இனை. நட 
அ ரு்ரிது 


தது விடலாமே? ஏதாவது 


ப்‌ நிய பக்தி யய: 


வர்க 
மசய்து விடு 
காகத்தான்‌ 
ச்ஸ்‌, 
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போவதில்லை, அங்கே 
போவதும்‌ அபாயகய்‌. 
அனறைக எந்சடிடி துள்‌ வழி 


பிலேயே பார்தது விடுவுது எளிதான 

காரியம்‌. இன்னும்‌ கர்‌ $ தட டவை அவக 
யம்‌ பார்த்துத்தான்‌ வைக்கலாமே 7... 

ஆ பா்‌ உ ியைப்‌ பார்க்க 

ஆடம்‌ அம்‌! பிர்துவர்லயைய பாக்கி 


பாழும்‌ எணன்பதறுத இன்பினாரு அவ 
காரண ந்து அருர்கது, 


அ வன்‌ பார்த்து . சுங்க 


சண்பக கணண ௯ ண்‌ கணா. ணை. அணைப்‌ 


எளிதான 
ட்ட வங அவசளா 


ர்‌ | 


அிலஙன்‌ ்ய்ரிம்‌ 
ய க்கல்‌ மட்க 
உளம்‌ ராஐ அபாயகர ம்‌. 


அதைக்‌ காட்டு. பதன்‌ ய்ுய்‌ 


பூரி! அல ந்‌ 30 சி ர்த்து ர்‌ பம] தரி 





்‌] 


உர ர ரை. ஒட 
பய்திவனை வோய்த 
ன்‌ 


வர தியத்சேதவன்‌ கைக 
கட்டை அவிழ்த்துக்‌ 
கொள்ள முயன்றுன்‌ 
முடியவில்லை. கைகள்‌ 
அசையவே பில்‌ க, எழூ டது 
உடகார முயன்றான , அது 
வும்‌ நூழடியவில்லை. கால்‌ 
களை அடித்துகி கொள்ளப்‌ 
பா த்து ன்‌” காவ்கு ளூ யு 
அசைய மறுத்தன, அவ 
வளாவுதகான்‌ .! கண்ணிமை 
கன்‌ மூடிக்‌ கொண்டன 
அறிவு விரைவாக மறு 
இயது; மயக்கம்‌ அவளை 
முழுதும்‌ ஆட்கொண்ட து. 

டி ன்‌ ட 

2/ந் தியத்‌ சேவன்‌ பயக 
கம்‌ செறிந்து சண்‌ விழித்த 
போது, பழைய நினைவுகள்‌ 
வரது, பல்லக விருது 
குறிப்பகற்கு முயன்றான்‌. 
அனல்‌ விர்கை! விரளதை ! 
அவண்‌ இப்போது பல்லக 
வில்‌ இல்லை! விசாலமான 
ஓ அறையில்‌ இருர்கான்‌. 
அர்சு அறை கஇிபங்களினறலை 
பிரகாசமாக விளங்கிற்று. 


ண ப ்‌ ப்‌ ॥ ட்ரீ 
47 யூரி 1 ப்‌! / டர்‌: ப்‌ ௮ ்‌ ர்‌ 5 ப 


ஸ்‌ 


[ இ | ட்‌ ட 

[பின்பா யப்‌ (கெ ழ்க்‌ வ ரி படப்‌ வி இழி ப 

ர ர ன்‌ ட ஸி 
௨௮ 3] ௮0 [ ரண மீர்‌ ப்பி அரி 

ணி தை ்‌்‌ 1] வ | ப 
[ம்ப பப்‌ பனிப்‌ ட்வியிய க 4 ௬ ய ட] நு 
நகப்‌ ] ணை | 

பர்னா ட்ட்்பிர்‌ ப்‌ கிய்மா ஸு ற 
[நிர ன்‌ ர்‌ | ்‌] ்‌ ட தன்‌. | 
ட்ப ப மவ ்‌ இடி ல்வ்ிா 11 [ர ன (டி 


டி வர்‌ ன்‌ க சரி எழுப்‌ ॥ (வித பசி 
அமி (்யககிய பாணம்‌. 


ந்து அறிவைத்‌ சொதி 
அசயத ப்ணாம்‌, புத 


இரு ந்த உற ன்‌ வரி ஜி நி அவே 
எ (18 நீது ஐ ட்க 7 ரதான ்‌ 
௬ யவ மற்றும்‌ பாரத 
தான்‌, கவு ஒன்று இறு ட்‌ 
தது... வந்தியத்‌ வன்‌ 
அவலுடன்‌ பார்த்தான்‌, 


ககவின்‌ வாரியாக ரஈுஜிணி 
வந்தவனைக்‌ சுண சிெகொடடா 


பால்‌ அவன்‌ பார்‌ ன்து கு சகொண்முரு ௩.௮ ரண்‌. 


சகாண்ட 


ட்‌ 
௬ மன றது, 


ஸ்ப ப்‌ ர்‌] ர [எ [ம்‌ ர 
பி ச்யம்‌ வருவது மேோபோல இ 

பர, அபேைண்ணட ய 
கனிலேகான 


வியப்புக்கும்‌ இகைப்புக்‌ 


3 பல குர்ராங்கள்‌ா ர்க 5ந.௪ கா. மர வு 


மீட்டபீத!! சைக மபிகுடா 


ட ௮ அபக ்‌ 5 | 
ந்தப்‌ பல்லக்கு 


தூங்கிய 


ங்‌ ஙு [்‌ [] 
்‌்‌ இர்பள்ரி பாரு வப டப! அணிவர்‌ ப ப்பி 
[] ப எ எ. த ஞ்‌ ச 
யம்‌ இர காரணம, எ தாபாராந ஊறு 
்‌ ்‌ ்‌்‌ உ ஆ க வு உ ர 
ரி ய்‌ ரி) உய்ட்ரிர்ரி பிபி பெர்‌ மதி 
பு பீ பூழி பப்ப ம 6 கரிம அ ட்ரி வ்பி 


அன்னொ 
ப்தி பச்ச ப 1 ஸு 


ட ர க ௩ த 
பாரததிழுக்த நூலாட்டியன்‌ உர 


அந்த யுவதியின்‌ உருவம்‌ ளவ 


மூயதுகான்‌ 


[7 


வளவு ஒத்திருக்கிறது என்று எண்ணம்‌ 
மற்றொரு காரணம்‌. கருவங்கள்‌ ஐத்‌ 
இ! நக்கன்‌ றனவா? அல்லது அந்த கூதாட்‌ 
ழூயேதான்‌ உயரிய ரது ஆபரணங 
களை அணிஈதபடியி இப்படித்‌ 
தோற்ற மளிக்கிறாளா. 

இனிய கிண்‌ கிணி காதுக்‌ குரலில்‌ 
"ஐயா நீர்‌ ஸரிகவும்‌ ஈல்லவர்‌ /”” என்று 
அ அிளை நந இனி. 

வர தியதேேவன்‌ **வக்தனம்‌!” என்றுன்‌. 

'* ஈல்லவருக்கு அடையாளம்‌ சொல்லா 
ம்‌ போவதுதானே? சகஞ்சை அரண்‌ 
மனையிலிருஈது என்னிடம்‌ சொல்லிக்‌ 
செ ரள்ளாமலே பபோய்‌ விட்டார்‌ அல்‌ 
லவா!” என்றாள்‌ ஈக்இணி, 

வர்‌.இயத்‌ தேவன்‌ ஈகைத்தான்‌. 

தஞ்சைக்‌ கோட்டைக்குள்‌ வருவ 

தற்கு உமக்கு ரான்‌ உதவி செய்சென்‌. 
என்கை விரலிலிருந்து பனை மூதிநினர 


மோதிரத்தை எடுத்துக்‌ கொடுத்தேன்‌. 


அதை என்னிடம்‌ திருப்பிக்‌ கொடுத்து 
விட்டாவது போயிருக்க வேண்டாமா ?' 
என்று கேட்டாள்‌. 

வர தியத்தேவன்‌ வெட்கித்து மெனன 
மாக ஙின்றான்‌. 

“எங்கே? இட்போதாவது அறைக்‌ 
இருப்பிக்‌ கொடுக்கலாம்‌ அல்லவா? அசன்‌ 
உபயோகம்‌ தர்க்து போயிருக்குமே ? மறு 
படியும்‌ தஞ்சைக்‌ கோட்டைக்கு வரும்‌ 
எண்ணம்‌ உமக்கு இல்லைதானே?” 
என்று கூறி நந்தினி தன்‌ அழகிய மலர்க்‌ 
சரத்தை ரீட்டினான்‌. 

"தேவி! அர்த மூதிதிரை மோது 
ரத்தை மஇிலங்கைக்‌ தனபதி பூறி விக்‌ 
கிரம கேசரி கைப்பற்றிக்‌ கே ர்ண்மு 
விட்டாரா. அகையால்‌ அதைக்‌ இருப்‌ 
பிக்‌ கொடுக்க இயலவில்லை. மன்னிக்க 
வேண்டும்‌'' என்றான்‌ வா இியத்தேவன்‌, 

ஸ்‌ என்னுடைய இன்ம சத்‌ துரூவிடம்‌ 
நான்‌ உமக்குக்‌ கொடுத்து மோதிரத்தைக்‌ 
கொடுத்து விட்டாரா. அல்லவா! பிக்க 
ஈன்‌ அியுள்ள மணிதர்‌ நீர்‌,” 

" கானுகக்‌ கொடுத்து விடவில்லை, 

பலவர்கமாக எடுத்துக கொண்டார்கள்‌." 

"வாணாதி ராயர்‌ குலத்தில்‌ கதித்த 
வீரா சாடிய பலவக்தத்துக்கு கட்‌ 
பட்டு ஒரு காரியம்‌ செய்திரா ? என்னால்‌ 
ஈம்ப ருடு யவில்லை /” 

* அம்மணி! இங்கே இச்சமயம்‌ கான்‌ 
வக்‌ இருப்பதும்‌ பலவந்தம்‌ காரணமாகத்‌ 
தானே ! ்‌ தங்களுடைய ஆட்கள்‌ ?..."' 

்‌ உண்ணமயாகச சொல்லும்‌, ஐயா / 
ஈன்ருய்‌ நின த்துப்‌ பார்திதுச சொல்லும்‌/ 
பலவந்தத்தினால்‌ மட்டும்‌ நீர்‌ இங்கே 


ர்‌ 


வந்தீரா? இஷ்டப்பட்டு வர வில்லையா 7 
பல்லக்கில்‌ ஏற்றப்பட்ட பிறகு கீழே 


குதித்து ஓடுவதற்கு உமக்குச்‌ சந்தர்ப்‌ 
பம்‌ இல்லையா?” என்று ஈர்தஇினி கேட்ட 


மேேள்விகள்‌ கூரிய அம்புகளைப்‌ போல்‌ 
வந்தியத்தேவன்‌ கெஞ்சைத்‌ துளைத்தன. 


'* ஆம்‌: இஷ்டப்பட்டுத்தான்‌ வர 
தேன்‌” என்றுன்‌. 
"எதற்காக வந்தீர்‌?'' ட 
“தாங்கள்‌ எத ௰்காக என்னை 


அழைத்து வரச செய்தீர்கள்‌?” 

உளன்‌ ப்‌ திீதிரை மோதிரத்தைக்‌ 
திருப்பிக்‌ கேட்பதற்காக !'' 

': அது மட்டுஈ்தானு ?” 

_ 1 இன்னும்‌ ஒரு காரணமும்‌ இருக 
க்‌. றது. என்‌ கணவரின்‌ பாதுகாப்புக்கு 
உட்பட்ட பொக்கிஷ நிலவறையில்‌ நீர்‌ 
அன்றிரவு இருந்தீர்‌ அல்லவா 3” 

வந்தியத்‌ தேவன்‌ திடுக்கிட்டான்‌. 

“எனக்குத்‌ தெரியாது என்றா எண்‌ 
ணினீர்‌ ? அழகுதான்‌ / எனக்குத்‌ தெரிந்‌ 
திராவிட்டால்‌ அன்றிரவு ர்‌ தப்பிச்‌ 
சென்றிருக்க முடியுமா (்ி 

**தேவி!... 

“ஆம்‌, எனக்ருர்‌ தெரியும்‌. பெரிய 
பழுவேட்டரையருக்‌ கும்‌ தெரியும்‌, 
உம்மை அங்கேயே கொன்று போட்டு 


விடும்படி பருவேட்டனையர்‌ சுரங்க 


வழிக்‌ காவலனுக்குக்‌ கட்டளை யிட்டார்‌. 


அவர்‌ அப்பால்‌ சென்றதும்‌ நான்‌ அந்தக 
கட்டளையை மாதுறி விட்டேன்‌. அதனால்‌ 
நீர்‌ பிழைத்தீர. உம்முடைய அழகான 
ஈண்பன்‌ ஆபத்துக்கு உள்ளாணாுன்‌. 
இல்லாவிடில்‌, அரதப்‌ பொக்கிஷ நில 
வணழறயில்‌ மூத்துக குவியல்களுக்குப்‌ ப 
பக்கத்தில உம்முடைய எலும்புகள்‌ 
இப்போது கிடக்கும்‌!” 

சந்தியத்‌ தேவன்‌ வியப்புக்‌ கடலில்‌ 
குழ்கினான்‌. அவள கூறியவை யெல்லாம்‌ 
உண்மை யென்று அவனால்‌ நம்பருர்டி.ய 
வில்லை. உண்மை யில்லா விட்டால்‌ 
தான்‌ அன்று அங்கு ஒளிந்திருந்தது 
எப்படித்‌ தெறிந்தது? சம்பிரகாயத்துக்‌ 
காவது ஈன்றி கூறவேண்டியது அவளியம்‌ 
என்று கருதி அம்மணி...!” என்று 
ஏதோ சொல்ல ஆஅரம்பித்தான்‌. 

*மவேண்டாம்‌. மன டல்‌ இல்லாததை 
சவளியில்‌ எதற்காகச்‌ சொல்லப்‌ பார்க 
கிறா? எனக்கு ஈன்றி செலுத்த நுயல 
வேண்டாம்‌!” 

“இஇல்லை, தேவி...” 

உம்முடைய உயிரை அன்று காப்‌ 
பாறி மியகசைப்‌ பற்றி எதற்காகச்‌ பெசொன்‌ 


னேன்‌, பெதறரியுமா? உம்நருடைய 
நன்றியை எதிர்பார்த்தல்ல. மறுபடியும்‌ 
அக்தச்‌ சுரங்க வழியை உபயோகிக்கப்‌ 
பார்க்க வேண்டாம்‌ என்று எச்‌ 
சரிப்பகற்காகத்தான்‌. அங்கே இப்போது 
மிகவும்‌ வலுவான காவல்‌ போட்டிருக 
இறது, தெரிகிறதா? 

“மறுபடியும்‌ அந்தப்‌ பக்கம்‌ போகும்‌ 
உத்தேசமே எனக்கு இல்லை.” 

அது ஏன்‌ இருக்கப்‌ போகிறது? 
உதவி செய்தவர்களை நினைக்கும்‌ வழக்‌ 
கமேதான்‌ உமக்கு இல்லையே? உம்மால்‌ 
உம்நூடைய எகேல்தன்‌ ஆபத்துக்கு உள்‌ 
சாணான்‌. அவனை என்னுடைய அரண 
மனைக்கே எடுத்து வரச்‌ செய்து அவ 
னுக்கு வைத்தியம்‌ பண்ணுவித்துகி 
குணப்படுத்தி அனுப்பினேன்‌. அதில்‌ 
உமக்குத்‌ திருப்தி தானே? அலலது 
ஈம்பிக்கைக்‌ தோரோகததைப்‌ போல்‌ எகே 
கத்‌ துரோகமும்‌ உம்நூடன்‌ பிறந்ததா?” 

நந்தினியின்‌ வார்த்தை ஒவ்வொன்‌ 
றும்‌ விஷபாணத்தைப்‌ போல்‌ வந்தியத்‌ 
பேதவனறுடைய உள்ளத்தில்‌ களடுருவிச 
சென்றது. அவன்‌ துடிதுடித்து மெளன 
மாயிருங்தான்‌. 

“உம்முடன்‌ கோடிக்கரைக்கு வரத 
வைத்தியர்‌ மகனைத்தான்‌. கமக்குப்‌ 
பதிலாகப்‌ பிடித்துக்‌ கொடுத்து அனுப்‌ 
பினீர்‌, அவன்‌ என்ன ஆனான்‌ என்று 
விசாரித்தீரா ?” | 

* தங்களைக்‌ கேட்க எண்ணினேன்‌." 

சொல்லுகிறேன்‌ ; ஆணால்‌ உம்முடன்‌ 


இலங்கையி விருந்து புறப்பட்ட இள 
வாசர்‌ அருள்மொழி வர்மர்‌ என்ன 


ஆணார்‌ 2? அனைச்‌ சொன்னால்‌ கான்‌ வைத்‌ 
இயர்‌ மாகரனப்‌ பற்றிச்‌ சொல்‌ லுவேன்‌.'' 

வக்தியத்‌ தேவனுக்கு உடம்பை ஒரு 
உலுக்கு உலுக்மிப்‌ போட்டது. இள 
வரசபைப்‌ பற்றி அறிவகற்காகத்தான்‌ 
தன்னை. இவள்‌ இப்படிப்‌ பாடாய்ப்‌ 
படுத்தினளோ என்று தோன்றியது. 
ஏமாந்து போக்கி கூடாது என்று தீர்மா 
னித்துக்‌ கொண்டான்‌. 

1 ரமி! அசைப்‌ பற்றி மட்டும்‌ என்‌ 
னைக்‌ கேட்க வேண்டாம்‌” என்றான்‌. 

*ஆம்‌!/ அதைப்‌ பற்றி மட்டும்‌ கேட்‌ 
கக்‌ கூடாது தான்‌! கேட்டாலும்‌ உம்மிட 
மிருந்து பாறுமொழி வராது என்று எனக 
குதிசெதெறியும்‌. க ம்நுடைய காகவிளப்படி 


அட்டைப்பட மினாக்கம்‌ 
- அணல்‌ அவவை ைைளைய வைகையை கையை வை வணைகவவையைைையை ளை பயலை 1. 


யிருகிகிறாள்‌ ? அதைப பற்று யாவது 
எனக்குச்‌ சொல்லலாமா ?” 

வர்‌ இியததேவனுடைய கண்களில்‌ இப்‌ 
பொறி பறக்தது. '*யாரைச்‌ சோல்லு 
இிரீர்கள்‌ ? ஜாக்காகை!' என்றுன்‌. 

“ஆசா! கான்‌ ரக்கிரதையாகத்‌ 
தான்‌ இருக்கிோேன்‌. அரதப்‌ பழையாறை 
மகாராணினயைச்‌ சொல்லுவதாக எண்ண 
வேண்டாம்‌. அவன்‌ உம்மைக்‌ கண்‌ 
ணெடருத்தும்‌ பார்க்க மாட்டாள்‌. தன்‌ 
காலில்‌ ஜட்டிய தூள்க்குச்‌ சமானமாக 
உம்மை மதிப்பான்‌, உம்மை இலங்கை 
யில்‌ கொண்டு சேர்த்துத்‌ இருப்பியும்‌ 
அழைத்து வந்தாளே / அரச ஐஓடக்காரப்‌ 
பெண்ணைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்கிறேன்‌. பூங 
குழலி உமது காதலி அல்லவா? 

1 இல்லை, இல்லவே இல்லை! அவ 
ஞூடைய காதலர்களை அவளே எனக்குக்‌ 
காட்டினுள்‌. நள்ளிரவில்‌ கோடிக்கமைச்‌ 
சதுப்பு நிலத்தில்‌ கிளம்பும்‌ கொள்ளி 
வாய்ப்‌ பிசாசுகளை எனக்குக்‌ காட்டி 
னுள்‌. அவர்கள்‌ சான்‌ தன்னுடைய காத 
லார்கள்‌ என்று சொன்னாள்‌. 

ஈ அவன்‌ பாக்கியசாலி! ஏனெனில்‌ 
அவருடைய காதலர்கள்‌ இணி வடிவம்‌ 
பெற்றிருக்கிறார்கள்‌. பிரசாசமாகக்‌ கண்‌ 
முன்‌ தோன்றுகிருர்கள்‌. என்றுடைய 
காதலர்களோ இருள்‌ வடிவமானவர்கள்‌; 
உருவம்‌ அறிய முடியாதவர்கள்‌. இருள்‌ 
அடைந்த பாழும்‌ மண்டபத்தில்‌ ஈர்‌ எப்‌ 
போதாவது ஈகள்ளிரவு கோத்தில்‌ படுத்‌ 


திருந்கததுண்டா? வெளவால்களும்‌ 
ஆர்தைகளும்‌ இறகுகண்ச சட பட 


வென்று அடித்துக்‌ கொண்டு அந்த 
இரண்ட மண்டபங்களில்‌ உருதி தெரியா 
வடிவங்களாகப்‌ பறந்து இரிவதைப்‌ 
பார்த்ததுண்டா? அம்மா இரி வடிவங்கள்‌ 
என்‌ உள்ளமாகிய மண்டபத்தில்‌ ஐயா 


மல்‌ பறந்து அலைகின்றன.  இரம்குகம்‌ா 
அடித்துக்‌ கொள்கின்றன. என்‌ கெஞ்‌ 


சைத தாக்கு றன்‌, என்‌ கன்ன தனை 
மஇிறுகுகளால்‌ தேய்த்துக்‌ கொண்டு செல்‌ 
கின்றன / அந்த இருள்‌ வடிவங்கள்‌ எங்‌ 
இருத்து வருகின்‌ ன? எங்கே போகின்‌ 
றன? ஏன்‌ என்னைச்‌ சுற்றிச்‌. சுற்றி 
வட்டமிடுகின்றன? ஐயோ! உமக்குத்‌ 
தெரியுமா?” -- இவ்விதம்‌ கூறி விட்டு 
நந்தினி வெறி கொண்ட கண்களால்‌ 
அங்குமிங்கும்‌ பார்த்தான்‌. 


ண்‌. இதுதானா ரள ர வன்‌ வயல்‌. பவை வகைகளை. பட ட டப 


இதந்த இதழ்‌ கல்கி” அட்டையில்‌ வெளியாகி யிருக்கும்‌ காட்சி, பொன்னியின்‌ செல்வன்‌ 
கதையில்‌ அடுத்து வரும்‌ அத்தியாயங்களில்‌ திகழும்‌ சம்பவத்தைச்‌ சித்திரிக்கிறது. 


1 


ென்னப்‌ பிரச்னை ! 





ஸரட்டராளானாள்‌ கள்‌ 


டர 


வ்[டுட்ஜி! | சிரி: பள்‌ பிரச! றா 


த்தது தி 
கதம்‌ 


செண்டை. அரியல்‌ திரை 


ணா டட ஸை ௮ 


வரு தியதி3, தவனுடைய வயிர 02 கெஞ்ச 
ப்ரா போயிற்று. ஒரு பக்கம்‌ 
இரக்கமும்‌ இன்ப ர்‌ | க்கும்‌ இன்‌: ப்‌ 
தென்று தெரியாத பயமும்‌ அவன்‌ மன 
இல்‌ குடிகொண்டது. 


ங்‌ லா? 1 [ ்‌ 


ஸ்‌ தேவி ! வேண்டாம்‌; காரகம்‌ 
சாந்தி அடையுங்கள்‌! என்றுன்‌. 
*ளன்னைச்‌.. சாந்து அடையும்பாடி 


சொல்வதற்கு நீர்‌ யார்‌? என்று கேட்‌ 
டான்‌ கக்இனி, 
“நரன்‌ வாணாம்‌. குலத்தில்‌ வந்த 
எனழை வாலிபன்‌. தாங்கள்‌ யார்‌, தேவி 
"கரன்‌ யார்‌ என்று கேட்கிறாய்‌! அது 
தான்ள। மக்கும்‌ தெரியவில்லை, அதைக்‌ 
கண்ம்‌ி பிபு.க்கத்‌ தான்‌ (யன்‌ று கொண்‌ 
௩ ருகீகறேன்‌. நான்‌ யார? மானிடப்‌ 
பெண்டு அவலது ப்பயா. டர்சாச௱ 
ளண்று ன (ரி 
॥ இல்கம, இல்லை! தெய்வ லோகத்‌ 
இலிருந்து தவ. ற்‌ விருந்த சேவப்‌ பெண்‌ 


[ ட ்‌ 
ணாவும்‌ இருக்கலாம்‌ அல்லவா ? தெய்வ 
சாபத்கஇணுல்‌..... ன்‌ 

ச இ! ல்‌, ட. | , ன்‌ ன்‌ 
“யம்‌ தய்வ சரியாப்‌ என்‌ ரியல்‌ 


ச்‌ 


ஏதேதோ இடுக அது. அது சான்னிவன்‌ 7 
மட்டும்‌ தெரியவில்லை. நான யார்‌, எதா 

காகப்‌ பிறந்தேன்‌ என்பதை ௮. யேன்‌. 
இதுவரையில்‌ இரே ஒரு சூசகத்தை 
மட்டும்‌ தெய்வம்‌ எனக்கு அளித்‌ திருக 
இறது, இதோ பராரி' என்று கூறி 





இல்‌ 















ஷத்தம்‌ பராஜுர்களிர்‌ 
சிரடாகளம்‌ செய்து... 
விட்டு [ர ௫] டய 
ப ஈர்த்கிறேன்‌| பட 






பிரதம மாத்திரி நரை முமுப்பத்தின்‌. ஆம்தி தியிருக்கி று து, 


ஈரதினி அவன்‌ அருகில்‌ இருக்க பாளை 
எடுத்துக காட்டி ஹன. புநிகாகசை மெசெப்‌ 


பனிீடப்பட்ட அர்தக கூரிய பான்‌ இப 
மெவளிச்சத்தில்‌ பனபன வென்று ஜொளித 
ள்‌ கண்ணைப்‌ புரரீத்கது, 
ஊக தியதே சதன்‌ அர்தவாளைப்‌ பார்த 
கான்‌. பார்த்து உடனோ ன்றது அகரல்கம ன்‌ 
பட்டறையில்‌ தான்‌ பார்த்து வரன்‌ என்‌ 
பதைத்‌ செரி 1%து கொண்டான்‌. ௫.து 
வரையில்‌ ௩௩ இனியின்‌ வாசத்‌ த்ன்‌ ககனாகிற 
வரில பாணங்களி ணுல்‌ அவன்‌ அடு துட்த 
தக கொண்டு, நந்தான்‌. இப்‌ பா து 
[தி ம்பிணால்‌ அசய்த வாளாயுகத்தைப்‌ 
பாத்ததும்‌ அவனுடைய மனம்‌ கிடப்‌ 
பட்டது. எனெனில்‌ வான்‌, வேல்‌ ரா 
ரு ஆயுதங்கள்‌ அவனுக்குப்‌ பழக்கப்‌ 
பட்டவை. பிறது புகல்‌ அவளுடன்‌ 
உறவு பூணீடவை,. அஅன்குயால்‌ பய 
பில்லை! ஈந்திணி அரசு வாள்து சன்‌ 
பேரில்‌ பிரயோகிப்பசா யிருந்தாலும்‌ 
பயம்‌ மடையாது! / 
“பதவி! பார்த்தன்‌ 


வாகப்‌ பராத்‌ 
ரன்‌, பேவேரிறப்பாடு அமைந்து வான்‌! 
ஏச 3௦ த துகி கு சூரிய வான, வீராஇ 
ர ரர்கணின்‌ கக்கு உக்க வாள்‌. அது 
சகாண்ட அங்கண்‌ அழுகிய 
கையில எப்படி வர்தது? அமன்‌ எற்லம்‌ 
ிதயவம்‌ தற்கு ளக ம்‌ அணிக ரக்கும்‌ 
சூசகந்தான்‌ என்ன? என்று கேட்டான்‌. 


ிபாவ்ணியல்‌ 


யஹ்ள்‌ அள அசைவ தனை அர வரவ ம 


பிளம்‌ கம்ஸ 


வு அ ட | ண ம்‌ ்‌] மட | ன்‌ | ட] 

சாலி ஸூ விதக்‌ ஜ்‌ சியண்டல்‌ கரன்‌ பயும்‌ 
ற அ... த ர்‌ ்‌ ப்‌ டன. 

ன்ட எவ்வள கோ அநக எிச்கனம்‌ வா டாயா ம ணு 

ல்செணில்‌,. சசமில்லாக பி 2௩ல்‌ அரைய ங்ுல்‌ 


அவே போதுமானது. 
நுரைதான இந்த வித்தியாசத்திற்குக்‌ காரணம்‌ | 


டர்‌ அட க பூ பிக 


மிருதயானல்‌ அதயாரிபயாளர்கள்‌ ! 


இியாப்ரே மானர்ஸ்‌ & கோ. லிட்‌, பம்பார்‌ 


அபக, கல்குதிதா. மூழ்றாகுி முஸ்டி 
 எவைபயனாளானடான ரணபா _ ஜா பாட 51 டர ற ்‌ படபட அ்ணுடை எனனை 





ணை மி 0௮ 


[| 


னி 


ட ண்ண சணிய நரல்‌ பப 
இசி டட 
சுண்‌ ராணு 


/ 








77 


ரபி 





0167115676... 
61 (16 1871 
001௫ (6 6118 10॥ ௦! 


ந்தி நும்‌ கரிருருர்ர்கக, 14 ரத ர்ந்த] ரீருர நுறு ம்ரு மோராள மேயவரமநு [மாரா மமமாடு 
ஈரவரிகரச நமம. ஜார்‌ 10 கேட்‌. ரயறகரு கறரரந்‌ 0௩ நமி எரரர்ந்கரபா. 

நரீரரகு நர்குறு 122 [கநப்ப்ற றய பபச நார நம மருகாஞ்சாரக 4 110 
ந்யம்ர்‌ நிமாகம ரரி ப்ரரபியர்ச்ராறக 4 சரயு நட குறையியும்‌ ந ரியிம்‌ - கரம்சு, 13 
1காயரபகாரு ாருர்ர்சரத] நம்எரார்ிகர்யற னாராப்றற று ிருபிர்கு, 1 யிய்கந்காட மரம்‌ சேர்பு. 
ர] கசமேபிய/ோ நிதுமாககி காக காய்ற்கரம்‌ நம ஈர பிரசனை நம்‌ மாடு நிரய ற்று பப்ப 
கறறுரோம்சம்‌ கயப்பர்ரரக, மறம்‌ காரு நறகககம்‌ மற டக நபர்‌ -ருகேரரது. மமாமிம்சாம்மம்‌ 


பராநுய ேற்பக்‌ நம கிமி மபவார்மாகு, 


ரர்‌ ஏமமு ஈரவாம்‌ நரு பேமாள ப்ச்‌ நரறர்ட ஹ்ராம்‌ ரமா நுமிரமார்ர்சர்றத. ராறரப்க, 
ஸார்க்ட நரங்கரா நீபா ரிய] மீரர்கம்ரக மர்‌ கிபி ரசயாண்சாகாம்ற ] 


கா போர்ம்‌ 0 


பமியய்கரவ்‌ பிகாறாாி, 


(॥ஈட்ப்யயியபரம்‌ டாம்‌, 


இற கமகம்‌ 


டர, $ி0ங்டு 


ாரந்ர ரிர]]மாள்யத. கணிராசர்கிராரகு நரம்‌ 
நர்எமார]ச1யத வுரர்சக நாக வரரம்று 
வுரய்காக ஏம்‌ நீங்கு பிரிட்‌ 


க்‌ 1 நறாக்நரத்‌ : 


க்ப்‌ நரிமர்ருரரகறம்ம்ரக்‌ மரம்‌, நீ. 3ம்‌, 
நிபி1ர0% க்‌ அிறர்யர்ர்மு மரம்‌, கிகறாம்‌ மர்ம 
கரம்‌, தத்கோரிர்க (கேதர்‌ 1ம்‌. 
11] களாம்‌ & மே, ரீம்ம்‌. ம$ோல்கு 
நரிடுர்மாம்‌ ]4ச இக்காமாகறமக வேர்கர்து 14. 
[$ரயரக நார 1ரஙத மே, (மய்க) பம்‌, 
மங - 1111 011 க்ராயுறம கழிபடர்‌. 
பயந்த. சொற மர்‌ நங்க 1ம்‌. 
(பயிற்று (ரீம்்க] மமம்‌. சோம்‌ வி நிக 
பீரமஈப்‌. (பிராய ]ரமம்மர்ச மே. பிறப்ப 
144. 1] யாப்ற நிய்ற்ா மே. (ய்ய ம்ம்‌, 
பம ந கங்ராரர்மார்ககு (நீறப்்கர்‌ மரி. 
பீமம்ரரர இ நரம மீத, மே, பர்ம்‌, 
ரர்‌... மயம்‌ சரோிமகட் பிக்க 
(ட்ப நரன்‌, ரிறறமார்க்‌ நிமல்கா (0௧, 
பர்‌ பிரக 14ம்‌. நாயரிடம்‌ க்‌ ரேம்ற்கா 


0௦. பிஙய்ப்‌ நீக்கி, பமா பரயராக 
(ப்பி 14ம்‌. ரீர்றர்ராட ரீம்ம்‌. மயிரா க்‌ 
பிப றறக்‌ (]றப்பவ்‌ 1ம்‌. 14கர்ச்சாமமி கோர்மா 
(௦, (நபிக 1ம்‌, நீரோ நோரமிம்யமக 
பி தறுயரிந்சரயார்நுர்‌ மே. 1ம்‌, நிமுறற்வ்ர்‌ 
பிரம்ம நயினா... நுகொகமிமாகளிபிடு 
இரயபிர்ரநகா 17 வ்ரர்‌, பெரிிரமா ம "ராம்கி 
(௦, 1ம்‌. ராந்டப்ம்‌ ய 116 பிட மார்‌ 
ரிப்போட்‌ மிரரர்ாக்‌, 

கருஙாரரறாரகர டர்‌ தழ பாநக்‌ - 
க்ர்ரசார்ர்கர்ரள்‌ இ கேரி 1ரமாறமர்்மாட 02. 
78ஓரரகம்‌ இமிரருரர்க்கர்றது. பரம்‌, (ரரமாம்‌ 
கபிகுகரர்ர்கரயுத நய, பரசராந்க" கிம்எாகா ட 
சர்ர்‌ ோரர்கர கிஜரம்க, 10, சி. மபரராறசா 
இ (ம. ம்ம்‌, நீம்றர்கக நீர்ம்‌, நிகர்ரிராமாய 
ந்ரிஏார்ர்கரறார இராரம்மரு மம்ம மரரகக 
வரயிர்கர்ரு நீரம்‌. இர்ப்]ிரம்‌ 1ம்‌, சக்க க 
நமி. 14, 70) வபரும்‌ மி்‌, ம ஃ. 
பிடாருகபிடர்‌ 0, (பிருபம்பரி பரம்‌, மி.'விற்மா 
11 ஊாறரு சமொரற வாற (நக்கர்பாாப்‌ பர்ல, 


[கரகம்‌ நர (ந “தநா! நரக மிரகக 


ஈரம்‌ தநா. எந்‌ ராமரா போர்ப்‌ 


க்ஙிப்‌ றர றற பாஙர்பிய கபர 


ர்‌. 


ழூ. எண்‌, சீதாபதி அவர்களை காது 


வருஷ.த.துககு 0 ட்ன்ணுல்‌ கல்கத்தாவில்‌ மூதன்‌ 
முதலாகச்‌ சந்தித்தேன்‌. அப்போது அவர்‌ 
கல்கத்தா பாரதி தமிழ்ச்‌ சன்கத்திள்‌ தலைவரா 
யிருந்தார்‌. அவருடைய த லமையில்‌ நடந்த 
கூட்டங்களில்‌ சல்கத்தாவிதுள்ள தமிழ்‌ அன்‌ 
பர்கள்‌ பலரையும்‌ பார்த்து மகிழும்‌ பாக்கி 
யம்‌ கிடைத்தது. பின்னர்‌ தமிழ்‌ காட்டில்‌ 
ஈகடச்து பாரதி ... கம்பர்‌ விழாக்கன 
ஆியவற்றில்‌ ஸ்ரீ எகாபநி அவரா்கக்ச சில 
முறை சக்றிக்கும்படி, கோக்தது. அவருடைய 
தமிழபிமானம்‌ எத்தனை நாறு மைல தாரம்‌ 
விவில ம ... பிரயாணம்‌ க ன்க்டா அம்மகாநாறு 
களுக்கு வரது சேரப்‌ பண்ணியிருக்கிறது 
என்று வியக்கவும்‌ நேர்ந்தது. 

சென்ற வாரத்தில்‌ ஸ்ரீ அ தாயதி அவா 
ககர சென்னையில்‌ பார்க்க போரிட்ட பேபோ து 
மகிழ்சசியுடன்‌ ேேறு வித வியப்பும்‌ அடை ௬ 
தேன்‌. * நமக்குத்‌ தெரியாமல்‌ இங்கே தமிழ்‌ 
விழா ள துவேனும்‌ தடக்கிறசார்‌”” என்பது 
கான்‌ வியப்பு, அதை அவரிடமே கேட்டுவிட 
* இல்லை? இரத்த தடனவ 
யிழா வுக்காக வரவில்லை. 

சாமான்‌ 2 ற்பத்தியானர்‌ 
சங்க மகாகாட்டுக்காக வந்தேன்‌ 
என்று சொன்னா. அதிலிருந து 
அத்தைய சங்கம்‌ _தன்‌ அ ரீடித்து 








வட 


பேடன்‌. 
தமிழ்‌ 
யின்சா ர 


மேவலை செய்து வருகி ௮ செதன்ர றும்‌, 
அந்தச்‌ சங்கத்‌ துக்‌ கு கடைநூத ல்‌ 
வரும, க்‌.துீ குவா ஸ்ரீ தாபத 


என்றும்‌ தெசிர்‌, து பிகாணபிடண்‌, 
பி,தகுதான்‌ ॥ நாபகம்‌ வட்த.து. ஸ்ரீ 
ச்த ரப தி. இயம்‌ ) ன்‌ ர என்பது மட்டு 
மம்ல்லா. தெ: மில்‌ உலகத்தில்‌ அவா 
ரூ நரி பணிப்‌ ஸ்தானம்‌ வப்‌ 
பரவர்‌ என்பது, சபரிய பட்டம்‌ 
பெற்ற மின்சார சாணி என்றி 
ணியர்‌ அவர்‌, கல்கி த்தா பில்‌ பின்‌ 
சாரக்‌ கம்பிகள்‌ உற்பத செய்யும்‌ 
சிபரிய செதொரு சம்பெணி இருகி 
இறது. 1 றக ]ஏகர்ச்சற௩] 1 ரயிநாகம்‌ 
(0௨11௨ (ரு ரர்‌ ரிறரிர்நு மற்ம்ளன்ற 
அந்தக்‌ கம்பெனியின்‌ மானேஜாா்‌ 
ஸ்ரீ சிகாபி, இது ( மன்னமே எனக்‌ 
குத்‌ தெரிக்க விவாரருகாள ம்‌, ஆயினும்‌ 
அவர்‌ வ: இக்கும்‌ பதவியும்‌ பொறுப 
பும்‌ எவ்‌ வளவு ரக்கியமாணனவ 
என்பதைச்‌ அசனி கயில்‌ சென்று 
வாசம்‌ நடந்து மின்சார ௪ த்ய த்தி 
யாளர்‌ சங்ப ன இனா பாகாகாட்‌! டுக்கு ப] 
பே யிர்‌, போதுதான்‌ கன்கு 
பி சரிகு நதுகொள்ள யாடிக்கு து, 
மேற்படி பாகை பரிஸ்‌ ரர 
தப்பித்‌ தவறி / இ; பி விழுந்த 
இரா பிரப்‌ மின்சார ள்‌ க) ஜி ணி 


ந்‌ ர்‌ 


இத்‌ இய மின்சார ச. நியந்தியாணரி மாகா காட்டுக்கு 





ரர்‌ ] 


க. ] 


யூர்‌, இரு நுட்ப சாஸ்தீர வல்லுனர்‌, அல்‌ 
லது ஒரு தொழிற்சாலை அறுபார்‌ மேலே 
தான்‌ விழவேண்டி யிருக்கும்‌. அவ்வளவு 


முக்கியமான பிரமுகர்கள்‌ அங்கே கூடியிருக 
நார்கள்‌. வெள்ளைக்காரர்கள்‌ மட்டும்‌ சுமார்‌ 
இருபது பேர்‌ இருக்கார்கள்‌, சென்னை மின்‌ 
சார இலாகா என்துரினியர்‌ ஸ்ரீ ஜி. சுந்தரம்‌ 
அவ? களின்‌ புகழ்‌ புது பல்லி வனரயில்‌ பரவி 
ஒங்கி கிற்பதாகும்‌. அத்தகைய உர்த்திமானைப 
பார்க்க வேண்டு பிமென்று ஆசை ௭ னக்கு 
வகு நாளாக இருஈ்கது, அன்னறக்குக்கான்‌ 
அது கை கூடியது. குரோம்‌! பட்டாம்‌ 
“டெக்னாலதி' ஸ்தாபனம்‌ நடத்தி நூற்றுக்‌ 
கணக்கான ஈம்‌ இளைஞர்களுக்கு நுட்பா சாண்‌ 
இரப்‌ பயிற அளித்து வரும்‌ ஸ்ரீ 8, ராஜம்‌ 

அங்கே இருக்தா! . சமீபத்தில்‌ பா, ர்விமெண்டு 
சபைக்குத்‌ மட்தும்‌ அத்துனை ட அதிர்ஷ்ட. 
சாவியான ப்ரீ பி. நடேசன்‌ அங்கேயிருக்தார்‌. 
சென்னையில்‌ சைக்கிள்‌ தொழிற்சாலை , ஆரம்‌ 
பித்து ஈடத்திவரும்‌ ஸீஎ. எம்‌. எம்‌. நுதருகப்பா 
அராகே யிருந்தார்‌. கல்கத்தா ஜெனரல்‌ 








வீஜயம்‌ே 


சுயாகு 


பிசநுகூர்களளை யர்‌ சீதாபதி வரவேற்கிறும்‌, இடது புறத்தின்‌ திதிய 
வர்‌ சென்ன மின்சார இனாக்கா ப்‌ எண்தரிணியர்‌ ஸரீ குற்தரம்‌, 





இத்திய பரிண்சார உ ற்பம்‌ இ 


எலெகீடிரிக்‌ கம்பெனிய 
ஷ்‌, எம்‌, ஷாவும்‌, செபங்களுூா்‌ 


சோந்த ஸ்ரீ 


ய்‌ ! ரல ௮ ஜர்‌ 
குர்ஜார்‌ 


சமச்பனியைச சோந்த (ரர்‌ 


ன்ன 


பவரும்‌ அங்க பிரசக்கமா யிருஈகா கள்‌. 
இபபடியாசு ர ஸி ரர்சி வர்தவர்க 
ளம்‌ சென்‌ ்பண்சை ரீ /க்கவர்சகளுமாகச்‌ 


சுமார்‌ ௮01 3 பருக்கு ரப்பர்‌ அங்க 


விஜயம்‌ ிசய்இி நந்தா கன்‌, 


அவரகள்‌ எல்லாம்‌ வெறும்‌ பணக்கார 
களா, முகதலானிகளோ மட்டும்‌ அல்ல. 
சாமான்களை வாங்கி விற்று லாபம்‌ பண்ணிச்‌ 


சாக்கா ருக்கு வருமான வரி கொடுப்பதற்கு 
குறக்கால்‌ . அரழகிற வாரத்தகாகளாமல்ல, பாரத 
சாட்டின்‌ தொழில்‌ வளத்தையும்‌ செல்ஙத்‌ 
தையும்‌ பெருக்கி வளர்ப்பவர்கள்‌ ; கேச மூன்‌ 
ணச்‌ ன்‌ ங்தீ துக்‌ ட்‌  அத்தியாவுசி யமான ச்௱்ய்னா்ண்‌ 
கந ம்‌ இட த்தி சசய்பவர்கள்‌ ; அவி தச ( 
களுக்கு ஈம்‌ பணம்‌ போகாமல்‌ கடன்‌ பபாட்டு 
நிறுக்துகிறவர்கள்‌ ; அபிரச்‌ சணக்காண 
தொழிலாளிகளுக்கும்‌ நடுத்தர வருப்பாருக்‌ 


யனா ர்‌ சங்கத்‌ இஸ்‌ 











தரை பசீ பூ... எண்‌. சீதாபதி பேசுகிறும்‌, 


சிதா மில்‌ சாலையில்‌ பாய்ப்‌ பார்த்தரல்‌, 
தென்னிந்தியாகள்‌ பல பொறுப்புள்ள பதவி 
களை வூபெபயதைக்‌ காணலாம்‌. கல்கத்தா 








பக 1 டி ர வதுவை ணன ப ஐறு அனர உ மாறாம 


வுக்கு அருகில்‌ சித்தாஞ்சனில்‌ இப்போது 
ரயில்‌ என்னின்‌ உற்பத்குத்‌ தொழிற்சாலை 


ஆசம்பித்திருக்கிறார்கரேளே, அங்கே போய்ப்‌ 
பார்த்தாலும்‌ தென்னிந்தியர்கள்‌ பலர்‌ தங்கள்‌ 
நி றுமையி னால்‌ புகழ்‌ ப்‌ [ற்றி ர.ப்பதைக காண்‌ 
லாம்‌, பொதுவாக என்ஜினியரிங்‌ நுட்ப 
சாணதிரக்‌ திறமையில்‌ அகன்ணிரந்தியா களின்‌ 
மாத்தி ௪. ற்சிமம ம்‌ இக்தியா சேசமெங்கும்‌ 
ஒங்கி கி. ற்சி றிது. வருங்‌ கால இந ம்‌ நதி தகி 
இர்த்திக்‌! குப்‌. பங்கம்‌ இன்றும்‌ நேராது என்ப 
இல்‌ சிறிதும்‌ சபி சுகம்‌ இல்மல, 


என்ஜினியரிங்‌ - நுட்ப சாஸ்திரத்‌ துறை 
க்ணில்‌ புவ பகுசிகன ந்தி குக்கி ன்‌, பண. அவறு 
றில்‌ மின்சாரத்துக்‌ கஇரணயான சக்தி வாயு 
சது வேபிறுன்றுமில்லை, அலாவுகன்‌ என்ப 


வனுக்கு ஒரு விந்தை. விளக்குக்‌ கிடைத்தது 
என்றும்‌, அனதுத்‌ பன்னை மாத்திரத்தில்‌ 


பிவலை ப்சொடுபபவா்கள்‌ / நூற்றுக்‌ கணக்‌ வினைத்ததெல்லாம்‌ கிட்டியது என்றும்‌ ச்ண்த 

கான கம்‌ இளைஞர்கள்‌ நுட்ப சாஸ்திரங்களில்‌ கேட்டிருக்கிளேம்‌. ஸீன்‌ ரர ௪4 5 இிரியோ £ அச்த 
| நிறு போற வசட அணிப்பவா பி ணத விளக்கைக்‌ காட்டி.நூம்‌ 
கள, பொதுவாகத்‌ தாய சாட்‌ டம்‌, நத அ) ஆயிரம்‌ பத யிரம்‌ ம்டங்‌ ரு வி 5 
டுக்கு இன்‌ விம லய்பா கு ம்க்ச்சான | தியான து. மின்சார சக்தியினால்‌ 
8] 7 விரிவு. [சரீ ஙி ரி குவ 1 பவனி! - தர ப்‌] 7 இகிக யி (ம்‌. | [சி ழ்‌ ச | தி / தி ப்‌ 

இத்தகைய பிர மு கள அடங்‌ ்‌ ) ணிருபியாகரில்‌ லை அியன்று சொல்ல 
கிய -அகில இரதியச சங்கம்‌ ஜன்‌ ்‌ு!” லாம்‌, அதி குறைகைய மின்சார 
னுக்கு நம்‌ சிதன்ணிக்குய ஈணபர்‌ ழி சக்தியை உற்பத்தி 2 சய்வத, ற்‌ 
ஒருவா்‌ ட்‌ ப யப வடுக்கிருர்‌ ப்‌ லி ஸ்‌ துரிய இ ரரி ள்‌ சாதனங்கல ளா 
பது என்கிந்து பபிக்வரிப்‌ "பரு கர] ர்‌ ர்‌ டூ ்‌ உரி நாடடபூல்‌ எவ்வள பவா இருகி 
யி ய்‌] டட ரிக ்‌ ள்‌ ந்து 1. ர 1 ப்‌ ॥ | ப ௩ உ ச அ ப்‌ உரன்‌, ப உ இரா [ப ர ்‌ டர] [1 மீ ர்‌ 
தால்‌, அப்படி ஓன்றும்‌ ஆச்சளிம த்து மின்சார சக்தி உர்பத்தி 
மான விஷெயம்‌ அன்று... ஐ ஸ்ரீ குர்ஜார்‌ செய்வதற்குரிய திட்டங்கள்‌ பல 
ஷெட்பூர டாடா ககறில்‌ உன்ன  மபேங்ககு॥்‌ கலன்‌ ஏற்பட்‌ பட ுக்கின்‌ றன 7 ர்தின்‌ 
பிரம்‌ ப்ரண [கா [தி (ர [ [.. ்‌்‌ கம்பெனி) மி வூ று ரா அற யி ப்பிப/ ந்‌ டண றுனா, 


மின்சார சக்தி உற்பத்தியானால்‌ 
மட்டும்‌ போதுமார்‌ உற்பத்தியாகும்‌ 
சக்தியைத்‌ தார தூரமான இடங்‌ 
களுக்குக்‌ கொண்டு போகக்‌ கம்பி 
கள்‌ பேவண்டாமார்‌ உபயோகீப்ப 
தற்கு ஸ்விட்ககள்‌, பல்புகள்‌ முத 
லிய எத்தனையோ சாமான்களூம்‌ 
வண்டு மல்லவாரி்‌ இவற்றை 
யெல்லாம்‌ வெளிநாடுகளிலிருக்தே 
தருவித்துக்‌ கொண்டிருக்தோமா 
னல்‌ கோடானு கோடி ருபாய்‌ 
தேசத்துக்கு நஷ்டமாகிக்‌ கொண்‌ 
டிருக்கும்‌. இக்கியாவிமில யோ மின்‌ 
சார சாமான்களை ஈஉ.ற்பத்தி செய்‌ 
இறவர்சளும்‌ அசி சாமான்களை விநியோடிப்‌ 
பவர்களம்‌ ௬உபயோகிப்பவர்களும்‌ மேற்‌ 
கூறியவாறு தேய ஈஷ்டம்‌ சேராமல்‌ தடுப்ப 
வர்களாங்ிறுர்கள்‌. 

சங்கத்தின்‌ தலைவர்‌ ஸ்ரீ சீதாபதி இதை 
பெல்லாம்‌ தமது நூன்னுளரயில்‌ நன்கு எடுத்‌ 
துச்‌ சொன்னார்‌. மின்சார காமான். கை 
இங்கேயே உற்பத்தி செய்கிறோம்‌ மேலும்‌ 
மூமலும்‌ அதிகமாக உற்பத்தி செய்கிபிறாம்‌ ; 


வேணி நாட்டுச்‌ சாமான்களுக்குத்‌ ரத்தில்‌ 
சிறிதும்‌ குறையாதபடி உற்பத, சய 


ஒறோம்‌" என்று வற்புறுத்திக்‌ கூறினார்‌. 

மேற்படி மகாகாட்டிற்கு முக்கிய விரு 
இனராக அழைக்கப்‌ பட்டிருக்க ஸ்ரீ எம்‌. 
பக்தவத்சலம்‌ மின்சார உற்பத்தித்‌ துணையில்‌ 





பநீ கி. எம்‌. ஷா 
( கல்கத்தா ஜெனால்‌ 
எலெக்ட்ரிக்‌ மம்பெனி] 


செய்திருக்கும்‌ அரிய தொண்டு 
களைப்பற்றி ஸ்ரீ சீதாபதி பெரிதும்‌ 
பாாராட்டிணா. 

ப்ரீ பக்தவத்ஸலம்‌ தகுந்தவாறு 
பதில்‌ கூறினர்‌. **நீங்கள்‌ உற்பத்தி 
செய்யும்‌ சாமான்களின்‌ தரத்தை 
மலும்‌ மேதூம்‌ அபிவிருத்தி செய 
வில்‌ கண்ணும்‌ சருத்துமாயிருக்க 
வேண்டும்‌” என்று வற்புறுத்தினார்‌. 

பிறகு கல்கத்தானவச்‌ சேர்ந்த 
மிஸ்டர்‌ ர. ம. ஷாவும்‌ பெங்க 
கசஷணரசி சேர்ந்த ஸ்ரீ, 14, 
குர்ஜார்‌ என்பவரும்‌ வர்தனோப 
சாரம்‌ கூறினார்கள்‌. 

இவ்விதம்‌ மின்சார உற்பத்தியாளர்‌ மகா 
காடு இனிது ஙினறவேறியது. ப 

இனிமேல்‌ ஈம்நுடைய இருப்பிடங்களில்‌ 
ஐரு மின்சார பல்பு வீணாகி விட்டால்‌, அல்‌ 
லது ஸ்விட்ச்‌ கெட்டுப்‌ போய்‌ விட்டால்‌, 
என்ன செய்வது என்பதை.” பற்றிக்‌ கவலைய 
பட வேண்டியதில்லை. அதற்காக யானையும்‌ 
கொந்து கொன்னவோ, இிட்டவோ வேண்‌ 
பூய அவியறநும்‌ இல்லை. ஸ்ரீ டூ.எஸ. சீதா 
பந அவர்களின்‌ பிரசங்கத்தில்‌ ஒரு பிரதியை 
எடுத்து வைத்திருக்கிறேன்‌. கெட்டுப்போன 
ஸ்விட்ச்‌ அல்லது பல்பினிடம்‌ போய்‌ அந்தப்‌ 
பிரசங்கத்தை இரு தடவை படித்துக்‌ சாட்‌ 
டினால்‌, அது ககறிக்‌ கொண்டு தானே 
"ரிப்பேர்‌ ' அகி விடாதாரீ பார்க்கலாம்‌ / 





ஆஸ்துமா, மார்ச்சனி தாக்குதலால்‌ மூரச்சுதீ றி 


தூக்கமின்றி அவதியுறுகிறிரிகளா! அதிகமாக 
இருநுவதால்‌ பிராணவஸ்கதையாக இருக்கிறதா! 


பலவீன உணர்ச்சியினால்‌ வேலை செய்ய அசத்த 
ராகவும்‌, । பான வண்துக்களையும்‌ சிற்சில 
உணவுகளையும்‌ உட்கொள்ள முடியவில்லையா ! 
எவ்வளவு நாட்களாக உபாதையுள்று எனத உப 
யோக்த்திருப்பினும்‌ சரி, மெண்டாகோ ஓர்‌ புதிய 
கம்பிக்கையை அளிக்கும்‌, மயக்க மருந்து, புகை 
பிடித்தல்‌, இஞ்சக்ஷன்‌. ஆட்டோமைஸர்‌ இவை 
மீ தவையில்கை. செய்ய வேண்டியதெல்லாம்‌. ௬௪! 
ய்து இரண்டு பில்லைகளை சாப்பாட்டின்போது 
உட்கொள்ள பவேண்டியசத. உபத்திரவங்கள்‌ 
மாயமாக அகன்றுவிடும்‌, கான்டுற சிமிஷங்களில்‌ 
மமேண்டாகோ இரத்தத்துடன்‌ கலந்து வேகம செய்‌ 


யத்‌ தொடங்கி, கபத்தைக்‌ கனத்து சிரமமின்றி 


ஸ்வாசத்தை அபியிருத்தி மசய்து நூதல்காள்‌ 
இரணிலையே நல்ல கித்தினாயை அளித்து விரை 
வில்‌ பல வருஷங்கள்‌ மவயேனவன உணரச்சியையும்‌ 
பலத்தையும்‌ பெறுவிர்கள்‌, 
2 ஆண்டுகளாக சஅள்துமா இல்லை 

மெண்டாகோ அசேகமாக உடனே குணமனித்‌ து 
ஸ்வாசத்தை இலகுவாக்குவது மட்டுமன் ஸி தர்‌ 
கால தாக்குதல்‌ எற்படபாது செய்கிறது, கஉகாரணா 


ஆஸ்துமா, மார்ச்சனி இருமல்‌, மூச்சுத்‌ திணறல்‌, மூன்றே நீமிஷத்தில்‌ அகற்றப்படுகன்றன 


மாக மிண்டர்‌ ப.சி. கு்ச்சுத்‌ இண றலால்‌ 

ரவு ாக்கமின்றி 40 பவுண்டு எடை குணறைர்து 
இறந்துவிடுவார்‌. எண  எதிர்பார்க்கப்பட்டது. 
மெண்டாகோ அஸ்‌ வை நுதல்‌ கானே நிறுத்தி 
விட்டது. இரண்டு ங்களில்‌ அத்கொர்குாே 
அவருக்கு மீண்டும்‌ எற்பட்ட இல்லை. 


பணம்‌ வாபள்‌ உத்தரவாதம்‌ 

மொண்டா?கோ முதல்‌ பவே சாப்பிட்ட துமே 
பீகாடியாக இரத்தத்துடன்‌ கலர்‌.து ஆஸ்‌ துமாவை 
ஐழிக்கிறுது. மெண்டாகோ அறிவினவில்‌ வயில்‌ 
பல வருவம்‌ வேனவன க ணச்சள, பலம்‌ இவற்ளறு 
அனிலஃ்கிறது. வாபண்‌ உத்தரவாதத்தின்‌ 8ம்‌ 
மபொணடாகோ உடயோகித்‌ துப்‌ பார்த்து இரிப்பனி 
யுங்கள்‌. மெண்டாகோ சாப்பிட்ட பின்‌ பூரண 

ணம்‌ பெற்று, இருப்தி யளிக்காவிடில்‌ காலிப்‌ 
பெட்‌ ட்பியை அனுப்பினல்‌ முழுத்‌ தொகையும்‌ 
வாபஸ்‌ செய்யப்படும்‌, இன்பிற மருந்து வியாபாரி 
யிடமிருந்து மபோேண்டாகோ வாங்குங்கள்‌. ந்நுன்‌ 
விரவு எப்படித்‌ தாங்குகிறிர்கள்‌, மறு சான்‌ 
காதம்‌ எவ்விதமான தெம்புணர்ச்சி ஏற்படுகிற 


ட மாதன்பசையும்‌ பாருங்‌ 
எருக்க கள்‌, ச்சரகனதம்‌ ன்‌ 


ணி ம த களாக்கு கல்ல பாது 
ரியா டார்க்‌ காப்பை அளிக்கிறது. 






கய அண புட டவ்‌. வண ஸல ணவ ணவ வனி வடு லாலா ட ஈது உ பாஜ "வானி விவ ஸே 





ல்‌. 


க்வ்‌ 


உப) கட14 ௧௭ ஈதாகா, 6 2௦ப௩ & சதாயகபி ட்ப... டாப்‌ 
1நஉ, ரங்கம்‌ 


ஸ்‌ ட சாந்மர மனை ன டரப்லு 
(உனா நபி க்கை டாம. சங்கா குப்டு க4்‌. பய்பவார்கய்‌ 











இணை பபோகத்தைக்‌ தேடிக்‌ கெட்டுப்‌ 

போவனகைச சுருக்கமாகச்‌ சொல்லிவிட்டு 
அடுத்தபடியாகப்‌ பண ஆசையைப்‌ பற 
ிச்‌ சங்கார்‌ சொல்லுகிறார்‌. இந்த விஷ 
யத்தைப்‌ பற்றி முதலிலேயே வந்த 
இரண்டாவது பாட்டை நினைவில்‌ வைத்‌ 
துக்‌ கொண்டு இரகு கமி. பாட்டைப்‌ 
படிக்க வேண்டும்‌. அந்சகப்‌ பாட்டில்‌ 
சொன்னது : “மெசொார்தததில்‌ பாடுபட்டு 
உண்டாக்கிய பொருளைக்‌. கொண்டு 
வாழ்க்கை நடத்து? சுகம்‌ பெறுவாய்‌. 
இஇன்னும்‌ பணம்‌, இன்னும்‌ பணம்‌ என 
று ஆசையை நீககிக்சகொள்‌, அதனால்‌ 
சுகமடைய மாட்டாய்‌. அது இரு தீராத 
தாகம்‌” என்ரும்‌. 

மூட ஜஐஹினி தகைம நதீருஷ்ணும்‌ 

குருள்தபுத்திம்‌ மனலி வித்ருஷ்ணும்‌ 

யல்‌ லவபளே ர ரர ச 

விந்தம்‌ தேன வினேதய ர்ந்தம்‌ 


மரண அசையைப்‌ பற்றி இப்பபாது 
கடைசியாக மறுபடியும்‌ சங்கரர்‌ 
சொல்லுகிறார்‌ 
அர்த்தம்‌ எண்பது அணர்த்தமே காண்‌ 
வியர்த்தம்‌ பணம பணமெண்றலைவது 
என்னனவும்‌ ௬கயமில்லை பணாம்‌ சேர்த்த யானிக்கு 
கண்ணனை மட்டுமல்ல பெற்றது பாகணைவு மஞ்சு வாண்‌ 
சந்தேகமில்லை இது உண்ணம யறிவாய 
எந்த கஊரிலூயிதுே ட்டம்‌ ௬. 


அர்த்த ம்னர்த்தம்‌ யர்ள்ய நீத்யம்‌ 
நான்றி நநன்‌ ஸஹாகமலோன்‌ ஸத்யம்‌ 
புத்ராத்‌ அபி தனமாஜாம்‌ பீதீ : 
அலக்‌ ரைஞா்‌ விஹிதா ரீதி: 


ண்ணா னள ஈன 
எரி ண: ஏன: பத்ம 





வம 


பர திலாவது சுகம்‌ பெறலாம்‌. பணம 
சேர்ப்பதில்‌ சை செலுத்திச்‌ சுகம்‌ 
அடைய மாட்டோம்‌. வாழ்க்கைக்கு 
வேண்டியதற்காகச்‌ சொந்தமாகப்‌ பாடு 
பட்டுச்‌ சம்பா இத்துப்‌ மி செபெறுவத, ங்கு ஆட்‌ 
சேபணையில்லை. ஆணால்‌ பணம்‌ சேர்ப்பதி 
லேயே ஒரு தனி ஆசை: உண்டாக்கிக்‌ 

கோண்டு அதற்காக அலைவதை சங்கரர்‌ 
வேண்டா மெமன்கிறார்‌ ; அதைப்‌ பன்ர 
யும்‌ லவுகீக கியாயஙீமே சொல்லுக 
சோச சேர ஆசை பருகச்‌ கொண்டே 
போகும்‌. அதனால்‌ துயரமே யொழியச 
சந்தோஷம்‌ கிடையாது. அதுவே யன றிச 
சோத்து வைக்கும்‌ சொத்சைப்‌ பற்றி 
அதன்‌ கூடவே சுவலையும்‌ வளாந்து 
கொண்டு போகும்‌. இருடனையும்‌ மோசச்‌ 
காரர்சளையும்‌ அஞ்சுவது மட்டுமல்ல £ 
பெற்ற மகனுங்கூடப்‌ பணம்‌ சோத்த 
பாவிக்கு பயத்துக்குக்‌ காரணமான 
பகையாக விழுகிறான்‌. 


ம்கன்‌ என்றால்‌ உகாரணமாகச சொன்‌ 
னது. கெருஙுகிய பக்துக்கள்‌ அனைவரும்‌ 
பயத்துக்குகி காரணமாக விடுகிறார்கள்‌ , 
இய ப்கை அன்பு சேதப்பட்டுப்‌ போகி 

றது. எக்க தேசத்திலும்‌ இதுவே நடை 
பெறுக றது. இத்தகைய ரு விவ தனத 
ஏன்‌ தேடியலைவது ? விட்டுக்‌ தள்‌ 
ளுங்கள்‌ என்கிறார்‌, 


॥உழேதயம்‌ தீன விச விந்தம்‌” 

எனறு 27-வது பாட்டில்‌ சொன்னார்‌. 
பணம்‌ இருந்தால்‌ அன்த ஏனழைகளுக குக 
கொடுத்து அந்த விததிதில்‌ மலிழ்ச்சி 
அடை. பணத்தைப்‌ பி, இருக்குக்‌ சிகாடுப்‌ 
பதில்தான்‌ பரு _மகிழ்சசி இருக்க றது. 
பண்‌ ்‌்‌] ட்ப க கெட்டியாகக்‌ கட்டிக்‌ 

சொண்டு, லோப குணத்தைப்‌ டிபருக்கிக 
கொண்டு துக்கக்தையும்‌ கவலையையும்‌ 
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பகையையும்‌ பெருக்கிச்‌ கொள்ளாதே 
என்று கூறுகிறார்‌. 

அர்த்த சாஸ்திரத்தை நன்ருகப்‌ பயின்‌ 
வர்கள்‌. லோப குணத்தை விலக்கு 
வார்கள்‌. பணம்‌ என்பது ஒரு சாதனப்‌ 
பொருள்‌. அதுவே தரு சுகமன்று, முடிவு 
மன்று. வரம்புக்கு மேல்‌ மிஞ்சினபின்‌ 
அது ஒரு பாரமும்‌ கவலையுமேதகான்‌. 


காம்‌ கோருவது சுகம்‌, இதை மறுந்து 
விட்டுக்‌ காகிதத்தில்‌ எமுதிய பணத்தின்‌ 
கணக்கே சுகம்‌ என்று கற்பனை செய்து 
கொண்டு அதற்கு அடிமையாய்ப்‌ போகி 
றோம்‌. மூன்‌ காலத்திலாவது பணம்‌ 
என்பது தங்கம்‌ வெள்ளியாச இருந்தது. 
கை நிஹழைய எடுத்து அள்ளும்‌ பான்மை 
யாக இருந்தது. அள்ளியும்‌ எண்ணியும்‌, 
மடையர்கள்‌ இன்பம்‌ அடையலாம்‌. 
இக்காலத்தில்‌ அப்படி அள்ளி எண்ணி 
ஆனந்தப்படுவதற்குக்கூட இடம்‌ இல்கல. 
உன்‌ பணம்‌ வெறும்‌ காகிதம்‌--அதுவு 
மில்லை, பாங்கியில்‌ வேறொருவர்‌ அனுப 
வித்து வரும்‌. பொருளின்‌ கணக்கு மட்‌ 
டுமே நீ பார்த்துத்‌ திருப்தி அடைவது. 
மூடிவில்‌ இரண்டு மூங்கில்‌ கட்டைமேல்‌ 
படுத்து மையப்‌ போகிறாய்‌. கூடப்‌ 
பணம்‌ வராது. கணக்குகளைப்‌ பற்றி 
உன்‌ மக்கள்‌ ஒருவரோடு வா சண்டை 
இடுவமை ரீ காண மாட்டாய்‌. ஆணால்‌ 
சண்டை இடுவது நிச்சயம்‌, இதை 
யெல்லாம்‌ அடக்கச்‌ சுருக்கமாக சங்கரர்‌ 

"அர்த்தம்‌ அனர்த்தம்‌” என்றார்‌. 


இதுவெல்லாம்‌ பழைய கதை என்‌ 
பீர்கள்‌. யாரும்‌ ஒப்புக்கொள்ள மாட்‌ 
டீர்கன்‌. ஆணுல்‌ ஒப்புக்‌ கொள்ளாத 
காரணத்‌ இனால்‌ கண்ட உண்மையானது 
அிபாய்யாகாது, சங்கரர்‌ சொல்லுவது 
பொய்யல்ல. அர்த்தம்‌ என்பது அனர்த்‌ 








டிக்ககட்டு கன்‌ : 
ய்து 20) 1ப்‌/- த த/- 
குதிப்பு 7 (ண [14 ந நடையே இதந்த "நமுந்படி “கர்மேச்‌ 18-52 1052. க்கு ஓத்திலைக்கப்பட்டிரும்க்றது. 





சீதாராம கான சபா :: 


ஸ்ரீமதி எம்‌. எஸ்‌. சுப்புலக்ஷ்மி - 
மரீ ஆர்‌. க. வெங்கட்ராம சாஸ்திரி வ 


கல்பாத்தி ஸ்ரீ ராமனாதன்‌ 

ஆனங்குடி ஸ்ரீ ராமச்சந்திரன்‌ ல்‌ 

அகதணானி பவவெங்கடேண்வரா டாக்கீணில்‌ 
18-48-1142 சாயிறு மாலை 4 - மாணரிக்கு 


தம்‌, இதைத்‌ இனமும்‌ சிந்தனை செய்‌ 
வோம்‌. பணத்தைச்‌ சொப்பதில்‌ சுகம்‌ 
இல்லை சுவலைதான்‌. அசை எழைக்குதீ 
தந்து சுகம்‌ அடைவோம்‌, அதுமீவே உப 
நிஷத்‌ வாக்கியம்‌. 

பணத்தை என்னத்துக்காகச சேர்த்து 
வைக்கிழுாய்‌? மகன்‌ ஓன்றும்‌ அறியாத 
அப்பாவி, அல்லது மகன்‌ அதை, 
அவளுக்கு ஆதரவாக இருக்கும்‌ எனக்‌ 

ப்‌ பின்‌ என்று எண்ணலாம்‌. உலகத்‌ 
தின்‌ போக்ரு அறியாதவர்கள்‌ இவ்வாறு 
சமாதானம்‌ சொல்லுவார்கள்‌. பணம்‌ 
பபற்று அராதையர்களை விசாரித்தால்‌ 
செரிய வரும்‌ இக்தச சமாதானத்தில்‌ ளவ 
வளாவு உண்மை யிருகடிற தென்பது. 
சொத்து அடைந்த அப்பாவியை எவ 
வளவு மோசக்காரர்கள்‌ உடனே குழ்ந்து 
கொண்டு பண த்தையும்‌ ஆளையும்‌ பாழ்‌ 
படுத்துகிறாகள்‌ என்பது விசாரித்தால்‌ 
தெரியும்‌. பணம்‌ சேர்த்து வைத்து 
மறைந்து போவதால்‌ எல்லாம்‌ சாதித்து 
விட்டதாக எண்ணுவது மோகம்‌. அணு 
பவத்துக்கு விரோதம்‌. 

பொருளைத்‌ தேடவேண்டாம்‌ என்று 
அலல ஆச்சாரியா சொன்ன உபதேசம்‌. 
அணல்‌ எல்லாம்‌ சாதித்து விடலாம்‌ 
என்று மோகம்‌ கொள் ளாதே--அதறி 
காக உயிரைப்‌ பாழ்படுத்திக்‌ ம்காள்‌ 
ளாதே--பற்றுவளர்ததுச்‌ கோள்ளாமல்‌ 
செய்ய வேண்டியதைச்‌ செய்‌ -லோபி 
யாசப்‌ போகாசே-- என்பது பாட்டின்‌ 
பொருள்‌. லோபியானவன்‌ பண த்துக்‌; 
அடிமையாவான்‌. லோபித்தனம்‌ கொள 
ளாமல்‌ ஈல்வழியில்‌ சம்பாஇத்து ஈல்ல 
முறையில்‌ செலவு செய்து இல்லறம்‌ 
நடத்துவதை சங்கார்‌ ஆட்சேபிக்க 
வில்லை, இதற்கு அதிதாட்டி சர, அவது 
பாட்டுக்களில்‌ சொன்ன விஷயங்கள்‌ . 


தெனாலி 

டட 

பாட்டு 
வயலின்‌ 
 மிருகுங்கம்‌ 


கடம்‌ 


காண்‌, சுய்பயராவ்‌, 1, இடர்‌. ங்‌, 
ண ்சாள்ளம்க 


ணட பப அபா பாணாபாள 





வரி 





வாட்டர்பரீஸ்‌ காம்பவுண்ட்‌ 
சிரமமான வேலை நீளையிலும்‌, சனைக்மாழ சணயிர்சியிரும்டம்‌ 
போதுதான்‌ நீங்டள்‌ திடமான ஆரோக்யம்‌ உள்ளைபேன்ப 
னந்ம்‌ நுறிக்கும்‌, சினிக்காத உணர்ச்சி பேறுனத்றிரு, பிரதி 
தின்றும்‌ போறினந்தின்‌ அமமா வாடடர்பரிண்‌ காம்பு 
வண்ட சாப்பிடுதைந்நமிற சிறந்த தோன்றுமிக்ளை. தேக 
எலுஞுடடுன்தற்கு அதயாவரியமான போருள்கள்‌ நிறைந்த 
வாட்டர்பரீன்‌ காம்பவுடை, வேலை செய்வதைநிகான தீராணி 
வை பேறுகர்‌, மோப்வு, ஜலதோஷம்‌. இருமல்‌ மற்ரும்‌ இதா 
நிலைமை களு்நு இடம கோடாதபடி தேகத்திற்கு எதிர்ப்பு 
சக்தியை அற்கரிகமர்‌ மய்யம்‌. 

சஉங்மம்‌ புடம்பம்‌ மூரரதைந்நும்‌ இப்போழுதே வாய்ச்‌ 
வ்டும்டன்‌ 


5” நரதரராமராரக 
| 6003200ரற 


சாட்டர்பரீஸ்‌ காம்பவுண்ட்‌ 
உங்களைந்‌ நனெ்புடன்‌ வைந்திநக்கும்‌ 


வட 



















லப 





னு. ௪ ர்‌ ஐ. 
பாம டட 
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்‌ ம 
உறு உட நிர்குண கட்க ன கட்க கடம்‌ பா 
ட்‌ ப ய்‌ க்‌ நிற வக அட்கட்க விடவா 
்‌ ஈ ச "பவ கக வ கடக வம்‌ 1 மம ப்‌ 
்‌ ்‌ நன 
உ! ட்‌! ப்ள ௮ ௩ ஐ" 
ரந ந டாம. ம்‌ பிடாவ உ படம உ உ எ! 
று க உர வம்‌ மய ம உ இற்ற க உட்டபட வரி பகாட 





யாப்பா மாளர்‌ 


ிராம்ப ரொம்பப்‌ பழைய காலத்‌ டூல 


ஒரு சாதா நருந்தார்‌. அந்து ராஜாவுக்கு 
கான்று புதல்வர்கள்‌ இருந்தார்கள்‌. மூன்று 
பேரும்‌ ஓவ்வொரு விதத்தில்‌ ராஜாவுக்கு 
ரொம்பவும்‌ பிரியமான வர்கள்‌. 

ஙூசல்‌ இனவரசனுடைய பெயர்‌ சமர 
சிம்மன்‌ என்பது. அவன்‌ பெரிய பெரிய யுத்‌ 
தங்கறாக்குப்‌ போயப்‌ பெயரும்‌ புகழும்‌ சம்‌ 
பாதிக்கவில்லை. என்றாலும்‌ எப்பொழுதும்‌ 
அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ தோன்றும்‌ எண்ணங்க 
ரடன்‌ போராடிக்‌ கொண்டே யிருப்பான்‌. 
கெய்க்குத்‌ தொன்னை ஆதாரமா தொன்னைக்கு 
கெய்‌ ஆதாரமா என்று ஈிக்திக்கத்‌ தொடங்கி 
ணுணுல்‌ அவனுக்கு ரசம்‌ போவதே தெரி 
யாது! நான்‌ போவதும்‌ தெரியாது! 

அடுத்தவன்‌ பெயர்‌ விஜய சிம்பன்‌. இவன்‌ 
புத்திசாலி, இவனுக்குத்‌ தெரியாத விஷயமே 
.திடையாது. எந்த விஷயத்தைப்‌ பற்றிக்‌ 
கேட்டாலும்‌ **ஓ, அதுவா! எனக்கு முன்ன 
போயே தெரியுமே” என்று கூறி எல்லாருகி 
கும்‌ சாங்கோபாங்கமாக விளக்குவான்‌. 

கறன்றாவது இணசாவரசனுடைய பெயர்‌ அமர 
எம்மன்‌. இவன்‌ பார்ப்பதற்கு மிகவும்‌ அழ்‌ 
காக இருப்பான்‌. எல்லாரிடமும்‌ மிகவும்‌ 
அன்புடன்‌ பழகுவான்‌. சரிதுன்னவர்கள்‌ 
அத்தனை பேருக்கும்‌ அமரசிம்மன்‌ என்றால்‌ 
தே கூயிர்‌. 

நந்து கான்று இனவரச ர்கணம்‌ த்க்க பருவ 
மடைக்கனர்‌. ராஜாவுக்கும்‌ மூ.துமைப பரு 
வம்‌ வந்து விட்டது. ராஜ்ய பாரத்தைக்‌ தம்‌ 
புசல்வர்களில்‌ யாரிடமாவது இப்படைதது 
விட்டு ஓய்வு ிபற வேண்டும்‌ என்று கினைத்‌ 
தார்‌. அணல்‌ இந்த ராஜய பாரத்தை யாரி 
டம்‌ ஓப்படைப்பது என்பது தெரியாமல்‌ 
தவித்தார்‌. ஆம்‌. அவருக்குத்தான்‌ தம்‌ புதல்‌ 
வன்‌ ஐவ்வொருவனிடமூம்‌ கல்ல அபிப்‌ 
பிதாயாம்‌ இருக்கி தே ர்‌ ய ஈருக்குகி சிசாடுக து 
யாருக்குக்‌ கொடுக்காம விருப்பாரரீ 

வேறொரு ராஜாவாக இருந்தால்‌, இரகு 
மாதிரியான தர்மசங்கடமான கிலை ஏற்பட்‌ 
டால்‌ என்ன செய்வார்கள்‌ நதெதரியுமா? 





தங்கள்‌ புதல்வர்கக£க்‌ கூப்பிட்டு எழு சநூதி 
இரங்களைக்‌ கடந்தால்‌ எழு மலைகள்‌ வரும்‌ 
அந்து ஏழு மலைகளைக்‌ கடக்தால்‌ ஒரு பிரம்‌ 
மாண்டமான இணறு தெரியும்‌. அந்தப்‌ 
பாழுங்கணற்றை ஒரு மாபெரும்‌ பூதம்‌ 
காவல்‌ காக்கும்‌. அந்த பூதத்தை வென்று 
பாழுங்கிண ற்றில்‌ இறங்கினால்‌ ஒரு பெரிய 
மலைப்பாம்பு தென்படும்‌. அந்து மலைப்பாம்‌ 
கபக்‌ கொன்று உள்ளே இழங்கிளணுல்‌ ஒரு படி. 
வரீசை தெரியும்‌. அக்தப்‌ படிகளில்‌ இறங்கி 
அக்தசி சுரங்கப்‌ பாதை வழியாகப்‌ போனால்‌ 
தரு அரண்மனை தெரியும்‌. அந்த அரண்‌ 
மனையில்‌ ஒரு அழுகிய மங்கை கையில்‌ அழ 
இய மலர்‌ மாலை. ஜன்றை ஏந்திக்‌ கொண்‌ 
டிருப்பாள்‌. யார்‌ முதலில்‌ நுழைக்றுர்களோ 
அவர்கள்‌ கழுத்தில்‌ அர்த மங்கை மாலையிடு 
வாள்‌. இப்படி மாலையிட்ட மங்கையுடன்‌ 
எந்த இனவரசன்‌ கர்‌ இரும்புகிறுே அவ 
னுக்குப்‌ பட்டம்‌ என்று சொல்லுவார்‌. இரத 
முயற்சியில்‌ அக்கு ராஜாவின்‌ நன்று புதல்‌ 
வர்கள்‌ ஈடு பட்டால்‌, இரண்டு புதல்வர்கள்‌ 
மாண்டு போவார்கள்‌. ஒருவன்‌ எப்படியும்‌ 
கடைசியில்‌ ஐயத்துடன்‌ நிரும்புவான்‌. 
அவனுக்கு ராஜா பட்டம்‌ கட்டி. விடுவார்‌. 
ராஜாவின்‌ தொல்லையும்‌ தீர்ந்து போகும்‌. 

அனல்‌ ௩ம்‌ சதையில்‌ வரும்‌ ராஜாவுக்கு 
அப்படி மயென்லாம்‌ தம்‌ புதல்வாகளைச்‌ 
சாதிக்க விருப்பமில்லை, ஆகவே என்ன 
செய்வது என்ற கவலையில்‌ ஆழ்க்தார்‌. 

இப்படி ராஜா கவலையில்‌ ஆழ்ந்திருந்த 
போது ஒரு வன தேவதை ராஜாவின்‌ முன்‌ 
னால்‌ வந்து குதித்தது. | 

* மகாராஜா, உங்கள்‌ கவலை என்ண 
வென்று அறிக்தேன்‌. உங்கள்‌ புதல்வர்களில்‌ 
யாருக்குப்‌ பட்டம்‌ கட்டுவது என்பனத கான்‌ 
ஒரு பரீட்சை நடத்திச்‌ ெசொல்துகி றன்‌ 
என் று.து. 

இனசக்‌ கேட்டதும்‌ ராஜா மிகுந்த சர 
கோஷ மடைந்த. அந்தச்‌ சக்தோஷத்தி 
லேயே வன பேதவதையே / என்‌ கடைசி 
மகன்‌ அமரசிம்மன்‌ என்றுல்‌ எனக்குப்‌ பிரியம்‌ 


வர்‌ 


அதிகம்‌... அதனாலே ...... 
என்ன புரிக்ததா?"" என்‌ 
ரூர்‌, ஆம்‌, ராதாவுக்குப்‌ 
பட்டம்‌ அமரசிம்மனுக்குக்‌ 
கட்டிவிட மவண்டும்‌ 
என்ற ஆசை யிருந்தது. 

1 சரி, சரி, கன்றாகப்‌ 
புரிந்து விட்டது! அமா 
ிம்மனையே என்‌ பரிட்சை 
களில்‌ தேறும்படி. செய்து 
உங்களுக்குச்‌ சிபாரிசு 
செய்கிறேன்‌ '' என்று 
கூறி விட்டுச சென்றது. 

வன தேவதை ஒரு 
கணம்‌ யோசித்தது. எப்‌ 
படி இரத மூன்று ராஐ 
குமாரர்ககையும்‌ பரிசோ 
கண புரிவது என்று. அப்படி டதத 
அணி யார்‌ மிகுந்த இரக்கருளளன ராஜ 
சுமாரணாகத்‌ தோ றதுகிருனே அவன்தான்‌ 
பட்டத்துக்கு உரியவன்‌ என்று தீர்மானிக்க 
வேண்டும்‌ என்ற மூடிவுக்கு வர்த.து! 

ஆகவே அவர்கரடைய அன்பையும்‌ இரக 
கத்தையும்‌ பரிசோதிக்க தரு கிழப்‌ பிச்சைக்‌ 
காரியின்‌ பேவேஷம்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டது 
வன ேேவதை 7 

தன்னாடித்‌ தள்ளாடித்‌ த வழியாக 
நடக்து சென்றாள்‌ கழனி எதிரில்‌ அத்தித 
சாஜ்குமாரணாவிய பரமன்‌ வந்தான்‌. 
அவனைப்‌ பார்த்ததும்‌ *இயா,.. பசிக்குது 
ஏதாகிலும்‌ தர்மம்‌ பண்ணுங்கள்‌ "' என்று 
சகெஞ்ினுள்‌. 

உடனே சமரிம்மன்‌ **இழவி/ பிச்சை 
எடுப்பது தவறு] யாரும்‌ உழைகத்துத்தான்‌ 
உயிர்வாழ மூயல வேண்டும்‌ / உழைப்புத்‌ 
கான்‌ மனிதனை உயர்த்தும்‌. உனக்குப்‌ பிச்சை 
யிட்டால்‌ உன்‌ சசோம்பல்சான்‌ வளரும்‌ / அத 
லகான்‌ உனக்குப்‌ பிச்சை யிடவில்லை. 
பிச்சை யிட்டுச செய்யும்‌ உபகாரத்தை விடப்‌ 
பிச்சை போடாமலிருப்பசே கான்‌ உனக்குச்‌ 
செய்யும்‌ பேருபகாரமாகும்‌. என்ன, நான்‌ 
சொல்வது உனக்கு விளங்கிற்று?” என்று 
பேகட்டான்‌. 

வன தெவதைக்கு ஒன்றும்‌ புரியவில்லை, 
வன தேவதையின்‌ இத்தனைகானள்‌ வாழ்க்கை 
யில்‌ காணாத பு.து வீதமாக அல்லவோ, இந்த 
மனுஷன்‌ விரட்டுகிறான்‌! அதனால்‌ இந்த 
ராஜகுமாரன்‌ அன்பு மேலீட்டினால்‌ தான்‌ 
இப்படிச்‌ சொல்துகிறாணு அல்லது வேறு 
காரணத்தினால்‌ இப்படிச்‌ சொல்லுகிறானா 
என்பது தெரியாமல்‌ தவித்தது! 

கொஞ்ச நாழிகைக்‌ கெல்லாம்‌ விஜய சிம்‌ 
மன்‌ அந்த வழியே வந்தான்‌. அவனிடமும்‌ 
கிழவி பிச்ணா கேட்டாள்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ 
கான்‌ புத்திசாலி யாயிற் ற / ன்வ்னா ளான்ன 
சொன்னான்‌ தெதரியுமாரி 

*இழவி! உண்மையில்‌ நீ ஒரு பிச்சைக்‌ 
காரக்‌ கிழவியல்ல என்பது எனக்குத்‌ தரி 
யும்‌! கான்‌ எத்தனைபயோ கதைகளில்‌, படித்‌ 


1௨ 





இ்றன்‌, வன தேவ 
ட ன பிசிசைக்கார 
வேஷத்தில்‌ வந்து ராஜு 
மாரர்களிடம்‌ பிச்சை 
கேட்கும்‌ என்றும்‌, அர்த 
ராஜ. குமாரர்களும்‌ கீது 
மான பிச்சைக்காரிதான்‌ 
என்று கினைத்து எமாக்து 
போவார்கள்‌ என்‌ ௮ம்‌. 
ஐ, வனதேவனைதை யே! கான்‌ 
அப்படிப்பட்ட ஏமாந்த 
ன க்‌ அல்ல என்‌ 
கினைவிருக்கட்டும்‌ 7 
ணி ॥/ பீபோ/ என்‌ அப்பா 
விடம்‌ போய்‌ விதுயளிம்‌ 
மன்தான்கெட்டிக்கா ஏன்‌; 
அவனுக்குத்தான்‌ பட்டம்‌ 
கட்டவேண்டும்‌ என்று போய்ச்‌ சொல்‌ 
என்று கூறிவிட்டு மேலே சென்றான்‌. 
கிழவி உருவத்திலிருந்த வனசேவதை 
விஜயரிம்மனின்‌ புத்தி கூர்மையைக்‌ கண்டு 
பெருவியப்புற்‌.ற.து. 
இப்படி வியஈ்து ர ர 5 
பு ராஜ்குமாரணாகிய அமரரிம்மன்‌ 
ட க ன்‌. ட அவணிடமும்‌ கிழவி 
இறை்சினள்‌ கல்ல வேளையாக அமர 
மமன்‌ தன்‌ கையில்‌ ஒரு ப்பு வாழைப்‌ 
பழம்‌ வைத்திருந்தான்‌. இழவி பேகேட்டதும்‌ 
அவ்வளவையும்‌ கொடுத்து விட்டான்‌. 
அமரசிம்மனின்‌ அன்பைக்‌ கண்டு பண 
தேவதை வியப்புற்றுலும்‌, தனக்கு மிஞ்சி 
சாே தர்மம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று 
கினைத்தது. *நாளைக்கு இவன்‌ பட்டத்துக்கு 
வர்தானுனால்‌ யாராகிலும்‌ ராஜயத்தையயே 
கேட்டால்‌ கொடுத்துவிடுவான்‌ போலிருக்‌ 
கிறதே ! இக்தச்‌ குணம்‌ ராதுகுமாரனுக்குத்‌ 
தங்கத்‌ / எனினும்‌ இன்செணுரு 
ட்சை செய்வோம்‌ ' என்று தரமானித்தது. 


ஆ 

பின தேவனதை இந்தத்‌ தடவை புறா ௨௫ 
வம்‌ எடுத்துச்‌ கொண்டது. வானத்தில்‌ ஒரு 
கெளதாரி வட்டமிட்டுக்‌ கொண்டிருந்த து. 
அ.து திடீர்‌ என்று இர்சப்‌ புருவைக்‌ கண்ட 


தும்‌ துரத்தத்‌ தொடங்கியது. இதைப்‌ பார்தி 
தம்‌. புரு உருவிலிருந்த வனதேவனத, 
'இக்த ராஜ குமாரர்களின்‌ இரக்கத்தைப்‌ 
பரிசோதிப்பத ற்கு கல்ல. ஏதுவாயிற்று 


என்று சொல்லிப்‌ பறந்தது. 

புரா பறக்து பறர்து முதல்‌ சா இதமா ரனான்‌ 
சமரசிம்மன்‌ மூன்‌. போய்‌ வட்ட மிட்டது. 
அனத்தி துரதிகுக்‌ கொண்டு கெளதாரியும்‌ 
பறக்தது. இதைப்‌ பார்த்ததும்‌ எக்தனையானள 
னான சம்சசி ம்மன்‌ இப்படி கிணை த்தான்‌. 

* புருவைப்‌ பார்க்கும்போது பரிதாட மாகத்‌ 
தான்‌ இருக்கிறது. அணத எப்படியும்‌ 
கெளதாரியிடமிருந்து காப்பாற்று வேண்டும்‌ 
என்கிற எண்ணம்‌ எழுது. ஆனால்‌ சகெளெதா 
ரியிடமிருக்து புருவைக்‌ காப்பாற்றி விட்டால்‌ 


கெளதாரிக்குத்‌ துரோகம்‌ செய்தவனுவேன்‌. 
அதன்‌ ஆகாரத்தை அபகாித்தவனாவேன்‌ ! 
மோதும்‌ புருவைக்‌ காப்பாற்றுவதால்‌, அது 
தின்னும்‌ புழு பூச்சியாகிய சின்னஞ்சிறு உயிர்‌ 
களுக்மிகல்லாம்‌ துரோகம்‌ செய்தவனுகிறேன்‌. 
ஆகவே, கான்‌ புறுவிடம்‌ அன்பு செலுத்துவது 
தகாது என்று பலபடியாக எண்ணிக்‌ 
கொண்டே தன்‌ வழியே மேலே சென்று 
விட்டான்‌ சாம்ரிம்மன்‌, 
அடுத்தாற்போல்‌ விஜய சம்மண்‌ எழில்‌ 
வர்கான்‌. அவன்தான்‌ மிருந்த புத்திசாலி 
ஆயிற்றே! அவன்‌ புறாவைப்‌ பார்த்து, 11, 
வனதேவகதை/! இன்னுமா சோதிக்கிறுய்‌ 7 
என்னிடம்‌ உன்‌ ஏமாற்றுவிக்ன ச மியல்லாம்‌ 
பலிக்காது! உன்னை அந்தக்‌ கெளதாரி ஒன்‌ 
வம்‌ பண்ணிவிட நூடியாது ந்த எனக்‌ 
குத்‌ தெரியும்‌! ஆகவே, வீணாக இங்கே 
காலம்‌ தாழ்தீதாமல்‌ என்‌ தந்தையிடம்‌ போய்‌ 
விஷயத்தைக்‌ தெரிவி” என்று சொல்லீ விட்‌ 
டுப்‌ போய்விட்டான்‌. 
அடுத்தாற்‌ போல்‌ அமரரிம்மன்‌ வக்தான்‌. 
புறுவைக்‌ கேளதாரி துத்‌ 5 அடிப்பதைப்‌ 
பார்த்தவுடனே அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ இரக்கம்‌ 
பி.நிட்டுக்‌ கொண்டு வர ஆரம்பித்து டப்‌ 
“அர்த பலவினம்‌ பொருந்இிய யிட 
செள தாரி துத்துவகாவ து? நான்‌ , இக்தச்‌ 
மிகளதாரியைச சும்மா விட்டஜளோர்‌ இப்பொ 
டன்புன ன்‌ என்பா ர்த்துவிடுகறேன்‌ ' என்று 
காண்டு கன்‌. கோன்‌ பட்டையி 
ன ட “வில்லை எடுத்தான்‌. 
யீ தி கூறி வைத்தான்‌. 


மிகளதாரீயின்‌ 
அம்பை எய்தான்‌ 


உயிரைக்‌ சாப்பாற்நிக்கோள்ள நல்ல வி 


அமெரிக்கன்‌ மாடல்‌ 
பிஸ்டல்‌, வைமிசன்ஸ்‌ 
அவரியமில்லை.டி ராமா, 
சர்க்கஸ்‌, பணத்தைக்‌ 
காப்பாற்றிக்‌ கொள்ள, 
உயினைரக்‌ காப்பாய்றிக்‌ 
கொள்ள இதற்கு மிஞ்சிய சிகேததனில்லை, 
சட்டபொழமுது நிஜமான பிடைல்‌ மாரி பயங்‌ 
கரமான சப்தம்‌ உண்டாகி பெருப்பு ரவைகள்‌ 
வெளிவரும்‌. விக சீர போஸ்டேஜ்‌ 17-80 
தணி, தோல்‌ டிபட்டி 8... பிஸ்டதுடன்‌ 2ம்‌ 
குண்டுகள்‌ இலவசம்‌. துணியாக கோட்டாக்கள்‌ 
வேண்டுமானல்‌ 1 டஜன்‌ 0-ம்‌. 


வீட்டில்‌ சினிமா ( புரோஜக்டர்‌ ) 


வீட்டிலேயே சினிமா 
பார்த்து அனக்கு மடைய 
லாம்‌. பரந்த சலனப்‌ படங்‌ 
௧8 இையின்மேல்‌ பார்க்க 
லாம்‌. இது பிரகாசமாகவும்‌, 


































பலிக்கிறது. விக சூ, 70.0 
வி. பி. பி, காரிஜ்‌ ரூ. 2௨0௨0, 


ணை. பிலிம்‌ கெஜம்‌ /-க்க அண ரி கணி. 


க வவ தரா எற்‌! "ரர கட்டட, 


டமசிகான்‌ 


- சேடியோவை ரூ. ச்‌ சே 


கவர்ச்சிகாமாகவும்‌ பிரதி 


221134 ராட்‌ பே. (1, 119 நீகரறாகரர்ரகரர்‌, சபிர்சகாறடாார்‌. 1, 


அர்தோ, புரிதாபம்‌ / எய்த அம்பு குறி 
தவறி கேரே புறாவின்‌ மீது விழுந்தது ! 

உடனே புரு தன்‌ வேட ததைக்‌ களைந்து 
விட்டு கிறு உருவத்தைப்‌ பபற்று வான வீதி 
யில்‌ பறக்து சென்றுது/ 

அதைப்‌ பார்த்து அமரசிம்மன்‌ அப்படியே 
பிரமை பிடித்து கின்றான்‌. 

வானத்தில்‌ பறக்த வனதேவதை கேரே 
அரசனிடம்‌ சென்றது. மகாராஜா ! உங்கள்‌ 
கன்று பிள்ளைகளையும்‌ பரிசோதித்ேன்‌. 
அதில்‌ உங்கள மாதகல்‌ பிளம்‌ யோசித்து 
யோரித்து நூணையைக்‌ குழப்பிக்‌ கொள்ளும்‌ 
தன்மையுடையவன்‌, ஆகவே அவன்‌ சட்டு 
பாரம்‌ ஏற்கத்‌ தகுந்தவனாகத்‌ தோன்‌ றவில்லை 
உங்கள்‌ கடைசிப்‌ பினா கல்ல அன்புடைய 
வனாக இருக போதிதும்‌, அந்த அன்பின்‌ 
காரணமாகச்‌ செய்யும்‌ காரியங்கள்‌ தவருகப்‌ 
போகின்றன. ஆகவே அவனும்‌ அரச பத 
விக்கு அருகதை யற்றவன்‌. உங்கள்‌ நடுப்‌ 
பினை வி யசிம்மன்தான்‌ எதையும்‌ பா ட்த்த 
மாத்திரத்‌, ல்‌ கிரகித்து டது கொள்௱ூம்‌ 
தன்மையுடையுவன்‌. அவன்தான்‌ பட்டத்துக 
குரியவன்‌ என்று கருதுவேன்‌ '' என்றது. 

சாஜாவுக்கு அமர௫ிம்மனுக்குப்‌ பட்டம்‌ 
கட்ட முடியவில்லையே என்று வருத்தமாக 
இருக்கது. என்றுலும்‌, ** உன்‌ அபிப்பிராயப 
படியே கானும்‌ ஈட்‌ து கொள்கி அன்‌: "என்று 
சொன்னார்‌ வனதேவதையைப்‌ பார்த்து, 

பிறகு விஜய சிம்மனுக்கு எக அமா்க்கள 
மாகப்‌  ணணைகக்ஸ்‌ பம்‌ ட்டம்‌ 





்காக வீலை 


சொொக்க்கடியின்‌ உபத்திரவத்திலிருர்‌. து எங்க 
ளா.து உயர்ந்த ரக வலீலையி, காப்பாற்றிக்‌ 
கன்‌. பெெணியிடங்களில்‌ ரூ, மக்கு 
கூட கிடைப்பது கஷ்டம்‌, விம்ம ரூ, 7-நியம்‌, 
வி. பி. பி. ரன்‌ மரி தணி, 


14 பாஷைகள்‌ 48 மணி நோத்கீல்‌ 
ஆங்கிலம்‌, ஹிந்தி, மராத்தி, குஜராத்தி, 
பர்மீஸ்‌, தமிழ்‌ நுதனிய பாஸை 
மணி போத்தில்‌ கற்கலாம்‌. விம்‌ ரூ.4. 
வி. பி. பி, சார்ஜ்‌ அணா 72, 
எலக்ட்ரிக்‌, ரேடியோ கைட்‌ 
மின்சார சக்தியின்றி இயக்கக்‌ கூடிய 
லவிலேயே தயா 
யங்கள்‌, ோடியோ ரிப்பேம்‌, எலக்ட்ரிக்‌ இயரிங்‌ 
முதலியவைகளைக்‌ கற்றுக்கொண்டு மாதம்‌ 
ரூ, 2/0 சம்பாதியுங்கள்‌, விலை ரூ, மீஃரீஃ0, 
வி. பி, பி, சார்ஜ்‌ அணா 12 தனி, 
தொழில்‌ புஸ்தகங்கள்‌ 
சோப்‌ தயாரிக்கும்‌ முறை ர, 4. யாசனு 
இரவியங்கணக்கானது ரூ. 3, தையல்‌, கட்டிங்‌ 
முனற ரூ. -ச-0. போட்டோகிசாபிம்‌ ஆசான்‌ 
டமி. முராயிங்‌, பெயிண்டிங்‌ ரூ. ல்‌. ரப்பரி 
தொழில்‌ பூமி... வியி, பி. சார்ஜ்‌ தணி, 
கடித்நுகள்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ எார்த பேண்டும்‌ 


ரர்றநதஜிப்பராந்த் களை 


கே. ஆர்‌. கெளஸல்யா 
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அஇத்மாம்‌, நான்‌ கெருங்கிக்கொண்டே 
இருக்கிறதே! நீங்கள்‌ இன்னும்‌ வெறு 
மனே இருக்கிறீர்களே?” என்று கேட்டுக்‌ 
கொண்டே வந்தான்‌ பாகீரதி, 

॥ கல்யாணத்துக்கு வேண்டிய சாமான்களை 


யெல்லாம்‌ தயார்‌ பண்ணீயாகி விட்டது. 
பத்திரிகையும்‌ எல்லோருக்கும்‌ அனுப்பி 


யாயிற்று, இன்னும்‌ என்ன செய்ய வேண்டும்‌ 
என்கிறாய்‌ 8" என்று கையிலிருந்த தினப்‌ 
பத்திரிகையை மண இஐ.மீது வைத்துக்‌ 
கொண்டே கேட்டார்‌ சுந்தரமயயர்‌, 

1 அதெல்லாம்‌ சரிதான்‌ ; சம்ம லனிதாவை 
வரச்‌ சொல்லி இன்னும்‌ கடிதம்‌ போட 
வில்லையே / அவள்‌ வந்து சுமங்கலிப்‌ பிரார்த்‌ 
தனை செய்தப்புறம்தானே மற்றனத பெயல்‌ 
லாம்‌ கவணிக்கணும்ரீ அவன்‌ இருக்கிறதோ 
தார தேசம்‌. இப்பொழுதே கடி.தாசு போட 
டால்தானே ச்க்கிரமாக அவள்‌ வந்து, குல்‌ 
யாணத்துக்கு மர்‌ இ எல்லாம்‌ நடக்கும்‌...?” 

இவ்வார்த்தைகளைக்‌ சேேட்ட சுந்தரமயய 
ரின்‌ முகத்தில்‌ ரு மாறுதல்‌ தோன்றியது. 

“கம்ம. ஐயராமன்‌ கலயாணத்தின்போ து 
கல்யாணிக்குத்தானே *மங்கலிப்‌ பெண்டு 
செய்தோம்‌ர இப்ப மாத்திரம்‌ என்‌ அதை 
மாற்றி லலிதாவை வரவழைக்க வேணும்‌ என்‌ 
இருய்‌ 2" என்றார்‌, ட 

எல்லாம்‌ தெரிந்த நீங்களே இப்படிக்‌ 
ீசட்டால்‌ அப்புறம்‌ கான்‌ என்னற்னதச்‌ 
சொல்துவது£ ஐயராமனதுகல்யாணத்கின்‌ 








னாயக மறுதிக்காக எணக்கு வைத்‌தியம்‌ 
செய்தீர்களே , நாயகம்‌ இருக்க 7" 

சிரி! அதமம்‌.” 

ஈஞாயக மறதியாக இரண்டு தடவை 
ச.யாக்கு "பிண" செகொறுத்து விட்டேன்‌, இருப்‌ 
பிக்‌ கொடுத்து விடுகிறீர்கள்‌ £ 7! 

1 நீங்கள்‌ யக மறுியாகச்‌ செசொன்னூ 
கிறீர்கள்‌, இன்னும்‌ எனக்கு நீங்கள்‌ பிரஸ்‌ 
சகொகொதுக்களில்கீன !”' 


ப்பி 


_ சாரங்களைச 


போ து சல்யாணியும்‌ அவள்‌ அகருடையானும்‌ 
வந்திருந்தார்கள்‌, இப்ப * அவா" இருக்கிற 
இடம்‌ தெரியவில்லை. நாலு வருவம்‌ ஆயிய்‌.று. 
இரண்டுங்கெட்டான்‌ நிஸமையிலிருக்கும்‌ கல்‌ 
பாணிக்கு எப்படிச்‌ சுமங்களிப்‌ பிரார்த்தனை 
செய்வது? நாமயவேவேண்டுமாணுல்‌ ஈம்ருடைய 
குழந்தையாயிற்றோ என்று செய்துவிடலாம்‌. 
அர்தக்‌ கல்யாணமாறிற தம்பழிகளுக்குத்‌ 
தலைனயக்‌ காலை வலித்தால்‌ காளைக்கு அது 
நம்மைத்தானே பாதிக்கும்ரீ அப்புறம்‌ நாறு 
போர சகம்மைத்தானே இடித்துக்‌ காட்டுவார்‌ 
சன ர.” என்று கண்களில்‌ பொங்கி வரும்‌ 
கண்ணீணரச ஈீரமப்பட்டு அடகக்க்கொண்டுட 
சொன்னுள்‌ பாகீரதி. 

௩ கணம்‌ யோரித்தார்‌ அவர்‌, அவன்‌ 
சொல்வதில்‌ நியாயம்‌ இருப்பதாகவே அவ 


ருக்குத்‌ தோன்றியது. 


“ஆனால்‌ இது ஈம்‌ கல்யாணிக்குத்‌ தெரிந்‌ 
கால்‌ அவள்‌ மனக என்ன பாடு படும்‌ 
அவளுக்கு நாம்‌ என்ன சமாதானம்‌ சோல்து 
வதுரீ ஏற்கெனெவே அவன்‌ மனசு ரொம்ப 
கொக்து போயிருக்கிறுள்‌, பாவம்‌!” 

“அதற்கு நாமென்ன செய்யலாம்‌? எல்‌ 
லாம்‌ அவள தலைவிதி. இல்லாவிட்டால்‌ ஈன்‌ 
ரச ஈல்ல உத்ற்யோகத்திலிருக்கு மாப்பின்‌ 
காக்குக்‌ இகுரென்று யுத்த பேசவைக்கு 
மாற்றலாவாளேன்‌ / போணுல்கான்‌ என்ன 7? 
எல்போனாயும்‌. போலச்‌ ர்ககிரம்‌ இரும்பி 
வீடக்‌ கூடாதாரி அல்லது இருக்குமிடக்தைப்‌ 
பற்றிக்‌ தசவலாவது தெரிவிக்கக்‌ கூடாதா 7” 

எனக்கென்னவோ, ரீ கல்யாணியினுடைய 
கல்யாணத்தின்போது அந்தப்‌ பெண்க ஒரு 
வார்த்னத சொன்னாயே / அந்தப்‌ பலன்தான்‌ 
நம்ம பொண்ணுக்கு இந்தக்‌ கதி வட்து வாய்த்‌ 
ததோ என்று கோன்றுகிறது!' 

“போதுமே! வீணாக அதை பெல்லாம்‌ 
சசால்லி என்‌ மனசைக்‌ கஷ்டப்‌ படுத்தா. 
நீர்கள்‌. அப்போ என்னவோ புத்தி யில்லாமல்‌ 
பின்னலே ஈடக்கப்‌ போறதைப்பற்றிச்‌ சிக்இக்‌ 
காமமே, சொல்லிப்பிட்டோன்‌, பழைய சமா 
சொல்லி ஏன்‌ இப்பொழுது 
புண்ணிலே கோரிடுகிறீர்கனரீ கம்ம லலி 
தாவை வரச்‌ சொல்லி, சீக்கிரம்‌ கடிசாச எழு 


துங்கள்‌ " என்று சொல்லி விட்டு அவள்‌ 
சமையலனறைக்குசி சென்றாள்‌. 

தன்னுடைய பெற்றோரின்‌ சம்பாஷணை 
யைப்‌ பக்கத்து அணறையிலிருக்து இன்று 


விடாமல்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருக்கு கல்யாணி 
யின்‌ பானம்‌ அளவற்ற சங்கடத்தில்‌ ஆம்ாத.து. 
தன்‌ பெற்றோரே தன்னைச்‌ சுபூ காரியங்களில்‌ 
ததுக்கும்படு. யான திலும்‌ ஏற்பட்டு விட 
டனதை கினைத்தபோது அவளுடைய இரு 
தயம்‌ சுக்கல்‌ நூறாக வெடித்து விடும்‌ பா 
விருக்கது. கண்கள்‌ மாரை மாமிலயாகசி குண்‌ 


ணீனாரச்‌ சிந்தின. மனம்‌ கடர்துபோன சம்ப 
வங்களின்‌ எடுகளைப்‌ புரட்ட ஆரம்பித்த து. 


சக்கரமய்யரின்‌ மூத்த பெண்ணாகப்‌ பிறக்‌ 
தவன்‌ கல்யாணி; இரண்டாவது பெண்‌ 
லவீதா; முன்றாவது பெண்‌ மதா, அவ 
ருடைய ஐரே பினளை ஐயராமன்‌. சுந்தர 
ட அசகெளண்டண்ட்‌ மிதுன ரலாபிஸில்‌ 
சம்பளத்தில்‌ வேலையி ருந்தார்‌. கவல்‌ 
உத்தியோகத்திலிருக்த ராமகுார்த்தியைத்தான்‌ 
சல்யாணிக்கு மாப்பிள்சளையாகத்‌ தேர்க்தெடுத்‌ 
தார்‌ அவர்‌. ராமருமர்த்திக்கு இரண்டு சகோ 
தரிகள்‌. கூத்தவள்‌ ஜானல்‌, இளையவன்‌ 
ஸரஸ்வதி. ஜானகிக்குக்‌ கல்யாணமாயிற்று. 
அவளைக்‌ கணவன்‌ விட்டில்‌ கொண்டுவிட 
காள்‌ பார்த்திருக்கையில்‌ அவள்‌ கணவன்‌ 
ரகுபதி திடீரென்று ஏதோ குடும்பத்தில்‌ 
கேர்க்க பணத்தகராறு காரணமாக மனள்‌ 
தாபப்‌ பட்டுக்‌ கொண்டு தகப்பனாருடல்‌ 
சொல்லிக்‌ கொள்ளாமல்‌ எங்கோ சென்று 
விட்டான்‌. இதனால்‌ கல்யாணமாகி எட்டு 
வருஷங்களாகியும்‌ ஜானகி வாழ்வை இழர்து 
பிறர்சகததிலேயே இருந்து வரதாள. 
கவ்யாணியின்‌ கல்யாணத்தின்போ.து நாத்த 
னார்‌ திருமங்கல்யம்‌ மூடியும்‌ சமயம்‌ வந்தது. 
கூட்டத்தை விலக்கிக்கொண்டு. னகி 
கல்யாணி யருகே வக்தாள்‌. ஆனால்‌ கல்யாணி 
யின்‌ தாயார்‌ சாரதா, **வாழாவெட்டியாய 
இருக்கும்‌ ஜானகி அந்தக்‌ காரியத்தைச்‌ செய 
யச்கூடாது என்று பலமாக உபிக்பிக்கான்‌. 
ஜானகியின்‌ தங்கை சரஸ்வதியே கடைசியில்‌ 
அந்தக்‌ காரியத்தைச்‌ செய்து நூடித்தாள்‌. 
ஜானர்க்கு இக்தச சம்பவம்‌ பெருத்த 
மன வேதனையையும்‌ அவமானத்தையும்‌ 
அளித்தது. தாயின்‌ உப 
தேசத்தை அததுவளவும்‌ 
மறக்காமல்‌ புக்ககம்‌ வக்க 
பிதகு கல்யாணி ஜான 
இயை அலட்ரியப்படுத்த 
ஆரம்பித்தாள்‌. பெற்‌ 
ப்ருசை இழரக்து தன்‌ 
சகோதரனே கதி என்று 
நம்பி வரத ஜானகி டா 





றுடைய அன்பு மொழி 
யில்‌ தன்‌ மன த்துயரதி 
தையும்‌, கல்யாணியின்‌ 


சுடு செ ஈற்களையும்‌ இரு 
வாறு சூத்து வந்தாள்‌. 
கல்யாணியைப்‌ பற்றிதீ 
தாஷணையாக ராமகுூதர்த்தி 
யிடம்‌ எனதயும்‌ சொல்ல 
விரும்பவில்ல அவள்‌, 
கல்யாணியின்‌ மனப்‌ 
போக்கையும்‌, அலக்ஷ்ய 
மாணப்பான்மையையும்‌ 
ஒன்றிரண்டு சமயங்களில்‌ 
அரிய சோ நத சாமாரர்தீ 
இயின்‌ மானம்‌ கலங்கியது. 
இதன்‌ நடுவில்‌ கல்யாணி 





கர்ப்பம்‌ தரித்தாள்‌. பிரசவத்திற்குப்‌ பிறக்‌ 
த்க்ம்‌ வந்தாள்‌. கல்யாணி பிறந்தகம்‌ சென்ற 


சில மாதங்களுக்‌ கெல்லாம்‌ இடிரென்று ராம 
மூர்த்திக்கு விடெரியில்‌ ஒரு உத்தியோக 
மா யிற்று. ஸ்ஸ்‌ வேண்டிய பண த்‌ 
தைப்‌ பாங்‌ ரட்ட பேரில்‌ கட்டிவிட்டு, 


அவன்‌ உத்தியோகத்தை ஏற்றுக்கொண்டு 
வெளி களருக்குசி சென்று விட்டான்‌. கல்யா 
ணிக்கு ஒரு பின்னை பிறந்தது. குழந்தைக்கு 
சழன்று வயதாகியும்‌ யுத்த சவைக்குச்‌ 
சென்று ராமரூர்த்தியைய பற்றிய எந்த 
விவரரும்‌ கலயாணிக்குத்‌ பெெரியவில்லை. 
வாழாவெட்டி என்று பலர்‌ நிக்திக்கப்‌ பிறக 
தகத்திலேயே தங்கி விட்டாள்‌. 
தன்னுடைய விவாகத்தின்போது தன்‌ 
காத்தனுளாத்‌ தான்‌ அலட்சியப்‌ படுத்திய 
போது அவள்‌ மனம்‌ என்ன பாடுபட்டிருக்‌ 


என்பதை இப்பொழுதுதான்‌ சிறுகச்‌ 
இறுகச்‌ சிந்திக்கத்‌ தொடங்கிய யது. அவன்‌ மனம்‌. 


கல்யாணத்திற்கு இன்னும்‌ ஓரு வாரம்‌ 
இருந்தது. அன்று காலை மணி பத்து இருக்‌ 
கும்‌. கல்யாணி சாப்பிட்டு விட்டு ஹாலில்‌ 
ஏதோ யோித்தவாறே உட்கார்க் திருக்‌, தான்‌. 

1॥ ஸார்‌, போஸ்ட்‌ /” என்று ஒரு கூரல்‌ 
கேட்டது. ஓடிச்‌ சென்று தபாலை வாங்கி 
வர்தான்‌ கல்யாணி, கடிதம்‌ அவன்‌ மெய 
ருக்கே வர்திருக்கு து. அதிதூம்‌ அது அவள்‌ 
காத்தனார்‌ ஜானகியின்‌ கையெழுத்தில்‌ இருப்‌ 
பதைக்‌ கண்டவுடனே எதோ ஒரு ஆவல்‌ 
தூண்ட அவள்‌ அதைப்‌ படித்தான 2 
அணன்புன்ன கள்யாணிக்கு, 

அங்கு தீயும்‌ குழு தந்தையும்‌ செனக்கியம்‌ னாண்று 
அணை ண்‌ காணாமல்‌ செண்றிருந்த எண்‌ 
கணவர்‌ பணத்தோடும்‌ 
தின்ன உத்தியோக த்தோடும்‌ 
வ த்‌ திருக்கிறார்‌. இங்கு அவ 
குக்கு அதிக நாண்‌ தங்க 
ர்வு இன்கீயாதலான்‌ தாங்‌ 
களா சிஃகிரத்தில்‌ புதுப்பட 
மப்‌ பம்யாவ்க்கும்‌ போயசக 
சேவேண்டும்‌. அதற்குண்‌ உண்‌ 
ணைவும்‌, உண்‌ குழுந் தயை 
யும்‌ ஓரு நுதறை யார்க்க 
ச உ] ஆவை ல ரய ரு க்‌ 


பதன்‌. அதோடு உண்‌ 
விட்டை கஉண்ணிடம்‌ ஒய்ப 
வைத்து விட்டுப்‌ போக 
பவண்டும்‌, ஆக தி 
கடனே புதுப்பட்டு வா. 
கண்‌ அண்புனள்ன 
ட்ட ஜானா. 
்‌ கடிதத்தைப்‌ படித்து 
ட்‌ முழுத்சது கல்யாணியின்‌ 
2. முகத்தில்‌ ஒருபுறம்‌ ஆனக்‌ 
5 தமூம்‌, மற்றொருபுறம்‌ 
வ்‌ துக்கமும்‌ சேர்த்து வாட்‌ 
ஈ டியது.  காத்தனுரைப்‌ 
டத பார்த்து ம்ன்னிப்‌ 1] க 
ழ்‌ கேட்க வலிய சந்தர்ப்பம்‌ 


ஏற்பட்டதைக்‌ குறித்து 
அவள்‌ மம்‌ சக்தோஷப்‌ 


ப. 


பட்டாலும்‌, தன்னைப்‌ போன்று நிலையில்‌ 

இருக்த அவளுக்கு வாழ்வில்‌ ஒளி ஏற்பட்டு 
விட்டது. தனக்குத்தான்‌ இன்னும்‌ விமா 

சனம்‌ ஏற்பட விலகலை என்று அவன்‌ மனம்‌ 
எங்கியது. 


அரிக்கா.! நான்‌ செய்த தவறுக்கு 
என்னை மன்னிப்பீர்களா!'" என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டே வந்து தன்னை ஈமஸ்கரித்த கல்‌ 
யாணியை ஆசையுடன்‌ வரவே ற்றுள தானகி. 
அளவற்ற வாத்சல்யத்துடன்‌ தன்‌ ஆசை மரு 
மானைத்‌ தாக்கிக்‌ கொண்டான்‌. அச்சமயம்‌ 
எதிர்‌ அறையில்‌ இருந்து திடீரென்று கல்‌ 
யாணீ/"' என்ற குரல்‌ கேட்டது. 
திடுக்கிட்டுத்‌ திரும்பினாள்‌ கல்யாணி. அவள்‌ 
கணவன்‌ ராமருரர்த்தி கோபமே உருவமாக 
கின்று கொண்டிருந்தான்‌ அங்கே, 


**வாழாவெட்டி இருக்கும்‌ விட்டில்‌ உனக்கு 
இடமில்லை. நீ பிறந்தகம்‌ போகலாம்‌. 
யாக்‌ கேட்டுக்கொண்டு இப்போது நீ 
இங்கு வர்தாயரி'” என்று ஆத்திரம்‌ பொங்கக்‌ 
பேகட்டான்‌. 

கல்யாணியின்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ தளும்பியது. 
பதில்‌ பேச முடியாமல்‌ தொண்டை யடைத்‌ 
அகி கொண்டது. 


அதற்கு மேலும்‌ அர்த நிலைமையை ரீடிக்க 
விரும்பவில்லை ஜானகி, ** அண்ணா, விணாக 
அவன்‌ மனத்தைப்‌ புண்படுத்தாத ராழூ. 


வட்டமமேை 
௧ ர ணை சையுஸபமயாட டை 


நான்தான்‌ அவளப்‌ புமப்பட்டு வரும்படி. 
கடிதம்‌ எழுதினேன்‌. அவளுக்குப்‌ புத்தி கற்‌ 
பிப்பதாக எவ்வளவு நாட்கள்தான்‌ 

திரும்பி வக்து விட்ட பிறகு அவல்‌ அங்கு 
விட்டு வைப்பதுரீ அத்துடன்‌. அவளைப்‌ 
போபோலவே அடியில்‌ கஷ்டப்பட்ட எனக்‌ 
குத்‌ தற்போது அவள்‌ மன கிலை எப்படி 
யிருக்கும்‌ என்று நன்றாய்த்‌ தெரியும்‌. இப்‌ 
போது என்‌ வாழ்வு மலர்கது விட்டது. நீங்‌ 
கணம்‌ இணி ஒவ்றுபட்டுச சந்தோஷமாய்‌ 
வாழ்க்கை ஈடத்துங்கள்‌ *' என்று கண்களில்‌ 
ஆனந்தக்‌ கண்ணீர்‌ பொங்கக்‌ கூறினாள்‌. 


அப்போதுதான்‌ எல்லாம்‌ விளங்கியது கல்‌ 
யாணிக்கு. தன்‌ கணவன்‌ வேண்டு மென்றே 
திரும்பி வரத பிறரும்‌ தனக்குத்‌ தண்டனை 
யளிக்கும்‌ சோக்கத்‌ துடன்‌ விஷயத்தைத்‌ தெரி 
விச்காம லிருந்திருச்கிறான்‌. தன்‌ சாதசனார்‌, 
தன்னுடைய வாழ்வில்‌ ஒளி ஏற்பட்டுவிடவே, 
அதற்குள்‌ தங்களிருவரையும்‌ சேர்த்து வைக்க 
கினைத்து அண்ணாவுக்குக்‌ தெரியாமல்‌ கடிதம்‌ 
எழுதித்‌ தன்னை வரவழைத்திருக்கிறாள்‌. 
ஆகா! ஜான கிசான்‌ எப்பயுப்பட்டவன்‌ / 


* அக்கா / நீங்கள்தான்‌ என்‌ லதெெய்வம்‌” 
என்று ஜாணகியின்‌ கானில்‌ வ்‌ முரீது கம்‌ 
கரித்தான கல்யாணி, நரல்‌ வாசலில்‌ 
டாக்ஸி வந்து விடவே ணட எஙுவர ரா! 
சசன்று சணவனுடன்‌ டாக்ஸியில்‌ எறி உட 
கார்க்தான்‌ ஜான க, 


“டீ.” பார்ட்டிகள்‌ ஓழிக! 


(திங்கள்‌ பத்திரிகையில்‌ ! மூ. பார்ட்டிகள்‌ நடக ்‌ 
என்று தலைப்புள்ள தலையங்கம்‌ படித்து மிச 
வ டனரல்‌ யடைந்தேன்‌. இர்த தேசத்தில்‌ பிறக்து 
வாரம்‌ கு உணவு இல்லை என்ற பேச்சு 
ஒழியும்‌ வனர காங்கிரஸ்‌ மக்திரிகள்‌, எம்‌. எல்‌. 
தி க்கள்‌, சளையர்கள்‌. ஊழியர்கள்‌ எல்லோருமே 
:டின்னர்கள்‌ க" * பார்ட்டிகள்‌ ஐழிக " 
என கோஷிக்க 0 வண்டும்‌. எத்/கைனாம்‌ உணவே 
கட்டுப்பாடாக அ கொண்டாட்‌ 
டங்கள்‌ எதற்கு 7 உணவுத்‌ திண்டாட்டம்‌ ஐ ழிர்த 
பிறதகல்லவா மக்க ன்‌ பிெகொண்டாட்டங்களில்‌ 
கலக்து நாமும்‌ மகிழ்சி அடைய வேண்டும்‌! 
மர்திரிகளம்‌ எம்‌, எல்‌. எ. க்களும்‌ உணவுப்‌ பஞ்சம்‌ 
ஒழியும்‌ வன வாரத்தில்‌ ஒரு சகாளாவது உண்‌ 
ட்டன மிருந்து இக்‌ காட்டு மக்க விரைவில்‌ 
உணவுப்‌ பஞ்சத்தைக்‌ இர்த்துக்‌ சொழ்க்க வேண்டு 
சமன சில நியமிஷங்களாவது கடவளைப்‌ பிரார்த்‌ களை 
செய்ய வேண்டும்‌. மகாத்மா காந்தி யடிகளால்‌ 
வெறுக்கப்பட்ட சகண்ட்ரோகமை எவ்வாறு ஒழிக்க 
வாம்‌ என்பனணதப்‌ பற்றித்‌ இனம்‌ கவட ர பன்னா: 
தும்‌ எிக்இிக்க வேண்டும்‌, ஒவ்வொரு எம்‌, எல்‌, 
எ. யும்‌ தங்கள்‌ தொகுதியில்‌ எத்தனை கிரா 
மங்கள்‌ என்பதைக்‌ டட டைரியில்‌ குறித்துக்‌ 
மகாண்டு அத்தனை கிராமங்களிதும்‌ சாம காங்‌ 
இரண்‌ குமிட்டு.கன்‌ இருக்கிறதா என்பதைப்‌ பார்க்க 
வேண்டும்‌. அயன்றால்‌. ஒவ்வொரு ொம 
மாகப்‌ இராமர்ேதேோசறும்‌ காங்கிரஸ்‌ 








பீபாய்க்‌ 


பில 


கமிட்டி அமைத்து, அத்தனை கிராமங்களிலும்‌ ஈம்‌ 
மசெகொாடி பறக்கச்‌ பெய்ய வேண்டும்‌. ஒவ்வொரு 
டச்‌ ர போய்த்‌ தாங்கள்‌ சட்டசபையில்‌ 
ட வேலைகளையும்‌ இணி மய்யம்‌ 
ஆணை களையும்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. 
தாங்கள்‌ தரவை மாதமும்‌ இத்தனை கராமத்‌ 
வ ர.” இத்தை கூட்டங்களில்‌ பேளி 
என்பதை மாகாண காங்கிரஸ்‌ 


கமிட்டிகளுக்கும்‌ பத்திரிகைகளுக்கும்‌ அறிவிக்க 


பரப்பி க எப்பொழறுதும்‌ மக்களிடம்‌ நாம்‌ 
தொடன்பு வைத்துக்‌ கொண்டட இருந்தால்‌ ஈம்‌ 
மக்கள்‌ தம்மை விட்டு எங்கே ர ர 
ஈமக்கு போட்டுப்‌ பபோடாமல்‌ யாருக்குப்‌ ரா] 
வார்கள்‌ 1 தலைவர்கள்‌, மரிஇரிகள்‌, கழுியர்கள்‌, 
எம்‌. எல்‌. எ. க்கன்‌ எல்லோருமே மக்களிடம்‌ 
எப்பொழுதும்‌ கொடர்பு வைத்துக்‌ மேகொள்வ 
பேதோடு காக்நதியடிகளைப்‌ போல்‌ பிரார்த்தனை 
குலம்‌ கயவணி௰ கொஞ்சம்‌ சிதாடர்பு 
கொள்ள வேண்டு அவ்வாறு காம்‌ செய்து 
வக்தசல்தான்‌ ஈம்‌ ன ட சக்தியையும்‌ ஈம்‌ ஆதிம 
சக்தியையும்‌ யாராதூம்‌ வல்ல நூழடியாத நிகல 
எற்படும்‌, பிறகு கமக்குத்‌ ம தால்விபய கிடையா து. 
காட்டு மக்கன்‌ என்றும்‌ - சுபிட்சமாய்‌ வாழ்‌ 
வார்கள்‌. காம்‌ உலகம்இிற்கே வழி காட்டலாம்‌, 


படட பலஸ்ண்பட டை 


தியை அ. பொ நாராயணண்‌ 


இனா விடாய்‌ ' 
(சித என க்வா்ங்‌ நக. பனு இ த்ர வாஸபிகாட க௬௪ வக 


ஆ ங்துஹ்‌ ர நள ரி பற்க்யா, ரிசச கோமார ணாய, எள்காசில்‌ 
இவ்ஙழா கழிஸ்‌ கட லூக்கு பஅருகாணயாஎரின உண்ண பர்பனிய 
டர்வ ஞ்‌ கண்டிய கட இதக்‌ து அபயரிலா கவா ப்சேதச கோ கூஜா! ஒளர 
தி.தூ கடப்பணி அழவயமரக்‌ இர நி வாவு ௩ ர்னிக/ க வ பவ ர - 
யி்பா்றார - சென்‌ வவ சொ பப கணா நிறய ணவ க குடகு ணா 


௯. 
ரூ ்‌ ன்னா யார்ரா ரி அவந்கயரிகா! சவாலா நாங்களா அம நுனடது மியனள ட 
டிய "இரண வமா ட ர. கணா! வாண அரக்ப தக கபி பா இக்கு உட எவ 
குகன்‌ வனவாச இரய்பர இருந்தான்‌. அனணவகீல்‌ உண்ண வாண 

ர 0 [்‌ 
அருகில ன்வூகண்‌ ரி பியசிளிா  இண்ன [ ம்ல வதனா க.வர ட ஈவு க எளி இச வரி 
ஸவயயதுடன. எண்ணை கர்ண வொணியாட வகருஷக்கு. ௮ யமா 


செணெய யாரு. எதன்‌ கண்வர்‌ குயாரிவளை வின சயாக  செடுக 

அணை க கூட்டமா கர வங்காழு அவ கனா இராமா 
ட நி வதற்கான வறுபாழுகசிணலாம்‌ கமாக இன்‌ நண கஉவக்குகுக்கு 
பெ பி தண்கு பழுக்கமாண இரசின்‌ புண்கள்‌ இங்கு நிரபயாபட்டு தாக 
ண (2 தசங்கி வடி க்பர அ்நுதுயபது நயாரா்க இருகி றவ. ரிபதகட்ட எள்‌ 
வானா மை மக்கட்‌. கிரீணாக்கரும்‌ அணவககள்‌ பரிதி வ இ. துயாது! 
௬ செய்வதற்கு வழியாக சிறிய பூவாகளரில நஇிதயபவயபட்டுு. 


[அ | | அணுப்பபயந் கின றண 


சத்த போரட்ட இண்ண ேேஷணினிரு நுநுப கபபன்கண்‌ தக்க 

சர்க்‌ குத்‌ தேவயானை பவனை பகர 1? நர யா கூய்பள்ப து 

யுகடி எர. இப்த் தியாகி மர்ங்ள்‌ பரி குவா ளாஸ்‌ வ தபா. *ஒ ர௬ுககுக 

சா வ்களாது நிமி ஷாபயோ க்கூகருககுத மிதுனா வாளை 

சொணெயகளா தொடாந்து கிடை யபதறுகாக இன த்த இவா 

ஆ துநூக்கணக்காண மெொமரின்‌ வாகண்கராரும்‌. சிய ேசண 
வாசிகளும்‌ இிரபயபி அனுப பபடுல்ண இண 





டாங்குக 





போரியா. - ணய ண்ண ப்ர்பார்ரிட "இவா வாய ரைக்‌ கண 
தான்‌ இரந்தியாணின எண சசணொய வாஎடின்கூண்‌* 
ளாணக்கு நாயம்‌ இரககம நு சிய்முற தும்‌ கூத எ 
மான்‌ இர்ருக்குமியர சரார்தது கொண்ணவது 
வாங்கள்‌ பவேரியவரின்‌ மூன நூ. 










பர்மாஷெல்‌... 
பாரத நாட்டின்‌ 
தன்‌ ஈடுபட்டிருக்கிறது 


பஙரக்கார்‌-கர்ட்பட ௩ ரமாக பாடகா கஊரபார 


9... 10. ய்ப்‌ 


வ்கி 








"உங்கள்‌ புன்னகை 





பிபாரகணயார ண ட. 


ய்ண்ணாண்கு க்க, 





ட து ட பிரகாசிக்க - 


அவி சியம்‌ . இது ஞு ண்ண்ட்ம்‌ ட கட ன 

உ ங்ககைல்கு ச த நில்‌! பந்‌ ரப்‌ 
களுக்கு கேடு உண்டாமும்‌ இக்கட 
டாமண பன்‌ இரு க்துகளின்‌ புகுந்து ௬ 
தீம்‌ சரளவுமாறநு அண்டம்‌ இத்‌ யிராஷிண்‌ 
பகிஷ்சி வா கண்‌ அமை க்கப்பட்‌ டிருக்கிண்‌ நண. 
ரி ஷின்‌ ண்கர்பியு , பற்கரிசாசி கனபமர்கரி கத்‌ 
தும்ப்்சய்வ உ தவிறது. னிஸண்டம்‌ இத்‌ பிரஷ்கள்‌, 
சிறுவர்‌ டட நமர்‌ ்‌ சபரிய களுக்கும்‌ ய்‌ கி சி 
ண்ச்ஸம்ச்றின்‌. தயாரிக்கப்பட்டு தாரி துப்பு பூக 

நமு்பூசாகு உஸறுகளின்‌ எஅிந்பியா கீக்கப்படுகின்‌ நண, 


மர கூடரிபிலுடர்கள்‌ : பிற. என்‌. மாரினாண்‌., ஸண்‌ 8 
தோண ங்‌ ( இந்தியா ன்ட்‌. தயர்ன்‌ பெட்டு 8427, 
யாம்யசிய்‌ எரி இ கிவள 


ச. ௪ 
௯ 027 6702/ 700) உபயோசியுங்கள்‌ 
சரியான உருளில்‌ அமைந்துள்ள நைலான்‌ டத்‌ பிரஷ்‌ 


்‌ சிர்‌. பிய 





டாட்‌ 








உருதுக்‌ கச: கே, ஏ. அப்பாஸ்‌ 
(ழக்தாய்‌.! ஏன்‌ அங்கு மழையில்‌ கிற 
3 நயா உள்ளே வா. மழை நிற்கும்‌ வரையில்‌ 
இஇந்த எனழக்‌ கிழவியின்‌ வீட்டில்‌ ஒண்டிக்‌ 
கொண்டிரு... அதுதான்‌. சரி/ இணி ரீ 
மழையில்‌ தனைய மாட்டாய்‌...ஈல்ல பின்னை... 


கடவு வா றி கு 1 11 4 யின்‌ விரித்த சத்துக்கு 
எல்லை உண்டார்‌ இர்சு மழையைப்‌ பார்‌ 
மலையிலிருா ஈது: வடர விழுவது பபால, 
வானல்நிலிருக்து ெபரும்‌ சப்தத்துடன்‌ 
ப்கா ட்டுவதைப்‌ பார்த்தாயா 

மழையின்‌ _ சக்திக்கு எல்லையே இல்லை, 
காய்ர்து கருகிய பூமிக்கு கஉயிணரக்‌ கொடுப்‌ 
பது இரத மழைதான்‌, உயிரற்று வினகுகளைச 
செடிகளாகவும்‌ கொடிகளாகவும்‌ மரங்களாக 
வும்‌ உயிரே! பற்று ளா 1ழ்ம்பழு. செய்யும்‌ சக்றி 
யும்‌ இரத மனமழக்குத்தான்‌ உண்டு. 

அது மாத்திரமாரீ மாணீட வர்க்கக்தைச 
சேர்ந்த நமக்கு உயிர்‌ கொடுப்பதும்‌ இக்த 
மழையே. மழை பெயயாவிடில்‌ மனித வார்க்க 
1ம்‌ காயர்து காமி விட, 
7வண்டியதுகாண்‌ / 

இர்ச மழைக்கு ஆக்கும்‌ 
சக்தி மாத்திரமா பருக 
கிறுதூர அழிக்கும்‌ சக்தியும்‌ 
இருக்கிறது! 

இடைவிடாமல்‌ மணழ்‌ 
அபய்து வெள்ளம்‌ ஏற்‌ 
பட்டு விட்டால்‌ கயி! கள்‌ 
நரசம்‌ அடைகின்றன 
பயிர்கள்‌ பாமாவின்‌ றன 
பாருள்கள்‌ அழிகின்‌ றன. 

புண்ணியம்‌ செய்வே 
ருக்கு பாழை உயிரைக்‌ 
சொடுக்கிறது? ஆனால்‌ 
பாவம்‌ செய்வோரின்‌ ௪ பீ 
ணாரக்‌ குடி. த்தி லாலி சித / 

ஜி து, எல்லாவற்‌ றியும்‌ 

அறியும்‌ சக்இ௰ ள்ள, ள்ல 





மொழிபெயர்ப்பு 2 வாரளுசி 
லாவற்றையும்‌ பார்க்கும்‌ சக்தி வாயந்த, 


எல்லாவற்றையும்‌ ஆக்கவும்‌ அழிக்கவும்‌ 
வல்ல சிவபெருமானின்‌ கட்டளை ! 


கடவுளின்‌ ஆயுதங்கள்‌ எண்ணில்‌, எரழ்கு 
இல்‌ அடங்கா தவை, 
அவ ற்றில்‌ மிகவும்‌ அற்புதமான, ன 


ப்கா பயங்கரமான ஓர்‌ ஆயுதம்‌ இருக்கிறு 
அந்த ஆயுதத்தைப்‌ பரமசி வன்‌ தே வக்கிர 


னிடம்‌ கொடுத்திருக்க மூர்‌, தவரகளுக்‌ பில்‌ 
லாம்‌ அர்ச்ணாக வரனாக ம்‌ பத ச்‌ 1] டஇரணிடம்‌ 
ஜ்ரு க்தி பொருக்திய ஆயும்‌ இரக்க 
பவேவேண்டியது அவர்ியம்‌ அல்லவா 7 
அற்புதமான, கற்பணைக்கு எட்டாத அந்த 
ஆயு கத்தைப்‌ பார்ரீ அது அந்தகாரத்தையும்‌ 
மேகங்களையும்‌ கிழித்துக்‌ கொண்டு வரு 
வதைப்‌ பார்‌ / 
நதிநது இயதத்தைத்தான்‌.. இடி என்று 
சிசால்லுகிறாரகள்‌. இரத விரித்திரமான ஆயு 
தத்தின்‌ ஒனியைத்தான்‌ மின்னல்‌ என்கிருர்கள்‌. 
இக்கு ஆயுதம்‌ ட பரணர்‌ 
னின்‌ பட்டாக்கத்தியாகும்‌. 
இதைக்‌ ேகட்கும்போ து 
உணக்கு மிகவும்‌ ஆச்சரிய 
மாக நுிருககிறது அல்‌ 
லவா "ஆம்‌, ஆச்சரியமா 
கத்தான்‌ இருக்கும்‌. 
ஆணில்‌, சிவ ப்பருமா 
ளின்‌ இரக்கப்‌ பட்டாக்‌ 
கத்தி இருக்கிறத, இது 
இரும்பினால்‌ சசய்யப்பட்ட 
தல்ல எஃகிணுல்‌ வார்க்கப்‌ 
ண ட்டன அல்ல, அப்பா / 


இரும்பினால்‌,  எல்மிணுல்‌ 
செசெய்யப்பட்டி ருக்கும்‌ பட 


சத்தில்‌ அது துருப பிடித்‌ து 
யிடும்‌, முனை பா ரே.ங க 
விழும்‌, அல்லது ஒடிந்து 
அநாறுங்கி விடும்‌, 


ய்ய 


பாமசிவனின்‌ இர்த அபூர்வமான பட்டாக்‌ 
வ டன்ன்வள்‌ டவிவ்வு கிடைப்பதற்கரிய ஓர்‌ 
லோகத்தினுல்‌.. செய்யப்பட்டது. இது 
வைரத்தைக்‌ காட்டிலும்‌, இரும்பு, எல்கைக்‌ 
காட்டிலும்‌ கோடானு கோடி மடங்கு 
செட்டியான து. 
இடுயைக்‌ கண்டால்‌ ஸர்ப்பங்கள செத்து 
வ்‌ ம்‌ என்பதை ரீ கன்விப்‌ பட்டிருக்‌ 
விறுயா 7.. ஆரம்‌ 7 இடுகஞ்ம்‌ மின்ன லுக்கும்‌ 
பயக்து விஷப்‌ பாம்புகள்‌ வகைகளில்‌ போய்‌ 
துளிக்‌ து கொள்ளும்‌. 
அனவகள்‌ போன துன்மத்தில்‌ மனிதர்‌ 
களாக இருந்தவைதான்‌. தங்களுடைய 
கொடிய வார்த்தைகளால்‌ பிறரைத்‌ துடிக்கச்‌ 
செய்தவர்கள்‌ ; : பிறர்‌ வாழ்க்கையை வயிர 
மாக்கியவர்கள்‌, அதணுல்கான்‌ அவர்கள்‌ இந்த 
ஜன்மத்தில்‌ கொடிய விஷத்னத வாயில்‌ 
வைத்துக்‌ கொண்ட பாவ ஜீவன்களாகப்‌ 
பிறர்திருக்கின்றனர்‌ / இத்தகைய பாவ ஐன்‌ 
ன தண்டிப்பசற்காகவே. பசமரி வன்‌ 
ர்‌ ககிந்தம்‌ தம்‌ பட்டாக்‌ ௧ 7, 
, கரப்ட்‌ டனர்‌ அக்நி ்‌ 
இர்தப்‌ பட்டாக்‌ கத்தி பாவ ஜன்மங்களை 
இரக்கமின்றி ட்ரக்‌ இதை நீ நம்ப 
மாட்டாயா ॥,.... அவ்வாறு... விழ ம்‌தி துவைத 
கான்‌ நேரின்‌. பார்த்கிருக்கிறேன்‌ !/ கான்‌ 
பொய்‌ சொன்னால்‌ அந்தப்‌ பட்டாக்‌ கத்தி 
என்னப்‌ பலிகொண்டு விடும்‌, சகெரியுமா 7 
ட்‌ க ப்‌ 
பிரீ னக்குச்‌ சரியாக நாபகமில்லை. சாரா 
இருபத்தைந்து அல்லது முப்பது வருஷங்‌ 
களுக்கு மேல்‌ இருக்கலாம்‌. ஈமது. களா 
கோவி வுக்குப்‌ பின்‌ புறமாக ஒரு குளம்‌ இருகி 
கிறது அல்லவா? அதற்கு அப்பால்‌ வயலில்‌ 
காய்க்து கருகிய கண்களுடன்‌ பட்டுப்‌ 
போன்‌ மரம்‌ நிருக்கிறுது அல்லவர்‌ 


இன்று குச்சி ணரா நிற்கும்‌ அர்த மரம்‌ ! 


ஒரு கால உகஇில்‌ பிரம்மாண்டமான பேவேப்ப 
மரமாக இருக்கது. அதைப்‌ போன்று பெரிய 
பேவேப்ப மாரதிசை யாரும்‌ பார்த்ததேயில்லை. 
மழைக்கோ, 'வெய்யிதுக்கோ பயக்து அதன்‌ 
இம்‌ இனங்கள்‌ ஒண்டிக்‌ கொள்வது உண்டு. 
அத்ன்‌ நிழவில்‌ பினை து, அல்லது. இருபது 
பருக்கு போல்‌ கற்கலாம்‌. ஆணால்‌, நான்‌ 
சசொல்லப போகும்‌ சம்பவத்துக்குப்‌ பிறகு 
அக்க மரத்தின்‌ அருகில்கூட யாரும்‌ செல்டலுவ 
இலகங்ம, அற்கு மரத்தைப்‌ பார்த்தாலே எல்‌ 
வலோருக்கும்‌ பயர்‌ / 

நான்‌ கூறப்போகும்‌ சம்பவம்‌ நிகழ்ந்த 
வர்ல] 17 சேர்த்தால்‌ போல்‌ பல்‌ நாட்கள்‌ 
வனாரயில்‌ பானம்‌ பெய்தது. யாரும்‌ விட்டுக்கு 
மெவளியே விளம்ப முடியவில்லை. அர்த மழை 
யில்‌ ஈம்‌ கருக்கு அப்பால்‌ உளளன ஒரு 
தனிக்‌ குடிசையின்‌ குர்‌ விழுந்து பத்து 
மாதக்‌ குழந்தை! ய! சன்று இறக்து விட்டது. 

ஏன்‌ என்னைப்‌ பார்க்கிறாய்‌ ரி என்‌ கண்களில்‌ 
நீர்‌ வருவதையா பார்க்கிறுய 7 சான்‌ அழுவ 
தாக நிகக்கிரும்‌.. அல்லவா? இல்லவே 


வ்ப்‌ 


இஇல்லை, இரக்கக்‌ இழவிக்கு அழுவதற்கு என்ன 
இருக்கிற துர கண்ணில்‌ எதோ கரம்‌ விழுந்து 
விட்டது. அதணுல்தான்‌ தூலம்‌ வருகிறுது... 

கடைசியாக இருநான்‌ மழை சன்று. 
எனவே ம] நுபடூயும்‌ மனழ வருவத ற்குள்‌ 
தங்கள்‌ தங்கை அலுவல்களை ஈ்மு.தீதுகி 
கொண்டு விடு இரும்பி வக்துவிட வேண்டும்‌ 
என்பதற்காகப்‌ பலரும்‌ வெளியே புறப்பட்டுச 
சென்றனர்‌. ஆக்ரா சோடை அடுத்துள்ள 
ராஜபுரி கிராமத்தில்‌ அண்று சந்தையான 
கால்‌ பலா அங்கு சென்றிருக்களா. 

அசிசமயத்ில்‌ இகுென்று ம நுபடியும்‌ 
பெருமழை பெய்யத்‌ ர ணயல்‌ பலரும்‌ 
மனழக்குப்‌ பயக்து இடைத்க இடத்தில்‌ போய 
நண்டிக்‌ கொண்டார்கள்‌. 

வெவ்வேறு திக்கில்‌ சென்றிரு ந௩த சால்வ்‌ 
மாத்திரம்‌ ஒவ்வொருவராக வந்து அந்த 
வேப்ப மாரத்தடியில்‌ ஓண்டுக்‌ கொண்டனர்‌. 
அவர்களுடைய வீதி அவர்களை ஒருங்கே 
அறத இடத்தில்‌ கொண்டுவந்து சேர்த்து 
விட்டது போலும்‌ 7 

அந்து தால்வரில்‌ யாரையும்‌ நீ பார்த 
இருக்க மடியாது, ஏனெனில்‌ அப்போது 
ரீ பிறக்கவேயில்லை, எணினும்‌ அவர்களில்‌ 
ஒருவரைப்‌ பதறி ரீ பீகளவிப்பட்‌ டிருக்க 


லாம்‌. அவர்சான்‌ ஈமது இராமத்கில்‌ உன்ன 
தற்போதைய பே்சாக ஈழத்து சகோ 


குற்‌, 


அிவ்ர்து செய்யா தர்கா ஹார்தரயம்‌ சங்‌, 





அவர இளைஞ? மன்மதனைப்போல்‌ மிகவும்‌ 
அழகாக இருப்பார்‌. அவ்னரக்‌ கல்யாணம்‌ 
செய்துகொள்ள எக்தப்‌ பெண்‌ பாக்கியம்‌ 
அசய்திருக்கிருளோ என்று எல்லாரும்‌ பேசிக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. அவர்‌ தனக்குக்‌ சணவராக 
வாயக்கக்‌ கூடாதா என்று பல பெண்கள்‌ 
ஏங்கியது கூட உண்டு, 

"இது என்னார்‌ என்‌ கண்களில்‌ ஏன்‌ மறுபடி 
யும்‌ இலம்‌ வருகிறது என்று பார்க்கிறாயா 7 
உள்ளே அடுப்பு அணைந்திருக்கும்‌....அந்தப்‌ 
புகையினால்‌ சான்‌ ஐலம்‌ வருகிறது... 

வேட்டையாடுவதில்‌ தாகூருக்கு உள்ள 
ஆனசயைச்‌ சொல்லி. மூடியாது, அன்று 
மாமழை விட்டதும்‌ அவர்‌ பட்கிகக்ா பிவட்டை 
யாடுவதற்காகக்‌ குதிரை மீேறிச்‌ பென்‌ 
யிருந்தார்‌. இரும்பி வரும்போது மனழை 
தாங்க மூடியாததால்‌ குடிரையை அப்பால்‌ 
நிறுத்திவிட்டு அவர்‌ மாத்திரம்‌ மரத்தடியில்‌ 
வர்து ஒண்டிக்‌ கொண்டார்‌. 

அவர்‌ வருவதற்கு முன்பே அர்த மரத்‌ 
தடியில்‌ ரரன்று போர்‌ கின்று கொண்டிருக்‌ 


தனர்‌. அவர்களில்‌ ஒருவர்தான்‌ பண்டித 
தாம தாள்‌. அவர்‌ இராமப்‌ புரோகிதர்‌. 


வேத சாண்டிரங்ககைக்‌ கரைத்துக்‌ குடித்தவர்‌, 
அந்தக்‌ கிரமத்தில்‌ உள்ள இனங்களின்‌ 
ஒழுக்கம்‌ செட்டு விடாமல்‌ இருப்பதற்கா 
கவே தம்மை இறைவன்‌ சிருஷ்டித்திருப்ப 
தாக அவர்‌ எண்ணிக்‌ பொண்டிருக்தார்‌. 
அப்படியிருக்கர்‌ சாந்தா என்ற பெண்‌ செய்த 
சாரியததை அவரால்‌ எப்படிச்‌ சத்துக்‌ 
சகாண்டு ருக்கு நுடூ.யும்‌7 
சாந்தா, ககைக்‌ கடையில்‌ பூவலை செய்து 
கொண்டிருக்க மூலாராமின்‌ பெண்‌, அவ 
ளுக்கு விவாகம்‌ ஆவதற்கு முன்‌ அவன்‌ 
ப்‌ பாவத்தை உலகத்துக்கு எழுத்துக்‌ 


பசய்‌ 





காட்டுவதுபோல்‌ ஒரு குழர்தையும்‌ பிறந்து 
விட்டது. அர்தக்‌ குழந்தையின்‌ ததை யார்‌ 
என்பனைச சொன்னால்‌ அவன்மீது தகுந்த 
ஈடவடிக்கை எடுத்துக்‌ கொள்வதாகப்‌ பண்‌ 
பூசி தாம தாஸுமம்‌ மற்று முறகீடியன்கர்களும்‌ 
எவ்வளவோ வற்புறுத்தினாரகள்‌, 

* எனக்கு என்ன கண்டனை பவேண்டுமாயி 
ணும்‌ கொடுங்கள்‌. என்னைக்‌ பெகொன்றா லும்‌ 
கொன்று விடுங்கள்‌. ஆணால்‌ சான்‌ அவருக்குத்‌ 
துரோகம்‌ செய்ய மாட்டேன்‌. அவருடைய 
பபயரை பசெெளியிட. மாட்டேன்‌" என்று 
சாந்தா கண்டிப்பாகக்‌ கூறிவிட்டாள்‌. 

எனமசேவே தாம காணின்‌ நீர்ப்புக்‌ ணெங்க 
அவம்‌ கரை விட்டு விரட்டி வீட்டார்கள்‌. 
கைக்குழக்தையுடன்‌ விரட்டப்பட்ட சாந்தா 
எங்கு போவான்‌ 7 


குழந்தையுடன்‌. ஹோவென்று அசதறிக்‌ 
மகாண்டு சென்ற சாந்தாமீது கருக்கு 


அப்பால்‌ சனிக்‌ குபூசையிலிருஈ்க கிழவர்‌ 
இரக்கம்‌ கொண்டு தம்‌ குழுசையில்‌ அவளுக்‌ 
கும்‌ குழந்தைக்கும்‌ இடம்‌ கொடுத்தார்‌. 

அர்த வேப்ப மரத்தடியில்‌ ஒண்டிக்‌ கொண் 
டிருந்த மூன்றாவது பேர்வழிதான்‌ சரள்சந்த்‌ 
என்பவர்‌. அவர்‌ மேவாசேவீத்‌ தொழில்‌ 
நடத்தி வர்தார்‌, ராஜயுரி கிராமத்தில்‌ வேறு 
யாருமே அர்த்‌ தொழிலில்‌ சட்படாததால்‌, 
கு்ல்சந்துகிகு நல்ல இராகி இருந்கது. பண 
முடையால்‌ கஷ்டப்படுவோர்‌ சூல்சந்இன்‌ 
உகவியையயே நாடினார்கள்‌.ஐனங்களின்‌ பணக 
கஷ்டததத்‌ தீர்த்து உதவி புரியவே தாம்‌ 
அத்ச்தாழில்‌ கடத்தி வருவதாக சால்சர்த்‌ 
அடிக்கடி, சொல்லுவது வழக்கம்‌, நிலத்‌ 
தையயோ அல்லது நணக்களைாப்ய௱ ண்ட்யமர்ண்‌ 
மாகக்‌ கொண்டுதான்‌ அவர்‌ கடன்‌ கொடுப்‌ 


பார்‌. மேற்படி கடனுக்கு அதிக வட்டியும்‌ 
விதிப்பார்‌, பணம்‌ கொடுக்கும்‌ போதே ஐரு 


வருஷ வட்டியை எடுத்துக்‌ கொண்டு விடு 


வார்‌. எனினும்‌ அதற்காக சரல்சர்தை 
யாரும்‌ குறை கூறுவதில்க்‌. ஏனெனில்‌ 


பலவா தேவி விதிகள்‌ அப்படித்தான்‌ அல்‌ 
லவா 7 நூல்சக்த்‌ ஏழைகளிடம்‌ அமித வட்டி 
வாங்கி வந்தார்‌, என்றாறும்‌, சர்ம சாரியவ்‌ 
களுக்குக்‌ சாரானமாகப்‌ பணம்‌ கொடுக்க 
எக்காலத்திலும்‌ தயங்கியதில்லை! அவ்வளவு 
தர்மகுணம்‌ படைத்த ஈழல்சந்த்‌ கூட, பண்டித 
தர்ம தாஸின்‌ இளகிய மனதையும்‌ இரக்க 
சுபாவத்தையும்‌ பாராட்டினார்‌. 

* பண்டிட்ஜி! நீங்கள்‌ கருணா உள்ளம்‌ 
படைத்தவரானதால்‌, சாக்காவை இத்துடன்‌ 
விடமார்கள்‌. பவறு கருவராக நஇருக்கால்‌ 
அவன்‌ செய்த காரியத்துக்கு அவள டைய 
கால்களை பெொறுக்கக்‌ கெர்றில்‌ தள்ளி 
யிருப்பார்கள்‌ *” என்றார்‌ கூல்சந்த, 

அர்த மரத்தடியில்‌ ஒண்டிக்‌ கொண்டிருக்க 
காலாவது அசாமிதான்‌. ரல்ரமத்‌ காண்‌, 
அவர்‌ அந்தக்‌ கிராமத்துக்‌ கணக்குப்பின்கா£. 
கராமத்தில்‌ உள்ள கில புலன்கன சம்பந்த 
மான சகலவிதக்‌ கணக்குகளும்‌ தஸ்தா 
பவவேஜுாகளும்‌ அவரிடம்சான்‌ இருந்தன. 


ப்ரீ 





“முன்பு ரீ வேலை செய்து கொண்டிருந்த 


இடத்தியே என்‌ உண்சனை. நிறுத்தி 
வீட்டார்கள்‌?" 
11 அந்து வீட்டு அம்மாணின்‌ மாரகீயார்‌ 


குளத்திலே தவறி விழுந்து ஸிட்டாங்க. 
தான்‌ அவங்களைக்‌ காப்பாத்தினேன்‌. 
அதனுபன அத்த அம்மாவுக்கு என்மேலே 
கோவம்‌, நி அத்தி விட்டாங்க." 


இந்தக்‌ கணக்குப்‌ பின்னைகளின்‌ மகமை 
இக்காலத்தில்‌ மிகவும்‌ குது விட்டது. 
அசை அந்தக்‌ காலத்டில்‌ அல்லவா பார்க்க 
வேண்டும்‌! அக்காலத்தில்‌ அரசன்‌, வைஸ்‌ 
ராய்‌, கவானர்‌, கலெக்டர்‌ எல்லாம்‌ அவர்கள்‌ 
தான்‌ / கணக்குப்‌ பிள்ளையின்‌ தயவின்றி எவ 
ரும்‌ வாழ நூடியாது. 

கிராமக்‌ குடியானவர்களுக்குப்‌ படிக்கத்‌ 
தெரியாது. என்பவே சஹ்மத்‌ கான்‌, தாம்‌ 
சொன்ன இடத்தில்‌ அவர்களுறைய கைரேகை 
மதத்திறைகளை வாங்கிக்‌ கொண்டு புதிய யூதிய 
தஸ்தாவேஜுாகளைசி எருஷ்டித்து வந்தார்‌. 
அவர்‌ செய்யும்‌ பமே௱்படி உதவிக்காகப்‌ பலர்‌ 
பணம்‌ கொடுப்பது உண்டு. இணைத்தான்‌ 


விஷயம்‌ தெரியாதவர்கள்‌ வஞ்சம்‌ என்று. 


குறை கூறுகிறார்கள்‌. 

ரஹ்மத்‌ கான்‌ ஆண்டவனுக்குப்‌ பயந்து 
நடப்பவர்‌. இனந்தோறும்‌ அக்தக்‌ கஇராமத்தி 
துன்ன மருஇிக்குசி சென்று ஐது தடவை 
தொழுவார்‌. அவரது வெண்மையான நீண்ட 
தாடியைப்‌ பார்த்தாலே அவர்‌ ஆண்டவனிடம்‌ 
பக்தியுள்ளவர்‌ என்பதை எவரும்‌ தெதரிந்து 
கொள்ளலாம்‌ 7 

அவர்‌ ஒரு தடவை மெமெக்காவுக்கு யாத்‌ 
இசை பசெசன்று வந்தார்‌. பாறுபடியும்‌ யாதி 
இர செல்ல உத்தேித்திருக்தார்‌.. எனவே 
அவா செய்யும்‌ உகவிக்காகப பணம்‌ சிெகொடுப்‌ 
போர்‌ அவர்‌ மெக்கா போய்‌ வருவதற்குச்‌ 
செனகரியமாக இருக்கு சிமன்று மனு முவக்து 
அதிகத்‌ தொனகை கொடுப்பது வழக்கம்‌. 


2௭ 


ரஹ்மத்‌ கானுக்கு இரண்டு மனைவிகள்‌ இருக்‌ 
தனர்‌, நினைய மணைவிக்கு பல வயது 
இருக்கலாம்‌. அதாவது அவருடைய சூத்த 
மைவிக்குப்‌ பிறந்த பெண்ணைக்‌ காட்டுலும்‌ 
இலைய மனைவி ஐன்றிரண்டு வயது பெரியவள்‌. 

ரஹ்மத்‌ சான்‌ எனழகளான தொழிலாளர்‌ 
களை அடித்துத்‌ துன்புறுத்துவார்‌ என்றுதும்‌ 
அர்த க்ளா 'இமீன்தார்‌, உயர்தர அடுிகாரிகன்‌ 
மூதலியோரீட [ப்‌ மிகவும்‌. மரியாதையுடன்‌ 
கடந்து கொள்வார்‌. சிற்சில சமயங்களில்‌ 
உயர்தர அதிகாரிகளின்‌ கயவைச்‌ சம்ப! தித்‌ 
துகி கொள்வதற்காக ரஜ! பாடத்‌ கான்‌ அவ 
களுக்கு விருந்து வைப்பதும்‌ உண்டு, 

இக்க கால்வரும்‌ வேப்பமாரத்கடியில்‌ நின்று 
கொண்டு, மழை எப்போது நிற்குமோ என்று 
சுவலைப்பட்டுக்‌ கொண்ட ருாதார்கள்‌. 


அப்போது சாந்தாவும்‌ அவளுக்கு அடைக்‌ 
கலம்‌ கொடுத்த கிழவரும்‌ அர்சு வழியாக 
வருவதைக்‌ கண்டு அவாகள்‌ திடுக்கிட்டனர்‌. 
எனெனில்‌ அவ்விருவரும்‌ மேற்படி மர நிழ 


வில்‌ துங்குவகற்காகத்தான்‌. வேகமாய்‌ 
வ்ந்து சாண்டிருக்கா ர்கள்‌, 
அவர்களைப்‌ பார்த்ததும்‌, 1! இங்கு வரா 


இர்கள்‌! இங்கு வராத. கள்‌ !!"' என்று கூக்குர 
விட்டார்‌ தரம தாஸ்‌, 

அவரது கூக்குரலைக்‌ கேட்டதும்‌ சாந்தா 
வும்‌ அக்தக்‌ கிழவரும்‌ அப்படியே திகைத்துப்‌ 
போய்‌ கின்று விட்டார்கள்‌. 

** நீங்கள்‌ இங்கு வந்தால்‌ எங்கள்‌ எல்லோ 
ருக்கும்‌ ஆபத்து ஏற்படும்‌” என்று மறுபடி 
யும்‌ கத்தினர்‌ தர்ம தாஸ்‌, 

இசைக்‌ சேட்ட ரவரமத்‌ கான்‌ ஆச்சரிய 
மடைந்து, ஈளன்ன ஆபதிது எற்படும்‌ ர” 
என்று கேட்டார்‌. 

** பாவிகள்‌ இருக்கும்‌ இட தீதில்‌ இடு. விழும்‌ 
என்று சொல்லுவார்கள்‌. சாந்தா மன்னிக்க 
முடியாக பாவம்‌ செய்தவன்‌. ம்‌ பல 
அடைக்கலம்‌ கொடுத்ததால்‌ அக்தக்‌ வ 
னும்‌ பாவம்‌ செய்தவன்‌ தான்‌. இடியும்‌ 
னலும்‌ பிரமாதமாக இருக்கும்‌ இக்தச்‌ ரப்‌ 
தில்‌ அவர்கள்‌ ங்கு வந்தால்‌ என்ன 
ஆகுமோ 7” என்றார்‌ கர்ம தாஸ்‌, 

உடனே ரஹ்மத் கான்‌ ஈட்‌ நடுங்கிப்‌ போய்‌ 
குரானிலிருந்து சில வாக்கியங்களை மி 


முணுதிதார்‌. “அப்படியானால்‌ அவர்க 
இங்கு வரவிடக்‌ கூடாதுதான்‌ '' என்று 
ஆமோதித்தார்‌. 

உடனே அந்தக்‌ இழவர்‌ தாகூைப்‌ 


பார்த்து, ** மகாராஜா, பாவம்‌ / இந்த மழை 
யில்‌ என்‌ குடிசை விழுது விட்டது. அஇல்‌ 
ர பெண்ணின்‌ குழந்தையும்‌ ஈசுக்குணடு 

ற்ர்து விட்டது. இவளுக்குக்‌ குளிர்‌ தாங்க 
முடியவில்லை. நீங்கள்‌. றிது கோத்துக்கு 
இடம்‌ கொடுக்கா விட்டால்‌ இவன்‌ இன்னி 
கண்டு இரறர்துவிடுவாள்‌ ” என்று கெஞ்சினார்‌. 

நாகூர்‌ அங்கு நிற்பதைக்கண்டதும்‌ சாதா 
வெறி பிடி. த்தவள்‌ போல்‌ மரத்தடியில்‌ அவர்‌ 
நிற்கு மிடத்துக்கு வர முயற்சிக்கான. 


“இங்கே வராதே! இங்கே வராதே! உன்‌ 
பாவத்தின்‌ அதிருறியான  ( குழந்தைக்குக்‌ 
கடவுள்‌ சரியான தண்டனை கொடுத்து 
வீட்டார்‌" என்று கூக்கு ரனிட்ட ரர்‌ தர்ம தாண்‌, 


அவர்‌ வார்த்னதைனயச்‌ சாந்தா லட்சியம்‌ 
செய்யாமல்‌ நூன்வரவே, 11 தாகூர்‌ சாகேப்‌, 
உங்களிடம்‌ துப்பாக்கி இருக்கிறதே, அதுல்‌ 
இவளைச்‌ சுட்டுவிடுங்கள்‌. இல்லா விட்டால்‌ 
கடவுளின்‌ கோபத்துக்கு நாம்‌ எல்லாருமே 
ஆளாக வேண்டி யிருக்கும்‌” என்று தரம்‌ 
நர்ஸ்‌ அலறினா. 

சாக்கா அருகில்‌ வருவதால்‌ தனக்கு எதா 
வது ஆபத்து எற்பட்டுவிடுமோ என்று நழுவி 
இய தாகூர உடபன தமது துப்பாக்கியை 
எம்த துச்‌ சாந்தாவைக்‌ குறி பார்த்துச்‌ சுட 
யத்தனித்தார்‌. 

ஆனால்‌ அனதக்‌ கண்டு சாந்தா பயப்பட 
வில்லை, பின்‌ வாங்கவு மில்லை. தா கூர 
உற்றுப்‌ பார்த்துக்‌ சொண்டே முன்‌ வந்தான்‌. 

ர்க நீங்கள எற்கெனவே என்னைக்‌ கொன்று 
விட்டீர்கள்‌. என்‌ வாழ்வைக்‌ குலைத்துவிட்‌ 
மார்கள்‌. என்னை இப்போது சட்டு வீழ்த்தி 
விடுங்கள்‌. இனக்‌ காட்டி தூம்‌ சிறந்து 
மசணம்‌ எனக்கு ஏற்படுவது முடியாத 
காரியம்‌. தாமதிக்காமல்‌ சுட்டுவிடுங்கள்‌. என்‌ 
மகன்‌ உங்கள்‌. மகன்‌ போன விடத்துக்கு 
கானும்‌ போய்விடுேன்‌ என்று சொல்‌ 
விக்‌ கொண்டே சாரதா முன்‌ வந்தாள்‌, 

'! இவள்‌ பபேசவதைப்‌ பாருங்கள்‌! இவ 
ளுக்குப்‌ பைத்தியம்‌ பிடித்துவிட்டது. உடனே 
சுட்டு விடுங்கள்‌ '' என்று மற்று குவரும்‌ 
குதித்தார்கள்‌. 

தாகா தன்‌ துப்பாக்கியைச்‌ சாந்தாவின்‌ 
மார்புக்கு கேராக உயர்த்தினார்‌. அவ்வளவு 
தான்‌ / அஷ்ட இக்குகளும்‌ அதிரும்படியாக 

இரு பேரிடி ப ககக கேட்டது. 

சாந்தாவும்‌ கிழவனும்‌ கீழே விமுக்தனர்‌. 
அவ்விருவரும்‌ அப்போது தாங்கள்‌ இறந்து 
வீட்டசாகவே ஙகினைத்தார்கள்‌. 

அவர்களுடைய அதிர்சி அடங்குவத ற்குச 
சீல நிமிஷங்கள்‌ ஆயின. பின்னர்‌ எழுது 
பார்த்தபோது வேப்பமரம்‌ காய்க்து வடை 
இடந்தது. அதன்‌ கஇக்ாகளும்‌ இலைக 
நதிருந்கது இடமே தெரியவில்லை, உருவ ்‌ 
பட்டிகை எரிந்த காது பிரேதங்களும்‌ 

ங்கு என்னுபின்னமாகக ிெடெர்தன. 
யூகன்‌ பரமசிவனுடைய பட்டாக்கத்தி 
யான இடியின்‌ முன்னிலையில்‌ ஆயிரம்‌ ஆயிரம்‌ 
துப்பாக்கிகளோ, ட குண்டுகமளோ என்ன 
செய்துவிட நூடியும்‌... ரீ 


பினா மழைகின்று விட்டதால்‌ புறப்பட்டு 
விட்டாயாரீ பார்‌! மறுபடியும்‌ என்‌ கண்களி 


லிருந்து இலம்‌ வழிகின்றது. ரீ இக்க ஊரில்‌ ' 


உனள வைத்தியரிடமிருக் து இதற்கு எதாவது 
ம்ருக்து வாங்கி வரது தருவாயா 8 

44 யாருக்கு மருக்து?'' என்று கேட்டால்‌, 
சாக்கா கழவி என்னை அனுப்பினான்‌ என்று 
வைத்தியரிடம்‌ சொல்லு 













எப்பொழுதும்‌ 
உபயோகியுங்கள்‌ 


காஸ்டரால்‌ 
பரிசுத்தமான 

ஆமணக்கேண்ணையில்‌ 
த்யார்த்தது. 

ஆ. 
நறுமணத்துடன்‌ கூடி 
யது. கவர்ச்சிகரமான 
பாட்டில்களில்‌ உள்ளது 





மதராஸ்‌ ஆபிஸ்‌ : 
்‌/149, பிராட்வே 
உபி. டி., பாதராஸ்‌ 





ர்‌ 





சீய்பபு வண்யநதைக்‌ கவனித்து வாங்கவும்‌ 







பி'ச தவான்‌ வேத நாயகம்‌ தம்‌ வாழ்க்கை 
யின்‌ எண்பத்நிரண்டாவது மைல்‌ கல்கமேத்‌ தாண்டி 
விட்டார்‌. வாழ்க்கைக்கு ஓர்‌ வரன்‌ நூறை வகுத்து, 
அதன்‌ பிரகாரம்‌ பிறழாமல்‌ நடந்து வந்ததனால்‌ 


அவ்ணரச்‌ சோம்பல்‌ அண்டின ல்க, அதணுல்‌ 
நானே என்னமோ, லட்சுமி தேவியின்‌ பரிபூரண 
கடாட்சம்‌ அவருக்கு ஏழ்பட்டிருர்துது. அவர 
டைய ஓவ்வொரு பேச்சும்‌ பொன்‌) கண 

பணம்‌ என்றால்‌ பார்த்துக்‌ கொள்ளுங்களேன்‌! 
கிமிரதச்துக்கப்‌ பணதக்கை மாரண்டு கைகளாலும்‌ 
அரித்துக்‌ கொட்டும்‌ மிகொாண்டிருர்த அவருக்குக்‌ 
திம்‌ அதுூவல்களல்‌ கவணிக்க காக்ரக்கு நாற்பத்‌ 
செட்டு மணர்‌ கேரமாயிருக்கக்‌ கூடாதா என்று 
கூடத்‌ தோன்றும்‌. மனம்‌ தோகா பிறரைப்‌ 
பரிகாசம்‌ செய்வதில்‌ அவருக்கு இணை அவர்தான்‌. 
அவர்‌ கண்களில்‌ அகப்பட்டவர்கள்‌ யாரும்‌ அவர்‌ 
வாயில்‌ புகு நு புறப்பட்டாக வேண்டும்‌. அவர்‌ 
வாயில்‌ புகுந்து புறப்படும்‌ பாக்கியம்‌ ஈமக்குக்‌ கட்‌ 
டாதா!' என்று ஏங்குவம்‌ சிலர்‌, (வரி வாயில்‌ 


புகர்‌ து புதப்படாமல்‌, இருக்க வேண்டுமே. நம்‌ 
மைச்‌ சரி சிரிக்கவைதகி்று விட்டால்‌ என்ன பசய்‌ 
வது!" என்று அங்கவர்‌ பேவேறு சிலர்‌, பேச்சில்‌ 


பிறர்‌ அவரிடம்‌ தோம்பபே இழிய அவர்‌ இது 
காறும்‌ பிதரிடம்‌ தோம்துதில்லை. அச்‌ துடன்‌ அவர்‌ 
சுவரு சிக்கனமான பேர்வழியும்‌ கூட, காவணு 
செலவு செய்வது என்றால்கூட ஒரு தடவைக்குப்‌ 
பத்தும்‌ தடவையாக யோரித்துத்தான்‌ செலவு 
செய்வார்‌. வாரும்‌ வனகயை நன்கு உணர்ந்து 
கட்டுப்பாட்டுடன்‌ ஈடர்து வர்க தனறுல் தானே என்‌ 
னபமோ, அவைரப்‌ பிணியும்‌ அணக 






எஞ்சி நிறு. 
அன்னு ஒரு காள்‌ விடியற்காலை, ப்ட்‌, பிட்ர 


வில்லை! அவருக்குச்‌ சற்றுச்‌ சீக்காரமா 
புக்‌ கொடுத்து விட்‌ 
டது. உடம்பும்‌ என்‌ 
னப்வா போலிருக்குது, 
என்றும்‌ பஇல்லாமல்‌ 
இன்று இப்படி இருச்‌ 
கிறதே என்று ரிக த்த 
அவரி கடனே (1 
டாக்டருக்குச்‌ சொ 

அனுப்பி விட்டுத்‌ தாம்‌ 
மறுபடியும்‌ படுக்கை 
யில்‌ படுத்து விட்டார்‌. 


சிறிது பேரத்துக்‌ 
கெல்லாம்‌. அவரைப்‌ 
பார்ப்பதற்காக டாக்‌ 
டர்‌ வர்தாரி. மாடிப்‌ 
பழ. ஏறிவந்த ரன 

கு மேல்‌ மூச்சுக்‌ சழ 
வ மல்கும்‌, கொண்‌ 





டிருந்தது. கேற்றியில்‌ வியர்வை நூத்து 
முத்தாக அரும்பி யிருந்தது. அவர்‌ 
௨ . தம்‌ கைக்குட்டையை எடுத்து அதைத்‌ 

(துடைத்துக்‌ கொண்டு, “அப்பப்பா! 
ள்‌ புக்தப்‌ படிக்கட்டுகள்‌ எறி வருவது 
த்‌. என்றால்‌. எவ்வளவு கஷ்டமா ய்ருக்‌ 
ம. கிறது, தெரியுமா ?!'' என்றார்‌. 
|- டாக்டர்‌ ககாத்துப்‌ போய்‌ வந்தி 
கப்பணதக்‌ கண்ட பவேதகாயகம்‌ மிகப்‌ 
பதக கலைய யுடன்‌ பக்கத்தில்‌ உள்ள 
ரகாற்காலியைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டிச்‌ றிது 
டீம்‌ களைப்பாறும்படி, காடை காட்‌ 
டிண்ர்‌. டாக்டரும்‌ அதன்‌ பிரகாரமே 
நால்கானியில்‌ உட்கார்க்தார்‌. 

சிறிது மேரம்வரை அறையில்‌ அமைநஇி கிலவி 
யிருந்தது. டாக்டர்‌ அடிக்கடி, கைக்குட்டையால்‌ 
முகத்தைத்‌ துடைத்து விட்டுக்‌ கொண்டிருந்த 
பூதாடல்லாமல்‌ தலையையும்‌ பிழுதீது விட்டுக்‌ 
மீகாண்டார்‌. 

அதைப்‌ பார்த்த வேதகாயகம்‌, ** என்‌! தலயை 
வலிக்கிறதா, என்ன 1!" என்று கேட்டார்‌. 

ப ஆமாம்‌, எனக்கு எப்பொழுதுமே கொஞ்சம்‌ 
தக்வனி உண்மு. கிப்பொழுது இவ்வளவு படுக்‌ 
கட்டுகள்‌ ஏறி வர்ண 1! தலைவலி மண்டையைப்‌ 
பிளக்கத்‌ தொடங்க விட்டது! என்றார்‌ டாக்டர்‌. 

॥ அப்படியா?” என்று கேட்ட வண்ணம்‌ 
வேதநாயகம்‌ தம்‌ படுக்கையிலிருந்து துன்னி 
எழுர்‌து மருந்துப்‌ புட்டிகள்‌ வைத்திருக்கும்‌ பெட்‌ 
டியருகே சென்றார்‌. அதைத்‌ இறந்து அதிலிருந்து 
ஒரு மாத்திரையை எடுத்து இரு கிளாஸ்‌ தண்ணீ 
ரில்‌ கரத தும்‌ மகாண்டு வரது. டாக்டரிடம்‌ 
கொடுத்து, | இந்தாருங்கள்‌! இனதைச்‌ சாப்‌ 
பிநங்கள்‌, சில நிமிஷங்களில்‌ கட்டாயம்‌ ரணம்‌ 
தெரியும்‌!”” என்று ரட்ட ஆர்‌ இரசெென்னா 
வேடிக்கை! தமக்கு வைத்தியம்‌ செய்‌ வரது 


௮ 


ய்ய 
டாக்டருக்பிக அல்லவா வேதராயகம்‌ னவத்தியம்‌ 
செய்யும்படி, அடவிட்டது.! 

டாக்டர்‌ அந்த மருகி வாங்கிச்‌ சாப்பிட்டு 
விட்டுச்‌ சாய்வு நாற்காலியில்‌ சாய்க்தார்‌. ரண்டு 
நிமிஷங்கள்‌ ஆனதும்‌, வேதகாயகம்‌ டாக்டரைக்‌ 
கூப்பிட்டு, 11 ஏன்‌, டாக்டர்‌! இப்போழுது தலைவலி 
எப்படி இருக்கிறது!" என்று கேட்டார்‌. 


உஎவ்வளவோ  குறைக்திருக்கிறுது. உங்கள்‌ 
உதவிக்கு என்‌ ஈன்றி!”* என்று “டாக்டர்‌ வேத 
காயகத்.துக்கு மனமார்ந்த நன்றி தெரிவித்தார்‌, 

பேவேதகாயகம்‌ ௭ிறிது 
பீரம்‌ அர்த அறையில்‌ 
உலாவிக்‌ சகொண்டே 
யிருர்‌ த.வர்‌, சட்‌ 
டென்று தின்று, 
டடாக்டர்‌.! சங்கள்‌ 
தலைவலிக்குக்‌ காரணம்‌ 
படி.க்கட்டிகள்‌ எ.றிவக்‌ 
தீது அல்ல!'' என்றார்‌. 


“அப்படு யானுல்‌ 
பேவறு என்ன 1" என்று 
ப்கட்டார்‌ டாக்டர்‌. 
| ஈரிங்கள்‌. கண்டது 

கேட்டது எதையா 
வது சாப்பிட்‌ டிருப்‌ 
பீச்கள்‌ ॥'" 

உ ல்லையே.!!” 





உ அது இருக்கட்டும்‌. உங்களுக்கு இப்பொழுது 
என்ன வயது!'' என்று பீேகட்டார்‌ வேதநாயகம்‌, 

எனக்கா !/ நாற்பத்தி கான்று!" 

படுவ்வளவுதானா 1 எனக்கு உங்களைப்‌ போலக்‌ 
கிட்டத்தட்ட வயது இரண்டு மடங்கு ஆல்‌ விட்‌ 
டத. இன்னும்‌ கான்‌ எவ்வளவு இடசாலியாக 
இருக்லபிறன்‌, பார்த்தீர்களா!!! என்று சொல்லி 
வந்த பவேதகாயகம்‌, '* டாக்டர்‌ ஸார்‌ கான்‌ 
சொல்லி என்று சேோோபித்துக்‌ கொள்ளக்‌ 
கூடாது. கங்கைப்‌ போன்று டாக்டர்கள்‌ எல்‌ 


வாழும்‌ சரியாகள்‌ சிகச்சை செய்வே யில்லை. 
பதோ ன்றும்‌ கொன்று செய்து ஸுன்றுபடி 


யாக்கி விடுமியீர்கள்‌ "" என்றாம்‌. 

॥ ஆமாம்‌, ஸார்‌! ஐவ்வொரு சமயத்தில்‌ தழு 
மாற்றத்தில்‌ அப்படி ஏதாவது கேர்ந்து விடுவது 
உண்டுதான்‌!" என்று தம்‌ தவை ஒப்புக்‌ கொண் 
டார்‌ டாக்டர்‌, 

1 உங்கள்‌ அத்தனை வயதில்‌ கான்‌ எப்படி இருநி 
நேதன்‌, தெரியுமா! கல்லைத்‌ இன்று ஜீரணிக்க 
வேண்டிய வயது அல்லவா இது! ஏன்‌ டாக்டர்‌, 
உங்களுக்கு ஆசனங்கள்‌ செய்யதி தெரியுமோ! 
என்று கேட்டார்‌ வேதகாயகம்‌, 

॥ புதரியாதே!'' என்றார்‌ டாக்டர்‌, 

இதைக்‌ பிகட்டதுதான்‌ தாமதம்‌; வேதநாய 
கம்‌ கீழே விரிப்பு ஒன்றை எழ்த்துப்‌ போட்டுக்‌ 
முகாண்டு பாக்டருக்கு ஆசனங்கள்‌ செய்து 
காட்டத்‌ தொடங்ம விட்டார்‌. பிறகு டாக்டரைப்‌ 
பார்த்து, '' நீங்களும்‌ இந்தமாதிரி ஆசனங்கள்‌ 
செய்தால்‌ உங்கள்‌ உடலில்‌ விதசி சுறு 


இரு 
கறுப்பு உண்டாகும்‌. பெதெரீர்ததா !'' என்றுச்‌, 
அளளைக்‌ கேட்டடாக்டர்‌, நீங்கள்‌ சொல்லுவ து 
வாஸ்தவம்தான்‌!" என்று தம்்யை ஆட்டிணாரி. 





கவாசனதரமான பதோற்றுமுள்ளா 
கேர்த்தியான 7 வால்வுகள்‌ கொண்ட 
வேவ்‌ பாண்டு ரீணீவர்‌. 14 மூரதிதி 
ள்‌” டியூனிங்‌ இண்டிகேடர்‌, சிற்றலை 
பாண்ட்ஸ்‌ பரட்‌, 101 அங்குலராள்ள்‌ 
அட்பமான பெருக்கியுடன்‌ 


கூடியது. அமல இந்திய விலை 005/- 





“என்‌ இந்த ஆலோசனைக்கு என்ன பிஸ்‌, தெரி 
யுமார்‌ ஐந்து ரூபாய்‌! எழுத்து வையுங்கள்‌, 
கழே!" என்றார்‌ பிவதகாயகம்‌. 

1 மன்னிக்கணும்‌. என்‌ பிஸ்‌ பத்து ரூபாய்‌. 
அத ருதலில்‌ வையுங்கள்‌ !'' என்றார்‌ டாக்டர்‌. 

“என்ன ஸார்‌ இதுர்‌ அநியாயமா யிருக்கிறது. 
நீங்கள்‌ அல்லவா வியாதியஸ்‌கராகப்‌ படுத் தீர்கள்‌! 
நான்‌ உங்களக்கு வைத்தியம்‌ அல்லவா செய்தேன்‌. 
அப்படி யிருக்கும்பபொருது என்னிடம்‌ பணம்‌ 
ேகட்டிறீே, இது நியாயமா 1 நீங்களே சொல்‌ 
தங்கள்‌!" என்றார்‌ வேதகாயகம்‌. 

। இல்லை, ஸார்‌! கான்‌ சிகிச்சைக்கு மேற கொள்‌ 

ம்‌ நமுணறையே தனி. பகோயாணிகள்‌ வீட்டுக்குச்‌ 
அசன்று கானே கோயானியாகப்‌ படுத்‌ துவிடுவேன்‌. 
ஆகவே என்‌ கோயானிகள்‌ தங்கள்‌ கோய்களை 
மறந்து எனக்குத்‌ தொண்டு செய்யத்‌ தொடங்கி 
விடுவார்கள்‌. இப்பொழுது கான்‌ எகர்சை 
செய்யும்‌ நூணை புரிந்ததா, உங்களுக்கு!!! என்‌ 
றார்‌ டாக்டர்‌ சீரித்தும்‌ கொண்டேடே. 

பேதகாயகம்‌ வாயடைத்துப்‌ போய்‌ விட்டார்‌. 
என்ன சொல்வஙெென்று அவருக்குச்‌ சிறிது சோரம்‌ 
விளங்கவில்க, அடுத்த கணம்‌ பினைந்து 

பாய்க்கு ஒரு செக்‌ எழுதி டாக்டரின்‌ கையில்‌ 

காடுத்து, இது வரை நான்‌ டாக்டர்களைப்‌ பரி 
காசம்‌ செய்து வர்தேன்‌. முன்று என்னடா 
வென்றால்‌ கானே அல்லவா அர்கப்‌ பரிகாச தி.துக்கு 
இலக்காகும்படி ஆிவிட்டது.! ஆகவே, உங்கள்‌ 
சாமர்த்தியத்தை மெச்சி உங்கள்‌ பிஸைப்‌ 
பதினைந்து பாயாக உயர்த்தி யிருக்கிறேன்‌. 
யானைக்கு காலம்‌ வந்தால்‌ பூனைக்கும்‌ இரு 
காலம்‌ வரும்‌ என்பது உண்மைதான்‌ !'' என்றார்‌, 
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த்துடன்‌ தேர்ந்தெடுக்கும்‌ 
அடு) 


சியத்தை காலம்‌ குறிக்கிறது! 


[ ்‌்‌ டய 
8. _ 





மாடல்‌ 3107 ௩0 மெயின்களில்‌ இயங்கக்‌ கூடியது 
மாடல்‌ க்‌ அல்லது 10 மெயின்களில்‌ இயங்கும்‌ கடியநு 


“ஹிஸ்‌ மாஸ்டர்ஸ்‌ ரேடியோ” 








1ம்‌. 


பாசன சிவப்பிரகாசம்‌ இருக்கும்‌ அணை 
யின்‌ கதயைத்‌ தன்னினள்‌., அது தாணுகவே 
இரந்து கொண்டது. மெதுவாக உன்ளனே சென்‌ 
ருள்‌, சிவப்பிரகாசம்‌ இன்னும்‌ தூங்காமல்‌ அக்‌ 
தச்‌ பிறிய அணையில்‌ அப்பழுயும்‌ இப்படியுமாக 
உலாவிய வண்ணமா யிருப்பது அவளுக்கே சிறது 
ஆச்சரியத்தை அளித்தது. 


சிவப்பிரகாசம்‌ பொன்ணியைக்‌ கண்டதும்‌ 
கலவரம்‌ ௬ுழ்ந்திருக்கு தன்‌ முகத்தில்‌ ஒரு புன்ன 
கையை வருவித்துக்‌ சிொகொண்டு, * த. நீயா? வா! 


இக்தச்‌ சமயத்தில்‌ எண்‌ மனதிற்கு நிம்மதி எற்‌ 
படுத்த ரீ வர்தது எறிீர்யாராத அ௫ரிஷ்டம்தான்‌.!”' 
என்து சொல்லி அவம்‌ வரவேற்றார்‌. 
போன்னியும்‌ தன்‌ நுகத்இுல்‌ சிரிப்பை வர 
வனழைத்தும்‌ கொண்டு, !* உங்களுக்கு இக்க இடம்‌ 
செளக்கியமாக இருக்கிறதா!” என்று கேட்டாள்‌. 
டன்‌ செளகரியத்தை விரும்பக்கூடிய பெண்‌ றீ 
ஐருத்தியாவது இந்த விட்டில்‌ இருக்கிறுயே... 
அது போகட்டும்‌. ரான்‌ சென்று இடங்களில்‌ 
எல்லாம்‌ எர்தச்‌ செனகறியத்தையும்‌ விரும்புவ 
இல்லை. பிறர்‌ துயவையும்‌ (வேண்டுவில்லை. 

எ பது சரிதான்‌. இருந்தாலும்‌ சில விஷயங்‌ 
க தச்‌ லர்‌ தயவை வேண்டத்தான்‌ வேண்டி 
யிருக்கிறது!" என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே 
போன்னி அந்த அறைக்‌ கதவைச்‌ எாத்இிணுன்‌, 
பிறகு அவருக்குச்‌ சமீபமாக உ.க்.து, கான்‌ உங்களை 
ஒன்று கேட்க விரும்புகிபிறன்‌ '' என்றான்‌. 

॥ என்ன! நுர்த நிளி பேரளவில்‌ வர்து......"” 
என்று சொல்லி நிறுத்தினர்‌ சிவப்பிரகாசம்‌. 

“இன்று சாத்திரிக்குள்ளேபயே கேட்டுத்‌ தெரிந்து 
பேகொள்ள வேண்டிய விஷயம்‌ அது...... 

“அப்படிப்பட்ட விஷயம்‌ என்னவோ 1” 

பதாகளைய இனம்‌ நீங்கள்‌ கங்கள்‌ பெண்‌ 
0வதாவை அழைத்துக்‌ கொண்டு போகப்‌ போகி 
இிர்களாமே ர" 

"ஆமாம்‌! அனதகு யார்‌ அதற்குள்‌ உனக்குச்‌ 
சோன்னது!'" என்று சொல்லிப்‌ பொன்னியின்‌ 
முகத்தைப்‌ பார்த்தார்‌ சிவப்பிரகாசம்‌. . அப்போது 
அவருடைய ருதகத்தில்‌ ஐரு வகையான சம்சயருகம்‌ 
சர்தகமும்‌ எற்பட்டிருர் தன. 

இனக உங்கள்‌ பெண்டேதான்‌ என்னிடம்‌ 
சொன்னாள்‌ !'! 

ு எப்பொழுது உன்னிடம்‌ சொன்னாள்‌!" 

துப்போழுதுதான்‌! பது எனக்கும்‌ தெரிந்த 
இல்‌ உங்களுக்கு ஏதெனும்‌ இடையூறோ 1!" 
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அதா சகாய... 





பணமா பெரிது? 


நம்‌ இல்லை. 
ல ருக்்வ்ருன்‌ !"' 


* அசெெல்லாம்‌ எனக்கு இரு [இடை 
பேவேதா இன்னும்‌ தாங்காமலா 
என்று கேட்டார்‌ சிவப்பிரகாசம்‌, 

பட தமாம்‌. வேதா இன்னும்‌ தாங்கவில்மீறகான்‌. 
அவ்ள்‌ இவ்வளவு பேரம்‌ வளர தூங்காமல்‌ நபிருப்‌ 
பதில்‌ உங்களுக்குக்‌ கவை போலிருக்கிறது. இருக்‌ 
காதா! என்ன இருந்தாலும்‌ பெண்ணல்லவா ! 
பாசம்‌ விடுமா!" என்றான்‌ பொன்னணி. 


“ஹாம்‌, சரி! ரீ இப்பொழுது அவள்‌ அறைக்‌ 
குச்‌ சென்றிருரந்தாயா!'' 

॥ ஆமாம்‌! ரான்‌ இரந்த விட்டிற்கு வந்த நானி 
விருந்து ஒவ்வொரு நாளும்‌ ராத்திரி வேளையில்‌ 
ன அறைக்குப்‌. போவேன்‌. நாங்கள்‌ 
இரண்டு பேரும்‌ பிகடு பேரம்‌ வரையில்‌ பேசிக்‌ 
மகாண்டு ருப்போம்‌'" என்றாள்‌. மிபான்னி, 

திவப்பிரகாசம்‌ சிரித்துக்கொண்டு, | சரிதான்‌, 
உங்கள்‌ இரண்டு பருக்கும்‌ ஆரம்பத்தினிருக்றே 

ரூ. கன்னத்தனாமான எானோகிதும்‌ நஇருக்கும்‌ 

பாலிருக்கிறுது. .... அதனால்‌ பாதகமில்லை. இது 
ம்ர்க்தத்‌ துக்கும்‌ அர்த ராட்சதி செங்கம்மாவிற்கும்‌ 
கூடத்‌ தெரியாதோ!!! என்று கேட்டார்‌, 





பேசன்‌: பாட்டி, இன்றைக்கு 
கான்‌ பன்னரிக்கூடத்தினே நடக்கும்‌ 


ஓட்டப்‌ பத்தயத் இே டப்‌ 
பபோகிபிறுண்‌ ! 
பாட்டி : -எண்னணனோ, . அப்பா. 


பார்த்து நிதானமாக று. ஸிழகம்‌ 
தயழத்துக்‌ கொண்டு ஓடாத! 


*மெதரியுமோ, செரியாதோ.! அதைப்‌ பற்றிக்‌ 
கவ இல்லை. நீங்கள்‌ வேதாவைப்‌ பம்பாய்க்கோ 
கல்கத்தாவிற்கோ அழைத்துப்‌ போகப்‌ போவதாக 
அவளிடம்‌ சொன்னது உண்மைதான!'' என்று 
கேட்டாள்‌ பிபான்னி தீவிரமான குரலில்‌, 

அமாம்‌, மிசான்பினன்‌ /!'" 

"செசொன்னீர்கனா! எதற்காக அவக அனழத்‌ 
தக்‌ கொண்டு போகப்‌ போபோகிறீர்கள்‌ !"' 

'"எதற்காகவா!!" என்று சொல்லி விட்டுச்‌ 
எவப்பிரகாசம்‌ ஐரு சிரிப்புச்‌ சிரித்தால்‌. அவளைப்‌ 
போன்ற ஒரு அழகான பெபண்ணே வெளியுலகம்‌ 
காணாமல்‌, சிறைப்பிடித்து வைத்திருப்பது போல்‌ 
இந்தப்‌ பா மடத்தில்‌ அடைத்து வைத்டுருப்‌ 
பதச்‌ சகித்துக்‌ கொண்டிருக்க முடியுமா ! நகம்‌ 
அவளை முதன்‌ முதலில்‌ பார்த்ததும்‌ அவளுடைய 
அழணககம்‌ கண்ம்‌ அப்படியே பிரமித்து விட்டேன்‌, 
அளணுடைய தாயாரும்‌ மிகுர்‌ த அழகூதொன்‌. 
ஆணுல்‌ வேகாவைப்‌ போன்று அவ்வளவு அழகான 
மிபண்ணை இதுவளாரயில்‌ நான்‌ எங்குமே பார்த்த 
இல்லை. அவளரடைய தகப்பனுகிய எனக்கு இதை 
விட வேறு என்ன பெபருமை வேண்டும்‌ 71" என்றும்‌. 

* இருக்கலாம்‌. | பவேதாவிற்கு உங்க 
ளோடு பம்பாய்க்கோ கல்கத்தாவிற்ககோ வரப்‌ 
பிசியமில்லை என்று உங்களுக்குத்‌ நெதரியுமா !"" 
என்று கேட்டான்‌ மிபான்னி, 

* தழஹோ, அப்படியா 18 அனால்‌ சான்‌ அவ 
சடைய தகப்பன்‌, அவணறாடைய தகப்பன்‌ என்று 
மேயில்‌ எனக்கு எது கடமை என்று தோன்று 
கறுதோ, அமைச்‌ செய்ய கான்‌ தயங்க மாட்டேன்‌. 
றுவளைப்‌ போன்ற அழகான பூபண்டனைப்‌ பம்பா 
யிலோ கல்கத்தாவிபலோ ஒருவருமே பார்த்திருக்க 
முடியாது. அவளை மாத்திரம்‌ அங்கு அழைத்துக்‌ 
கொண்டு போய்விட்டால்‌ எத்தனைபியோ கோடக 
வரர்களை கான்‌ என் ன ள்‌ பிபோட்டுக்‌ பிகொண்மு 
விடு வன்‌. அவளும்‌ அறிர்ஷ்டக்‌ காரியாள்‌ விழு 
வாள்‌ '' என்றார்‌ சிவப்பிரகாசம்‌, 

"சரிதான்‌. தங்கமான்‌ யோசனை கான்‌. நீங்கள்‌ 
அவனை எதோ. ஒரு பணம்‌ படைத்த மிழவ 
னுக்கோ, முரடனுக்கோ, அல்லது பெண்ணசை 
பிடித்து அலைிிறவனுக்கோ கல்யாணம்‌ பெய்து 
வைக்கப்‌ போலிறிர்கள்‌. தெரியும்‌ எனக்கு, அதில்‌ 
உங்களுக்கும்‌ ஐருபங்கு பணம்‌ இடைக்குமல்லவா!"! 
என்றான்‌ பொன்னி எனனமாக, 

இசைக்‌ கேட்டதும்‌ ஈிவப்பிரகாசத்தின்‌ கண்‌ 
கனில்‌ கோபக்‌ கனல்‌ பறக்குது. அவரி ஒரு பெரு 
காச்சு விட்டுக்‌ கொண்டிட, | என்ன பிசொன்னாய்‌...! 
மரியாதையாக இரந்த இடத்தை விட்டு மெவளியே 
பபோய்வி! என்‌ கோபம்‌ பொல்லாது. உடனே 
இவ்விடச்ை விட்டு வெளியேறு"! என்றார்‌. பட 
படப்பபோமு. 

மிபான்னி சரித்து விட்டு, *நீங்கன்‌ எண்ணை 
என்ன செய்து விட முடியும்‌ 1 வீணாகத்‌ துடிப்ப 
தால்‌ கான்‌ பயர்துவிட மாட்டேன்‌ '' என்றாள்‌. 

பொன்னணி அறிதும்‌ அச்சப்படாதவன்‌ போல்‌ 
பீபி தவிர அவள்‌ உள்ளத்தில்‌ இயற்கை 





யாகவே சிமிது பயம்‌ இருக்கத்‌ ஆடர்‌ இது. 
வேதாவிற்காகப்‌ போராட வக்கு பெபொன்னணிக்குச்‌ 
சிவப்பிரகாச தின்‌. இரக்கமற்ற, சுயகலரான்ன, 


தராசை கொண்ட இருதயத்தைக்‌ திருப்புவது 


கடினம்‌ என்பது மதிரி துதான்‌ இருர்தது. றியா 
யதிோடுிம்‌ தர்மத்தோடும்‌ போராடிணல்‌ எத்‌ 


தகைய கோடிய உன்ளத்தையம்‌ திருப்பி விடலாம்‌ 
என்று தைரியநூம்‌ ஒருபுறம்‌ அவளுக்கு இருந்தது. 
ஆகவே, அப்பொழுது பொறுமை அனரிந்திருக்கு 
சிவப்பிரகாசத்நினிடம்‌ சமாதான பகோக்கத்து ட 
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னேயே பேச நினைத்தான்‌. நீங்கள்‌ கொஞ்சம்‌ 
பொறுமையோடு இருந்தால்‌ நான்‌ இங்கு எதற்‌ 
காக வரேன்‌ என்பதைச்‌ சொல்வேன்‌" என்றான்‌. 

"பவண்டாம்‌. நான்‌ அசைல்‌ கேட்க விரம்ப 
வில்லை" என்றார்‌ சிவய்பிரகாசம்‌ கோபம்‌ தணரி 
யாதவராக. 

'* நீங்கள்‌. கேட்க விரும்பவில்கடியா 1 அப்படி 
மென்றால்‌ நீங்கள்‌ பின்னால்‌ வரத்தப்படுவிர்கள்‌, 
கட்டாயம்‌ வருத்தப்படும்படியாய்த்தான்‌ பேரும்‌ !! 
என்றுன்‌ பொன்னி எச்சரிக்கை பசெசெய்பவன்‌ போல்‌, 


அவளாடைய அகண்டிப்பான ரலும்‌ வாரிதி 
களும்‌ வவப்பிரகாசத்தையே ன்றிது ரட்‌ 
யச செய்தன, 

* அது வேதாவைப்‌ பற்றிய விஷயமோ 7"! 

“* ஆமாம்‌.” 

"அப்படியானால்‌ மிசால்து, பேேட்டபோம்‌."' 

அர்தச்‌ சமயத்தில்‌ பவேதாவிற்கும்‌ டாக்டர்‌ பாசு 
ராமனுக்கும்‌ உள்ள அக்தரங்கமான காதலைச்‌ எிவப்‌ 
பிரகாசத்திணிடம்‌ சொல்லப்‌ பெபொன்னி வறிது 
தயங்கினன்‌. அதைச்‌ சொல்வஇல்‌ அவருக்குள்‌ 
சிறிது கூச்சமாகவும்‌ வெட்கமாகவும்‌ கூட இருக்‌ 
த்து. இருந்தாலும்‌ எப்படியோ ஆதியிகிருக் து 
வேதாவிற்கும்‌ டாக்டருக்கு முன்ன சொடர்பகளை 
யெல்லாம்‌ சொல்லி விட்டு, ** இப்படி பருக்கும்‌ 
போது எப்படி அவளை நீங்கள்‌ இவ்விடம்‌ இினிருநி து 
அணழுதகி துப்‌ போக நூடியும்‌!”” என்று பீகட்டான்‌. 

இகையெல்லாம்‌ கட்ட சிவப்பிரகாசம்‌ வேறு 
எங்கோ பார்த்தும்‌ கொண்டிட பகேலியாகள்‌ சரித்‌ 
தார்‌. பிறகு, "சுவாரஸ்யமான கதையாக இருக்‌ 
கிறு, இது! ஹாம்‌. நீதான்‌ இவர்கள்‌ இரண்டு 
பேரயும்‌ சோடி சேரிப்பதம்குக்‌ காரணமாக 
இருக்திருக்கறுப்‌ போலிருக்கிறது. ஆனால்‌ இதை 





பெல்லாம்‌ மாகதமோ பசெெங்கம்மாவோ பெதகிர்‌ து 
மகாண்டால்‌ உணக்கு எவ்வளவு ஆபத்து ஏறி 
படும்‌, சிதரீதுமா !"" என்று கேட்டார்‌. 

சந்தேகமில்லாமல்‌ ஆபத்து ஏற்படலாம்‌. 
ஆனல்‌ எதற்கும்‌ கான்‌ பயப்படனில்கயே !" 

என்றாள்‌ பொன்னி பனிச்சென்று. 

எனக்குத்‌ பதகியும்‌, ரீ எதற்கும்‌ பயப்பட 
மாட்டாய்‌ என்றூ, உன்னைப்‌ பார்த்தால்‌ பயப்‌ 
படம்‌ கடட ॥। செபெண்ணாகவும்‌ எனக்குப்‌ படவில்லை, 
கான்‌ இதற்காகச்‌ ந்‌: அரபிய படுகிறேன்‌. உண்‌ 
ஊப்போல்‌ தைரியமுள்ள ஒரு தோழி பேவேதாவிய்‌ 
சக வடைத்தில்‌ எனக்கு பிராம்ய சர்பிகாஷம்‌ !" 
என்றார்‌ எீவப்பிறகாசம்‌, 

சய்யபடியென்றால்‌ கவேசா டாக்டனாரக்‌ சகல்யா 
ணம்‌ செய்து கொள்வதில்‌ உங்களுக்குப்‌ பூண 
திருப்திதானே!" என்றான்‌ பொன்னி தடி. ப்புடன்‌. 


* எனக்கு அதில்‌ இஷ்டமில்லை; சம்மதமில்லை 
இவ்வளவு காளும்‌ கஷ்டப்பட்டுக்‌ கொண்டிருந்து 
என்‌ பமெபெண்கமை மறுபடியும்‌ ஒரு கஷ்டமான 
ரீலையில்‌ வைக்க கான்‌ பிரியப்படவில்லை, அந்த 
டாக்டரின்‌ யோக்கவேசதையைப்‌ பற்றியோ குணக்‌ 
தைப்‌ பற்றியோ எணக்குச்‌ சர்‌ கமில்லை. து 
அவன்‌ பணக்காரப்‌ பிள்ளையா! 

பபணக்சால்‌ என்ன பிரயோதனம்‌! டாக்டரைப்‌ 
போலவும்‌ வேதாவைப்‌ போலவும்‌ அரிதரங்கமாண 
அன்பு கொண்ட இருவருக்கப்‌ பண த்சைப்‌ பற்றிய 
கவலை பெரிகாகுமா !'" என்றான்‌ பொன்னி, 


“தெரியும்‌! எனக்கும்‌ தெரியும்‌, காதலின்‌ 
லட்சியம்‌ தம்துவம்‌ எல்லாம்‌! ஆல்‌ அதெல்லாம்‌ 
கவைக்கு உதவாது, கான்‌ அனத அனுமதிக்க மாட்‌ 
டேன்‌, பம்பாய்‌, கல்கத்தா போன்று மடங்களில்‌ 
அவள்‌ ஒரு கொரு சுவரனையே கல்யாணம்‌ மிசய்து 
கொள்ளக்‌ கூடிய மார்க்கம்‌ உண்டு, அதனல்‌ அவ 
ளுக்கு எல்லா விதமான சென கர்யங்கராயம்‌ உண்டு” 

॥ தணல்‌ பவவேதா அதையெல்லாம்‌ விரும்பவில்லை, 
அவ்றிடைய அனசையெல்லாம்‌.. பாக்டர்‌ பரசு 
சசமனைம்‌ கல்யாணம்‌ செய்து கொள்ள வேண்டம்‌ 
மெமன்பது தான்‌ "" எண்று உறுமயொன பிெதொனியில்‌ 
செசொன்னுள்‌ பொன்னி 

* அவன்‌ இப்பொழுது அப்பட நினைத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கலாம்‌. ஆணால்‌ ரீ ிகாருசம்‌ பொறுத்‌ 
அப்‌ பார்த்தால்‌ தெரியும்‌" என்று மிவப்பிரகாசம்‌ 
சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்கும்போபிது அறைக்கு 
வெளீயே யாரோ வருவதுபோல்‌ சப்தம்‌ கேட்டது. 

* யர்‌ அது... !”" என்று கத்த குரலில்‌ சிவப்‌ 
ப்ரகாசம்‌ கட்டு விட்டு, “சி! நீ எங்காவது 
மறைந்து கொள்‌, சக்கரமாக, ஒருவேளை மரகதம்‌ 
வர்தாலும்‌ வருவாள்‌. பஇரிதசி சம்யல்கில்‌ நீ இங்‌ 
இருப்ப த அவன்‌ திரந்து கொள்வளது கான்‌ 
விரும்பவில்லை "' என்றார்‌ சிவப்பிரகாசம்‌, 


அவர்‌ செல்லுவதற்கு முன்னாலேயே பொன்னி 
அங்கு அடையில்‌ வைக்கப்பட்டு ருக்கும்‌ ஒரு பழைய 
பிரோவிற்குப்‌ பின்னால்‌ பபாய்‌ மறைத்து ிகாண்‌ 
டான்‌, அதற்குக்‌ காரணம்‌ மாரகம்‌ வரும்போது 
அவ்ன்‌, தாபன அங்கு இருக்க விரும்பாது துகான்‌. 

அடுத்து கணம்‌, *தான்கான்‌. -மாகதம்‌'" என்று 
காதும்‌ அனைத்‌ தொடர்க்காற்பிபால்‌ அனறுக்‌ 
க்ற்வ்‌ இறக்கப்படும்‌ சப்தமும்‌ பிரோவி 
பின்னால்‌ ஒனிர்து கொண்டிருந்த பொன்‌ வின்‌ 
செவிகளில்‌ விமூர்தது, [/நொடதம்‌/ 








உடனடியான 


. உ ௬௭௪ ன்‌ 
டஸ்ஸனல்‌ உட்கொள்ளுங்கள்‌ 


ஜீலம்‌ உடைபடாமலிருக்கீறநா எனம்‌ களனிக்ககும்‌, 
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காட்‌] 


மங்களம்‌ ரேஷன்‌ ர ச போனால்‌ 
தனை காழிகையா! எ 
காத .நுமாகல்‌ கையில்‌ கார்டை க்கள்‌ ணத 
பறப்பட்டேடே .! வழியிலே யாராவது பேசப்‌ 
பிடித்தும்‌ கொண்டு விட்டார்களோ! திரும்பி 
வருவதற்கு ஏன்‌ இத்தனை காழிகை! 

நங்க்சாம்‌; கச்சு வீடப்‌ போழு இல்லை ; ன ர 
பொ எங்கே இருக்கு! கடட முன்னுபு 
ஹ்காடடனிக்றய பீபர்‌ | இயூ விலே நிற்கிறார்களே ! 
வாங்கக்‌ கொண்டுதானே வர்தாகணும்‌ 1 


மங்களம்‌ :--அது போகட்டும்‌. அிகப்படி சரிக்‌ 
கரை பிகட்டுப்‌ பாருங்கோன்னு கொள்ளே னே, 
கேட்பிடனேோச ! 

தங்கசாமி :- ரூல்‌ 'னு *ரூல்‌ தான்‌ ! உணக்கு ஒரு 

ரூல்‌! உங்க அப்பாவுக்கு ஒரு *ரூல்‌'னு சட்டம்‌ 
பபோடமாட்டா. நீ கன்‌ பெபொறர்தகத்‌ துக்கு 

அனுப்பணுங்கற தமக்காக அ இிகப்படியாகக்‌ 
கொடுத்து விழ்வாஹே 1! உன்‌ குண யே களை 7 

மங்களம்‌ என்‌ கானைதான்‌. இருக்கே! அரை 
வீசைச்‌ சர்க்க அறிீகமாகக்‌ பகட்டு வாங்கக்‌ 
கொண்டு வர வழி தெரிய, நீங்களும்‌ தரு அண்‌ 
பிள்ளை மா இரி / 

தங்காாமி:- ஏண்டி! ஆண்பின்னை மாதிரீங்க 
ஐயே, என்னைப்‌ பார்த்தால்‌ உனக்கு ஆண்‌ பின்னை 
யாகத்‌ ச. ர 

மங்களம்‌ :- போதுமே, பரிகாசப்‌ பேச்சு! இன்‌ 
விக்கு டி. யூடஎமி. எண்‌ ஸிலே காப்பிக்‌ மீசாட்டை 
கொழுக்கறாளாம்‌. விலையும்‌ சசஸமாம்‌. பபாய்‌ 
வாங்கிக்‌ கொண்டு வாங்கா, உங்கள்‌ எபிரிகிதர்‌ 
குருகரர்திகியின்‌ கார்டையும்‌ வாங்கிக்‌ கொண்டு 
போமனேனள்னு மன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ கூடக்‌ 
கிடைக்கும்‌. 

நங்க்சாம்‌ ர அய்யப்பா / னம்‌ பொழுது விடி.ரி 
தால்‌ பொழுது போனால்‌ இதுதான்‌ வேலை. சரிக்‌ 
க்ண்ற வேறும்‌. காப்பிக்‌ கொட்டை பில்லை, 
அமாவாஸாக்கு இட்டிலி வார்க்கு அரி நில்லை. 
எதற்கெடுத்தாலும்‌ இல்லைப்‌ பாட்டுத்தானு ! 

மங்களம்‌ :--கரன்‌ என்ன செய்ய! ஆறு 
களும்‌ அகருடையாஞம்‌ இருக்கும்‌ இர்தச்‌ 1 ஈஸா 


கும்பதின கையே நடத்தக்‌ சேேசியாத 
நீங்கள்‌, அப்யா்‌, அம்மா, அண்ணன்‌ 
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ணும்‌ மபரிய குடும்பமாக இருந்து ன்‌ 
விட்டால்‌ எப்படி த்தான்‌ குடித்தனம்‌ லி 
டதத குப்பை கொட்டுவேளோா.! ஆர்‌ 
-இர்தாருங்கேகோ, பை சீக்கிரம்‌ - 
போய்க்‌ காப்பிக்‌ பெகொட்டையை எ 
வாங்லக்கொண்டு வர்துசேருங்பிகா! ௮ 
தங்கசாமி: இப்பத்தான்‌. கால்‌ 4. 
கழ்க்கக்‌ *இய "விமல பபோய்‌ கின்‌ ஸீ 
ஹட்டு வர்றுருக்கேன்‌, இன்னு 
சமொரு தடவை போய்‌ இரண்டு 


சீரி 






மணி "ழு விலே நிற்க என்னால்‌ ஆகாது. 
முவண்டுமானால்‌ ரீ போய்விட்டு வா. 

மங்களம்‌ : அகி ஒண்ணுதான்‌ சு்றுச்சல்‌! 
ஏதடா, ஒரு ம்மனாட்டியைக்‌ கடை கண்ணக்‌ 
| ஆச்ச சொல்றமேன்னு உங்களக்கு 

வட்குமாயில்கம ! 

தங்கசாமி இதில வேட்கம்‌ என்னடி 1 எத்த 
னபியா பொம்மனட்டிகள்‌ போகலையோ! பிபாணுல்‌ 
ரீ என்ன தேஞ்சா போயிடுபே 1 

மங்களம்‌ ;- இதற்குத்தான்‌. எங்கள்‌ அட்பா 

என்னை உங்களுக்குக்‌ கல்யாணம்‌ பண்மமீக்‌ கொடுத்‌ 
தாசாக்கும்‌. வரி இருக்கும்‌ அர்தஸ்‌ துக்கு... 

நங்கராமி என்‌ பிராணனை வாங்கன்னு என்‌ 
தலையிலே உன்மை க்‌ கட்டினார்‌! 

சேஷன்‌ (பிரவேமித் து] அப்பா அப்பா ! இன்‌ 
னிக்கு ஜவுளிக்‌ கடையிலே துணரி வந்திருச்காம்‌. 
அரசு கஜம்‌ மல்லும்‌ இபரண்மு கலம்‌ லாங்க்‌ 
அம்‌ கொடுக்கிறார்களாம்‌. 

தங்கசாமி மிகா! அத்தால்‌ கொடுக்கட்டுமே ! 

ஷன்‌: எனக்குச்‌ சட்டையே இல்லை, அப்பா! 

தங்கசாமி ! :.இல்ன்னு என்க என்ன பெய்யக்‌ 
சொல்பற ! 

சேகன்‌ ௪ ட்டடைக்குதி துணி வாங்டிக்‌ 
கொழுங்பிகா, அப்பா! 





கிட்டையும்‌ 


நங்காம்‌: சட்டையும்‌ 
ஆச்சு! போடா! 
சேகன்‌ (அப்பா 1 அப்யா.! அப்பா ! 


ஆச்சு, 


தங்கம்‌ என்னடா அப்பா, அப்யா 7 பேசா 
மல்‌ வாயை ராடு.க்‌ கொண்டு போகீராுயா, உச) 
டூவணுமா 

ரேஷன்‌ :- அமாம்‌, எனக்குச்‌ சட்டையே 
வன்னு சகொல்றேன்‌...... 

த்கரரமி: டேய்‌, அதுகான்‌. ஒரு தடவை 
சொல்லி விட்டேனே, நஇல்வயோ 1] எதற்கடா 
இருப்பித்‌ இருப்பிப்‌ பிராணனை 
வாங்குகிறாய்‌ / 
அபடக்கீறாம்‌. 

மங்களம்‌ அழகரை கேட்டால்‌ 
வா ய்டுிக்‌ கொடுப்பார்களா, அ்மு.ப்‌ 
பார்களா 7 

நங்கசாமி உன்‌ பிள்பாக்குப்‌ 
பரிந்து மகாண்டு வந்து விட்டா 
யாக்கும்‌, பேோபோடி, டக்கு. 

மங்கை : 


இல்‌ 


தீ 
2 


ஷு 


ப்போகாயமல்‌ நான்‌ என்ன 
இங்கேயா நிந்கப்‌ போலிேன்‌ 
இரண்டு சுழுரினைக வைச்றுர்‌ 
சம்ரகஷிக்கத்‌ மர்தரியாகவா அதரவம்‌்‌ 


யமாகக்‌ கல்யாணம்‌ பண்‌ 
ணிண்டிருக்கக்‌ கூடாது. 
தங்கசாமி :-- சம்மா, பர 
தவளை! உன்‌ உபபீதாம்‌ 
தன்‌ குறைச்சல்‌, இப்பதி 
தரன்‌ என்ன குடி. முறமுவிப்‌ 
பிபாச்சு!! மகாராறியா கன்‌ 
ழமர்னை தகக்‌ா அழைச்ிண்டு 
பாறந்தாத்திபே யோய்‌ 
அனதந்தமாயிரு, நான்‌ சிவா, ராமா, கீருஷ்ணா ன்‌ னு 


சர்நியாசம்‌ வாங்கிக்‌ கொண்டு எதாவது ஒரு மடத்‌ , 


துக்குப்‌ போய்ச்‌ சேரு றன்‌. . 
மங்களம்‌ :--பபஷர,  தாரானமாப்‌ போங்கள்‌. 
பவண்டாம்‌ என்று கையைப்‌ பிடித்து இருத்த 


' நங்கசாம்‌ இவ்வளவு தூரத்துக்கு வந்‌.தடுத்தா ! 
இக்க வீட்டிலே இணிமேல்‌ காலடி எடுத்து வைத்‌ 
தால்‌ என்னை ஏன்‌ என்று கேன்‌. 


மங்களம்‌ :-ஏடுத்ததற்‌ கெல்லாம்‌ இப்படிக்‌ 
கோபித்துக்‌ கொண்டால்‌ ஒருத்தி என்னதான்‌ 
செய்வாளாம்‌ ! ட 

நங்கசாமி;- போதும்‌, போதும்‌! ௬உன்பனொம்‌ 


சம்சாரம்‌ நடத்திக்‌ குப்பைக்கொட்டின.து போதும்‌. 
முடியாது, முடியாது, இணிமேல்‌ உன்னோடு வாழ்‌ 
முடியாது. நூடியாது என்றால்‌ முடியாதுதான்‌ / 
மங்களம்‌ : வேண்டாம்‌, வேண்டாம்‌; வேண்‌ 
டவ வேண்டாம்‌. (தங்கசாமி தட தட கென்று 
காற்கானியை வேகமாக ஈகர்தீஇக்‌ கொண்டு எழும்‌ 
இருக்கிறான்‌. அதே சமயம்‌ மூன்று கான்கு வயதுச்‌ 
சின்ன குழந்தை வீறிட்டு அழுகிறது. 
கரீனா /அழும்‌ பாப்பாவைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு 
வர்‌.து/ அம்மா, படிதாண்டும்‌ போழுது பாப்பா 
தற்க்கி விழுந்து விட்டான்‌. காலிலே கொஞ்சம்‌ 
சிராய்தி துக்‌ கூட விட்டது, 
தங்கசாமி (பதை பதைத்து ஓடி வரத: எங்கே 
ய. காயம்‌ / தீணா த்ஹு, அயாடா, ாத்தம்‌ கூட்‌ 
வரது விட்டதே /- மங்களம்‌, உதய மரமாட்டமா 
தில்கிறயே.! போய்க்‌ கொஞ்சம்‌ தேங்காய்‌ எண்‌ 
பிணயும்‌ துணியும்‌ கொண்டு வாயேன்‌ /! 
மங்களம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ துறர்து சக்கி 
யாசம்‌ எற்த்துக்‌ கொள்ளப்‌ போகி தவருக்கு இரீ 
கப்‌ பாரம்‌ எல்லாம்‌ எதற்கோ 7 
தங்கசாமி அதட்டி] உன்‌ வம்புப்‌ பேச்சுக்கு 
இதுவா சமயம்‌! போடி, போய்க்‌ கொஞ்சம்‌ 
தங்கா மிெயண்டணெய்‌ கொண்டு வாடு அஅழாபித, 
பாப்பா! அழாதே! இதோ மஊவா ஆமிப்‌ 
போயிடும்‌. ரகுழந்தை விர்க்கிறது./ இந்தாடி, 
குழ்ர்ததையை வாங்கக்‌ கொள்ளா. 
மங்களம்‌ வரும்‌ சிரிப்பை அடக்கிக்‌ கொண்டு] ;-- 
சித்தார்த்தர்‌ இந்தமாதிரிக்‌ கஷ்டங்களை பெல்லாம்‌ 
பார்த்து விட்டுத்தான்‌ துறவு பூண்டாராம்‌. 
நீங்களும்‌...... 
தங்கசாமி ஆணால்‌. அ; யகச்சொதரா 
உன்னைப்‌ போல அவருக்குச்‌ துறவியாகும்‌ , 
படி. உபேேசம்‌ செய்யவில்லை. 
மங்டனம்‌ நர இருந்து பாரித்தவு 
வைப்‌ போலப்‌ பேசுகிறீர்களே! அவன்‌ 
உபேதசம்‌ செய்தாளா, இல்லையா என்‌ 
பது உங்களக்கு என்ன தெரியும்‌ 7 


தங்கராமி: பிபா தும்டி பரிகாசப்‌ போபச்க! 
ஆபிக்க்கு நேரமாகிவிடப்‌ போகிறது, 
சிக்கிம்‌ சனம்‌, மிோ கான்‌ | 
விட்டு வர்து விடுகிறேன்‌. 








காட்சி--2 
கரிமா :- அம்மா! இரண்டு 
நாளாக அப்பா அவிட்டூப்‌ 
பக்கமே வரக்‌ காணோமே, 
ஏன்‌, அம்மா / 
சேஷன்‌ அம்மா, அப்பா 
ஆபிசுக்கும்‌. போக வில்லை 
யாம்‌. லீவு மிலட்டர்‌ கூட்கீ 
சிுகாமுக்க வில்லயாம்‌. 
மங்களம்‌ என்ன கர்மமோ ! பஇர்சு மாதிரிப்‌ 
யைத்தியத்தையும்‌ பித்தையும்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு 


மாரடிக்க வேண்டும்‌ என்று என்‌ தரிட்யில்‌ எழுதி 
யிருக்கிறது. 

சுசீளா பாறை அம்மா பைதீியம்‌, பிதீதுங்‌ 
இழுது 1 


மங்களம்‌ [அதிழிரத்றில்‌! உன்னைத்தான்‌! 

கிலா என்னையா 1 உம்‌ உம்‌ [அழ்‌ ஆரம்பிக்‌ 
இருன்‌.] 

மங்களம்‌: அசடே, உன்னைச்‌ பிசால்தூவே ர 
ஆத்திரத்திலே எதோ வாய்‌ தவறி வக்‌ தடுத. 
எல்லாம்‌ கன்‌ அப்பாவைத்தால்‌.. சொன்னேன்‌. 
யசசசவது போப்‌ பிடித்துக்‌ பிகொாண்டு விட்டால்‌ 
உன்‌ அப்பாவுக்கு இரு காள்‌ இல்ல! இரண்டு நாள்‌ 

லை. சாப்பாட்டு நினைவே வராது, யாராவது 

ட்டாடக்‌ இடைத்து விட்டால்‌ களர்‌, உலகம்‌, 
வீடு, வாசல்‌ எல்லாதிதையுமே மறர்துடிவார்‌. 
யாரி வீட்டிலே சீட்டுக்‌ கச்ப்சரிபியோ எண்டா 
சேஷா, கிட்டுச்சாமி மாமா விட்டிலே பார்த 
தயோ 

சேஷன்‌ இட்டுச்சாமி மாமா என்ன 17 காரிலே 
துரு விழு கூடப்‌ பாக்கி வைக்காமல்‌ தேடிப்‌ 
பார்த்து விட்டன்‌. கிடைக்கவில்லை. 

கப்பு (பிரவேசித த) ஏண்டா சோஷா, என்‌ 
னடா உடைக்கவிய்வை 7 

சோழன்‌ ங்கள்‌ அப்பாவை இரண்டு நானாகக்‌ 
சரணேமடச 7 

கப்பு; என்னடா வேடிக்கையா பண்டே 1 
ஏன்‌ மாமி, சேஷா சொல்லுவது உண்ணமம்‌ காணு ர 

மங்களம்‌ ண்மை இல்லாமல்‌ என்ன 
செபொய்யா 1 தனர்‌ தும்‌ சல்லடை போட்டுக்‌ 
சனிக்‌ தப்‌ பார்த்தாக! அகப்பட்டால்‌ கானே ! 

சுப்பு: அவர்‌ என்ன இருகு சணரயா, கஈடுக்களு, 
சல்லடை போட்டுச்‌ சலிச்சுத்‌ தடி. எடுப்பதற்கு ! 
தெடுகிறபடி சேடிறுல் கானே அகப்படுவார்‌, மாமி! 

கரிலா:- இவன்‌ செபரிய துப்பறியும்‌ புலி. நேற 
கி.றபடி, ேடினால்தான்‌ அகப்படுவாராம்‌. போடா, 
மக்கு / 


கப்பு. -கானு ட்டி நீதான்‌ மக்கு! சுசீலா, 
இன்ெரு விஷயம்‌ சேரியுமோ, இல்வயோ ! மக்கு 
சொம்ப கடபியோாகமான படிபாருள்‌. ஐட்டை 
மேது ஒட்டை காற்காலி முதவியனவ்களை மேல்‌ 
லாம்‌ மக்கு வச்சு ஓட்டை கரியான்‌ அடைச்சு 
வார்னிஷ்‌ பூரி விட்டால்‌ *பன பன "ன்னு புதினா 
அகி விடும்‌, மாக்கு ம்‌ மட்ட 
மான பொருள்‌ பஇல்கீம, ர க்கக்கோ / 

கர்மா வெகண்டைப்‌ பேச்சுக்கு மட்‌ 
டம்‌ இரு குறைச்சல்‌ இல்கூம, காரியம்னு 
வர்தால்‌ கவைக்துக்கூட உதவமாட்டாய்‌. 

சிஷன்‌ கண ஏண்டி சுப்புவைக்‌ 
ச்ண்டால்‌ பற்றிக்‌. சொண்டு ண்ண எஷ்ன்ற 
இரக்கச்‌ தெருவில என்‌ மாலிரி துப்‌ 
பறிவம்‌ புலி கிடையவே கிடையா துன்னு 
கை சப்பு சொல்லிக்‌ பகொகொண்டிருக்கறுன்‌, 
*  புிதறியுமமோ, நல்கிய! 


ரீ 


சுசில்‌: உன்‌ சீனே கிறனுளம்‌ 
குப்‌ பரிந்து மகொண்டு பேச 
வரது விட்டசபியோ 1 பிபோடா, 
போக்கடம்‌ கெட்ட த. 


சேஷன்‌ ;-. இரண்‌ த ஹும்‌ 
பரிந்து கொண்டு பேச வர 
வில்லை. சப்புவைப்‌ பற்று 


உனக்குக்‌ தெரியாது, அடுத்‌ 
தாத்து அரிவாள்மனை ய்கட்‌ 
முப்‌ போன யொழுது சுப்புத்‌ 
நரன்‌ சேழுக்‌ செகொடுத்தான்‌, 
கோடிவிட்டுக்‌ குப்புப்‌ பாட்டி 
கோணம்‌ கஊறியைக்‌ கெட்டுப்‌ 
போக்கண்டே, பிதரியுமா 7 
அளம்‌ கண்டு பிடி த்துக்‌ 
கொடுத்ததும்‌ இர்தச்‌ சுப்புத 
தான்‌. எதிர்வீட்டு எருமைக்‌ 


அன்றுக்குட்டி 
கெட்டுப்‌ போன பொழுது இந்தச்‌ சுப்பு மட்டும்‌ 


அல்லன ணு அறு பானது போனதுதான்‌ ! 
யவன்‌ சாதாரணமானவன்னு நினைக்காதே. 
[சுசீலாவும்‌ சேஷனும்‌ சிரிக்கிறார்கள்‌. ] த 
மங்களம்‌; என்னயா பரிகாசம்‌! சுப்புவுக்கு 
இருக்கிற துப்புக்‌ கூட உங்களுக்கு இல்லயேடா! 
பேஷன்‌. அதனால்காே அம்மா நாங்கள்‌ சுப்பு 
வுக்குத்‌ துப்பறியும்‌ புலின்னு பேபர்‌ வசரிருக்பிகாம்‌ / 
கப்பு டேய்‌, இரண்டு பேரும்‌ சேர்ந்து என்னைச்‌ 
கோட்டாயா பண்ணுகிறீர்கள்‌.! இருங்கள்‌, சொல்‌ 
'து்றேன்‌ உங்களுக்கு! கெட்டுப்போன உங்கள்‌ 
அப்பாவை ரான்‌ கண்டு பிடித்துக்‌ கரவில்லைன்னா 
என்‌ பேரு சுப்பு இல்லை. 
கரிலா- அதுகான்‌ நண்‌ பிள்பாக்கு அழகு. 
சுப்பு:--ஏன்‌ மாமி! கடிகாரம்‌ கின்று விட்டாள்‌ 


பொலிருக்கறுதே .! 
சேடன்‌: அன்‌ றிருப்பது தெரிகததோ, (இல்‌ 
என்‌ 


லியோ 7 அப்புறம்‌ கேட்பானேன்‌ ! 
ப்பு: நான்‌ உன்னைக்‌ பேட்கலையடா. 

மாமி, கடிகாரத்துக்கு யார்‌ சாவி செொழுக்கற 

வழக்கம்‌ ! 


மங்களம்‌ : மாமாதான்‌. எதற்குக்‌ கேட்டறாய்‌ 1 


சுய்பு காரணம்‌ இல்லாமல்‌ கேட்பேன்‌! என்‌ 
கெள்விக்கு (டக்‌ டக்‌ என்று பதில்‌ சொல்லுங்கள்‌. 

மங்களம்‌ ஏகி, கள்‌, 

உப்பு --என்ன கிழமைகளில்‌ சாவி கொடுப்பார்‌! 

மங்களம்‌ செவ்வாய்க்‌ இழைகளில்‌, 

உப்பு :--தாரவையிலச௪, மாலையிலா 1 

மங்களம்‌ :-தாகலயரில்‌, 

சேஷன்‌ இல்டை, மாமயில்‌. 





ப ஸ்‌ 








கரிமா இரண்டு போ்‌ 
சொல்லுவதும்‌ தப்பு. மத்து 
யானம்கான்‌ கொடுப்பார்‌. 

கப்பு. சலா! என்னை 
அசடனுக்கவிடலாம்‌.. என்று 
எண்ணாத மத்தியானம்‌ 
மடங்கள்‌ அப்பா அபிஎிே 
ி நஇருப்பாரா, ஆத்மிலே உட்‌ 
கார்ந்து ேகாண்டு சாவி 
கொடுப்பாரோ !/--ஏன்‌ மாமி, 
எத்தனை சுற்றுச்சாவி கொடுப்‌ 
பது வழக்கம்‌ 

மங்களம்‌: எத்தனை சுற்று, 
எனக்குத்‌ மச்தரியா து. ' 

சேஷன்‌ :-படுினுறு சுற்று. 

கரிளா -பறிேநூ சும்று, 

கப்பு -பிறறுக்கும்‌ பலினேமுக்கும்‌ அவ்வளவு 
ஒண்ணும்‌ பேரிய வித்தியாசம்‌ இல்லை. சளி, இன்‌ 
னிக்கு என்னா மழுமை 7 

கீமா முண்டா, உனக்குக்‌ மழெமை கூடவா 
சதரியாது 7 

கப்பு; கேட்ட பேள்விக்குப்‌ பழில்‌ சொல்தூ 
கருயா, குறுக்கே குறுக்கே கேள்விகள்‌ 
கேட்க்ளுயா 7 

கர்மா இற்கு, அப்பா! இல்லை! இன்னிக்கு 
வந்து......புஇதன்‌ கிழமை. 

கய்பு:- னல்‌ ரட்‌! உங்கள்‌ அப்பா செவ்வாய்க்‌ 
கீழமை அன்று வீட்டில்‌ இருந்திருந்தால்‌ கடிகாரதீ 
அக்குக்‌ கட்டாயம்‌ சாவி கொடுத்திறுப்பார்‌, கடி 
காரம்‌ நின்று போய்விட்டதனுல்‌ அவர்‌ செவ்வாய்க்‌ 
மழமை விட்டில்‌ இல்லை என்று ஆறது. என்‌ 
மாமி, ஆகவே, அவர்‌ இங்கள்‌ மழேமை விட்டை 
விட்டுப்‌ போனவர்‌ தாபன ! 

மங்களம்‌ :-- அமாம்‌. ஆமாம்‌. இங்கட்டுமமை 
காலையில்‌ சாப்பிட்டு விட்டு ஆபிஸாக்குப்‌ போன 
வர்‌ அப்புறம்‌ இிரும்பி வரே இஇல்லை. 

சேஷன்‌ (சபாஷ்‌, சுப்பு! அவரி ர. 
பபோயிருக்க வேண்டும்‌ என்பதைக்‌ கன கச்சித 
மாகக்‌ கண்டு பிடித்துச்‌ சொல்லி விட்டாயே! 

சுரிலா்‌ (தே பேன்வியில்‌ தெரிந்து கொள்ள 
வேண்டிய விஷயத்துக்கு சாண வளைத்துப்‌ பேச 
வேண்டுமாக்கும்‌ ! 

சுப்பு. அதற்கடுக்கபடியாக இப்பொழுது ஈம்‌ 
முன்னே கிற்கும்‌ ேகள்வி அவர்‌ எதற்காக விட்டை 
விட்டுப்‌ போயிருக்க வேண்டம்‌ என்பதுதான்‌. 

சரிலா :--நிற்கிற பீகள்வியா! உட்கார்ர்இிருக்கிற 


பகள்வி இல்லையோ ! 


கப்பு: சீலா, உன்‌ பரிகாசம்‌ அப்புறம்‌ 
இருக்கட்டும்‌ மாமி, அவர்‌ ஆபிணிலிருர்து 
ஒன்றும்‌ சொல்லி யனுப்பவில்மீயயே ! 

கரிமா: ிசால்னி யனுப்பி யிருர்கால்‌ 
தான்‌ நீ அுப்புதி துல்கீக கேவேண்டிய அவி 
சியமே ஏஎற்பட்டிராபித ! 

.... சுய்பு/--இது யாருடைய பம 7 
மேோருன்‌ :-- அப்பாவின்‌ பீமைதான்‌ ! 
க்ப்பு இதன்‌ சாவி இருக்கிறதா 7 
மங்களம்‌ - இதன்‌ சாவியை அவர்‌ எங்கு 

டம்‌ கொடுப்பதில்லை, 
சப்பு: -- செொடுப்பதில்லையா ! அப்படி 


யாணுல்‌ இந்த மேஜைப்‌ பூட்டை உடைத்‌ 
ஜாக பேண்டும்‌. 


ச்ரீளா்‌ த டைப்பாபனேன்‌ 1 


சப்பு --- குறுக்கே குறுக்கே 
கோணல்‌ பகள்விகள்‌ பிகட்காதே 
என்று உனக்கு தாறு தடவை 
மிசால்லிவிட்டேன்‌. அப்புறம்‌ எனக்‌ 
குப்‌ பெபொல்லாத கோபம்‌ வரும்‌. ட்ட 

கரிமா அது எரி, சுப்பு! உனக்குக்‌ கண்‌ 
இருக்கிறதா, இல்லையா 1. 

£்ய்பு: -எதல்காகம்‌ கட்டிருயிர்‌ ப 

கர: மோேையிலேமோதான்‌ சாவிக்‌ கொத்தி 
பொங்கக்‌ கொண்டிருக்ளறதே ! மேஜைக்கு இல்‌ 
வளவு கட்ட உட்கார்ந்திருக் தும்‌ சாவி இருப்பது 
உன்‌ கண்ணுக்குத்‌ தெரியலயே என்பதம்‌ 
காகத்தான்‌ ! 

கப்பு - சாரி! எப்தா. கவனமாயிருர்து விட்‌ 
டடன்‌. எப்போ சானி மேன பு. ராயரிலேயே 
தொங்கிக்‌ கொண்டிருக்கிறதோ அப்போ உங்கள்‌ 
அப்யா சட்டாயம்‌ அகப்பட்டு விடுவார்‌. 

ோஷன்‌ அகப்பட்டு விடுவாரா! இருவேளை 
எங்க அப்பா பமோனஜைக்குள்சேயே படுத்துத்‌ 
தூங்கிக்‌ கொண்டிருப்பார்‌ என்கிற எண்ணமோ 7 

க்ய்பு:-- எவ்‌, சும்மா இருபா! [மேனைனையதீ 
இறக்கும்‌. காகிதங்கள்‌ சல சலக்கின்‌ , ன]-அய, 
ஒண்ணும்‌ தில்லையே 7 

கரல :- இத்தரை காகிதக்‌ குப்பைகள்‌ இருக்கு, 
ஒண்ணும்‌ நதில்லைங்கி ஐவ! உன்‌ கண்கள்‌... 


யாராவது நவ்ல கண்‌ டாகிடரிடம்‌ போய்‌ 
ருற்தனில்‌ கண்ணுக்கு கல்ல கண்ணாடியாகம்‌ 
பபோட்டும்‌ பிகாண்டு யா. அப்புறம்‌. உன்‌ நுப்‌ 
பதியும்‌ சேவலைனவயக்‌ கவனிம்ிலாம்‌. 

கப்பு: சுசீலா, கம்‌. இருக்கிறுபகு, உளது 


வேணுமா 7--மாமி, இர்த அலமாரியைத்‌ இறந்து 
பார்க்கலாமா ! 

மங்களம்‌ ;-(பேலடாகத்‌ இறந்து பாரி ! 

போன்‌ -பாதர்க கரி 

கரி அப்பா அமமாரிமதள்‌ உட்கார்கிடுருக்‌ 
கிறு என்று பாரிம்‌ உதி தான்‌ 7 

கப்பு --துப்பறிவது என்பது சாமான்யப்பட்ட 
காரியம்‌ இல்லை. சில விஷயங்களுடன்‌ சம்பந்தம்‌ 
இக்கும்‌. எலவற்றுடஈ சம்பந்தம்‌ இருக்காது, 
இதர்செல்லாம்‌ காரண காரியம்‌ கேட்டும்‌ கொண்‌ 
பூருந்தால்‌ தப்பறிக்தகாம்‌ போலத்தான்‌! 

சேரக்‌ றி, பேஷாகப்‌ பார்‌. இபத இரு 
எனி வை பஇரும்வறுது. அதோ ஒரு எறும்பு வகா 
இருக்கிரது. எல்லாவற்றையும்‌ கன்றாமத்‌ தேடப்‌ 
பாச்‌. யாரும்‌ வேண்டாம்‌ என்று தடுக்கவில்பி 

ச்ப்பு[அலமாரினயத்‌ திறந்து சாத்துக்றுன்‌.] 
என்ன ஓழு அப்பும்‌ கிடைக்க மாட்டேன்‌. என்‌ 
இறதே! கமக்குத்தான்‌ முளைக்‌ மோளாறு 7 

பேகன்‌ 02! அப்படி நீதா து, 

சுப்பு [தலையில்‌ பென்சிலால்‌ இரண்டு கட்டத்‌ 
சட்டிக்கொண்ம। ஏண்டா பஷ! சதோ 
கூரவில்‌ குற்றி யிருப்பது உங்கள்‌ அப்பாவின்‌ 
டஉடிக்கைகதாளேடா ர்‌ 


சடன்‌ தமாம்‌, டர 
கப்பு :--அவர்‌ படும்னகையைத்‌ இனம்‌ சுற்றி .* 
வைப்பது யாசி / ர 


சேஷன்‌ அ தரள்காகக்‌ ேட்டறுய்‌ 7 
வேளை அப்பா ஊாபக மறுநியாககம்‌ தன்பீனை 
யம்‌ பேரித்முப்‌ படிம்கையோடுி படுக்கையாகச்‌ 


கருட்டிக்‌ கொண்டிருப்பாபோ என்பதம்‌ 
காகத்‌ தானே 1 


த்ப்பு ௮7 விலையா (ட 7 
பேஷன்‌ என்ன செொன்னையயமா 1! 


ட இனத [.இ. | 





ஷ்‌ ஸ்ரஅ 


ப்பு :--அறை இருட்டாக இருக்கி 
றது. ரீ போய்‌ டார்ச்‌'சைக்கொண்டு 
வாடேன்‌ [சில வினுடிகள்‌ மெளனம்‌] 
எவ்‌ சேஷ. யார்ச்‌ வேண்டா 
மடா. கண்டி பிடித்து விட்டேன்‌ / 

பேஷன்‌ [உரக்க] :-- அம்மா / அப்பா அகப்பட்டு 
விட்டாராம்‌ ! ன க 

மங்களம்‌, நரிவர்‌ [ இருவரும்‌] ௮ இக்யிபட்டு விட்‌ 
டசரா ॥ எங்கே 7, 

மப்பு இதோ பார்த்தீர்களா, புத்தகத்தை ! 

மங்களம்‌ பூ / புத்தகம்தாணா ?. 

த்ய்பு:--இது என்ன புத்தகம்‌ தெரியுமோ 7 

மங்களம்‌ என்ன புத்தகம்‌ 7 

கப்பு அவுத்தா துறவு. மாமாவும்‌ புத்தரைப்‌ 
ம ர. பூண ப்போயிருக்க வேண்டும்‌. 

- தீரவன்‌, கரிறா [இருவரும்‌] :-- என்ன, திவு 
பூணவா ! 

சப்ப ஆமாம்‌. ட 

மங்களம்‌ [வருத்தத்‌ துடன்‌] :-- வீட்டை விட்டுப்‌ 
புறப்பட்ட அன்றைக்கே அறுத்து சலித்‌ துச்‌ 
கோண்டுகான்‌ பேரினுர்‌. கடைசியில்‌ அப்படியே 
செய்து விட்டாரோ, என்னவோ 7 

கர்ப [புத்தகத்னைர்‌ சட“ டவென்று பிரிக்கறுன்‌. 
இட்ட விழுக்றுது] 2 த்தா பார்த்தீர்களா ! 
நான்‌ சொன்னது எவ்வளவு கரெக்ட்‌” பாருங்கள்‌. 
சங்றியாசம்‌ எற்த்துக்‌ கொள்ளப்‌ போவதாகக்‌ 
கடிதமே எழுதி வைத்துவிட்டுப்‌ போய்‌ விட்டாரி/ 

மங்களம்‌: -அட கெரஹசாரமே 7 

உரீமா:-சப்பு, நீ கெட்டு க்காரன்‌ தாண்டா! 

பேரன்‌: உனக்குத்‌ துப்பறியும்‌ புவின்னு பட்‌ 
டம்‌ கொடுத்து விட வேண்டியதுதான்‌ / 

காட்சி. 

தங்கராம்‌: நாராயண, காராயண, காராயண 1 

மாநகர்‌. வா, அப்பா! வா! எண்டா பழி, 
இதென்னடா வேஷம்‌ 7 

ழ்ங்ப--கான்‌ சந்கியாசம்‌ எடுத்துக்‌ கொள்ளுவ 
தாகத்‌ தீர்மானித்து விட்டேண்டா.! 

ரமா: ர்நியாசம்‌ எடுத்துக்‌ கொள்ளுவ்கா 
கவா பெண்டாட்டி கட்ட எதாவது தகராறு ்‌. 

நங்ய இல்லையடா. இதக்‌ காலத்திலே துமி 
பம்‌ கடத்துகிறது இருக்கே, இது ஒரு பரிய 
சன்னையாகப்‌ போச்சு! எதற்கெடுத்தாலும்‌ இல்‌ 
வேப்ட்டு. வீட்டிலே போனுல்‌ அதை வாங்கிக்‌ 
கொண்டு வா, இத வாங்கிக்‌ கொண்டு வா என்று 


வ வத 


ஸ்‌ 









ல 


கழுதினகு அறுக்கறுள்‌. வெளியே 
போஜனுல்‌.. இன்னிக்கு வருடிறுது, 
காளைக்கு வருகிறதுன்னு பல்லவி 
பாழுகறுன்கள்‌., பார்த்தன்‌, இரு 
விதமாக இந்தக்‌ குடும்ப வாழ்வுக்கு ட 
இரு முழுக்குப்‌ போட்டு விட்டுக்‌ 
கிருஷ்ணை, ராமா, கோவிக்தான்னு 
சர்கியாசம்‌ எழடித்துக்‌ கொள்ளுவது 
தான்‌ சரியாகப்‌ பட்டது. ஈ 
ரரிமா: அ நீகியாசம்‌ எற்த்தண்டா' 
மட்டும்‌ சாமான்‌ கவரீய இிர்கீது 
போயிடும்‌ என்கிற எண்ணடுமா 7 
தங்க அமாம்‌, உப்பு இருக்கா, 
புணி இருக்கா என்கிற உரி ட எது 
யாது பாரு! யாபரா பினைக்ஷக்குக்‌ 
சாப்பாடு போழுகிருன்‌, டசத்ரா போனு, மடா 
சித்ரா" என்பார்களே, அதுபோலத்‌ இண்ட 
கண்ட இடத்திபில.- இங்க, இல்லை, மடம்‌ கண்ட 
இடத்திலே தாங்கலாம்‌, 
ரமா: -ட53 காலத்திலே சக்கியாசிக்கு எவன்‌ 
அப்யா சோறு போடுகிறுன்‌ 1 அவன்‌ அவன்‌ வயிறு 
வசர்ப்பகற்பேக அலாய்ப்‌ பறக்கும்‌ பொது, 
சக்கியாசியாவ.து, சாமியாராவது 1 எத்தசீனபியா 
சாமியார்கள்‌. இந்தச்‌. சாப்பாட்டுக்‌ கஷ்டத்‌ 
கப்‌ பார்த்து விட்டு, மறுபடியும்‌ சம்சாரம்‌ கடத்‌ 
தவே போய்‌ விட்டதாசக்‌ கூடக்‌ பகள்வி. குடியும்‌ 
குடி தீதசனருமா இருக்கிறதை விட்டு விட்டு... 
தங்க; ரான்‌ சர்ரியாசம்‌. வாங்கிக்‌ கொள்ளப்‌ 
போவதாக, அவதாக்குக்‌ கடிகும்‌ எழுதி வைத்து 
விட்டு வர்து விட்டேன்‌, அப்பா! இணி முன்‌ 
னவத்து காகப்‌ பின்‌ வைக்கக்‌ கூடாது. கட்‌ 
டாயம்‌ சந்நியாசம்‌ வாங்கிக்‌ கொண்டுதான்‌ ஆக 


கூப்பிட்டுச்‌ 


ரிர்மா தறி, அப்புறம்‌ மண்‌ பர டம்‌ ॥ ்‌.] 
விட நான்‌ என்ன சொல்ல ன ட று 

(இகங்குள்‌ வாசலில்‌ ஒரு குழந்தை 8ீழேவிமுர்‌து 
படக்‌! 

திக ர நப சன்யூம்‌ ப்்ோ ரகர நீணது இபிழ்‌ 
விழுர்து விட்டதடா! யாராத்துக்‌ ர ரததையடர 
கசியும்‌ யம்‌ படம்‌ விட்டதோ, பரு ரி 

ராமா [வெளியில்‌ சென்று பார்த்து விட்டு]; 
இல்கட, லேசாகச்‌ சிராய்த்‌ இருக்கி 5 

த்ங்,் த்வா, தீஸாு! ரான்‌ புறப்பட்டு வந்த 
அன்னிக்கு இப்படி த்தான்‌ என்‌ கடைக்‌ குழந்தை 
பேபி யில்லை, பழ விழுந்து சிராய்த துக்‌ கொண்டு 
விட்டது. இப்பொழுது காயம்‌ எப்படி இருக்கி 
த்தோ! டாக்டரிடம்‌ கொண்டி போய்க்‌ காட்டி 


க 


௦0 








(ரி றட ப இன்க்‌ பை எரர்‌, ணுக்கு தஇழிீஞ்ச $வகினா 
யின்‌, அர்றுண்டாப்‌ போகவேண்டிய பைன்‌ ! 
ஸாத்ராயார்‌ என்னிடம்‌ அனுப்பி வையுங்கள்‌! 


ஞனோ நஇல்வையோ, தெரியாது, 
பணத்துக்கு என்ன செய்தாபோ, 
அது வேறு கவலையாக இருக்கிறது / 
ட ॥॥ிமா:-- பேஷ்‌ ! நல்ல சர்றியாசம்‌ / 
ட இவ்வளவ பாசத்தையும்‌ கவலையை 
ம்‌ வைத்துக்‌ கொண்டுதான்‌ நீ 
சரிரீயாசம்‌ வாங்கக்‌. கொள்ளப்‌ 
பேபகருயோ 7 

நங்க; ல்லாம்‌ சரிநீயாசம்‌ வாங்‌ 
௬௧ கொண்டு விட்டால்‌ தாணாகதி 
இர்க் தவிட்ம்‌, 

ராமா; கான்‌. தன்று சொல்றது 
கச்தன்‌, பேகன்‌. உன்‌ குடும்பம்‌ கஞ்‌ 
டப்படாமல்‌ ஜஇிவனம்‌ நடத்தக்கூடிய 
அளவுக்குப்‌ பணம்‌ சேர்த்து. வைத்துவிட்டு நீ 
சந்கியாசம்‌ எடுத்‌ துக்கோள்ளு. அப்பொழுதுதான்‌ 
பித்தக்‌ கவர பெயல்லாம்‌ உண்டிசாப்‌ பாக்கா. 
த்ங்க।ட்நான்‌. பணம்‌ பசேரித்துவைத்த பிறகு 
தான்‌ சர்ரியாசம்‌ வாங்கிக்‌ பொள்ள பேண்டும்‌ 
என்றால்‌ இந்த ஐன்மாவும்‌ பபோதாது ; அடம்த்கு 
ஜன்மாவும்‌ போதாது, அவன்‌ அப்பா மிகாஞ்சம்‌ 
ன ர. அம்ணுல்கான்‌ அவல்‌ பிகொஞ்சம்‌ 
சாளுகிறுன்‌...... 
ட ன எரர்‌ பார்த்தியா? வீட்டிலே 
சண்டை போட்டும்‌ கொண்டுதான்‌ வந்திருக்கிறாய்‌ 
என்று வேட்ட பவெளிச்சமாகத்‌ தெரிஞ்சு போச்சு 
ழ்ங்க)/ ட மடும்பம்னுண்ணு இருக்தால்‌ சண்டை 
இல்லாமல்‌ இருக்குமா 7 

ராமா அ சண்டை போட்ற்க்கொண்டு சந்நியாசம்‌ 
வாங்கிக்‌ கொண்டவர்கள்‌ எத்தனையோ பேர்‌ 
ரொம்ப ரொம்ப சிரமப்‌ படுகிறார்கள்‌. கான்‌ 
சொல்லுவனதக்‌ கேளே, ஊருக்குப்‌ போய்க்‌ 
கும்ம்பத்தை ஈடத்து. பக்கத்து விட்டுக்‌ குழர்தை 
அழுதாலே பரிதவிக்கும்‌ உனக்கும்‌ சற்கியாசதீ 
அக்கும்‌ தோ தப்படா.து. 

த்ங்ந ரீ சொல்துவது வாஸ்தவம்தான்‌. ட 


வைத்த காமப்‌ பின்‌ வைத்தால்‌ அவள்‌ 
தினைத்துக்‌ கொள்ளுவாள்‌ ! 

மர: கினைப்பதற்கு என்ன இருக்கறது! 
பபண்டாட்டியைப்‌ பிரிந்கீருக்க நுடியவில்பீம, 


நரும்பி வரீது விட்டான்னு நீனைப்யாள்‌. 

தங்க டேய்‌, ராமு! நீயே பரிகாசம்‌ செய்ய 
ஆரம்பித்து விட்டால்‌...... 

மர; அசடு! கவலப்படாத! நானும்‌ உண்‌ 
ஜோேடு வரது ஒரு விதமாக தழுங்கு படுத்தி விட்டு 
வருகிறேன்‌. இணிமேல்‌ இந்த மாதிரி, யோசிக்கா 
மல்‌ அசட்டுப்‌ பிரட்டுன்னு ஒரு காரியம்‌ செய்து 
வைக்காதே ! 

தங்க; உன்னைப்போல இரு சிக 
தன்‌ இருக்கும்‌ பொழுது எனக்கு 
என்னடா கவ 7 


காட்சி. 

ரர்மா மேய்‌, செஷுா!/ அப்பா 
நதுருக்கறுராடா ! 

சிருன்‌ ;--- வாங்கா, மாமச/ 
வாங்பீகா.! அப்பா கஊரவிட்டுப்‌ 
போய்‌ அஞ்சு கானாகிறது. 

ராமா அங்கே போயிருக்கிறாள்‌ | 

சேஷன்‌ வாரி கண்டார்கள்‌! 

ர்ர்ம்ர்‌ ரணினா டர இப்படிப்‌ 
பேசமே! விழயத்தைச்‌ சொல்துடா! 

சேஷன்‌: அவர்‌ சர்கியாசம்‌ வாங்கிக்‌ 
கொள்ளப்‌ பபோயிருக்கிருறாம்‌, 

ரமா என்ன / 

மங்களம்‌ ; சேரா! அந்தக்‌ கடிதா 
சியை எடுத்து மாமாவுக்குக்‌ காட்டு! 


சான்‌ 


பேடில்‌ ,--இந்தாருங்கோ, மாமா ! 

ராமா/கடிதத்தைப்‌ பார்த்து விட்டு): இதென்ன 
கூத்து 1! இவ்வளவு தாரத்துக்கு விஷயம்‌ மூதிறு 
வானேன்‌ 1! ஏதாவது வீட்டிலே தகராபுடா 

மங்களம்‌ குடும்பம்னு ஒண்ண | 
எதாவது தகராறு இருந்து 
இருக்கும்னு கேளடா சேஷ! 

மா: - என்ன இருந்தாலும்‌ இவ்வளவு தாத்‌ 
துக்கு முற்ற விடலாமா ! 

மங்களம்‌ : வீட்டிலே ஒரு சாமான்‌ இல்லைன்னா 

ர பெபொம்மனுட்டி சொல்லாமல்‌ இருப்பாளா. 
அகத்‌ பெல்லாம்‌ ஒரு குற்றமா எடித்துண்டா...... 
எங்கப்பாவைச்‌ சொல்லணும்‌. இவர்‌ படா எழ்ன்‌" 
என்னைக்‌ பகாண்டு வர்து கட்டுனா! த அர்‌ 
தஸ்துக்கும்‌ பவிராக்கும்‌ தகுந்தபடி நல்ல இட 
மாகப்‌ பார்த்து......சொல்லேண்டா சேஷ. 

ராமா ;-- அடாடா! விஷயம்‌ நூற்றி வினையாகப்‌ 
போனதற்குக்‌ காரணம்‌ இப்பொத்தான்‌ புரிக்கது. 
பெண்களால்‌ தன்‌ பிறந்தகத்தைப்‌ பற்றிப்‌ 
பெருமை அடித்துக்‌ கொள்ளாமல்‌ இருக்க முடிவ 
இல்லை.  புருஷர்கனால்‌ அவர்களுடைய பெருமை 
யைக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருக்க முடிவதில்லை... 
சேஷு, இனிமேல்‌ உன்‌ அம்மாவைக்‌ கொஞ்சம்‌ 
வாய்‌ அடக்கமாக இருக்கச்‌ சொல்றது. இந்தப்‌ 
பயல்‌ எங்பக போய்விடப்‌ போகருன்‌ 1 எங்கே 
யாவது மடத்திலே பிபாய்ப்‌ படுத்துத்‌ தாங்கிக்‌ 
கொண்‌ டிருப்பான்‌. கான்‌ போய்ப்‌ பிடித்து 
இழுத்து வருக்றேன்‌. [எழுரிதிருக்கிறான்‌/ 

கப்பு [(பிரவேளித்து! மாமி! மாமா அகப்பட்டு 
விட்டார்‌. மெதுவாகத்‌ தாஜா பண்ணிக்‌ கயோடு 
அளழத்து வர்‌ துவிட்டேன்‌. 
தங்கசாமி :- நாராயண, நாராயண, காரரயண 
கப்ப டப ங்ப்சகமா! பிர்கள்‌ சுப்பவை என்ன 
மங்களம்‌ வீட்டிலே ஒரு சாமான்‌ இல்பைன்னு 
(பி பபொம்மனட்டி சொல்லாமல்‌ இருப்பாளா ! 

ட்டா 








யெல்லாம்‌ ஒரு குற்றமா எடுத்துண்டா...... 
க்கப்ப னன வன்‌: இவர்‌ ட்ப ன்ன்‌" 
என்னைக்‌ கொண்டு வரது கட்டிளுரே! தம்‌ அர்‌ 
தஸ்துக்கும்‌ பவிஷாக்கும்‌. தகுந்தபடி கல்ல இட 
மாகப்‌ பார்த்து......சொல்லேண்டா சேஷ. 
ரமா; அடாடா ! விஷயம்‌ முற்றி வினையாகப்‌ 
போனதற்குக்‌ காரணம்‌ இப்பொத்தான்‌ புரிந்தது. 
பெண்களால்‌ தன்‌ பிறந்தகத்தைப்‌ பற்றிப்‌ 
பெருமை அடித்துக்‌ கொள்ளாமல்‌ இருக்க முடிவ 
இல்லை.  புருஷர்கனால்‌ அவர்களுடைய பெருமை 
யைக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருக்க முடிவதில்லை... 
சேஷ, இனிமேல்‌ உன்‌ அம்மாவைக்‌ கொஞ்சம்‌ 
வாய்‌ அடக்கமாக இருக்கச்‌ சொல்றது, இந்தப்‌ 


ன்‌ ர்‌ எங்கக 


பயல்‌ எங்பக போய்விடப்‌ போகிறு 


யாவது மடத்திலே பிபாய்ப்‌ படுத்துத்‌ தாங்கிக்‌ 
கொண்‌ டிருப்பான்‌. கான்‌ போய்ப்‌ பிடித்து 


இழுத்து வருகேறன்‌. /எழுந்திருக்கிறான்‌] 

கப்பு [பிரவேளித்து!:- மாமி! மாமா அகப்பட்டு 
விட்டார்‌. மிம.துவாகதி தாஜா பண்ணிக்‌ னகயோமு 
அனழத்து வர்‌ துவிட்டோேேன்‌. 

தங்கசாமி :- நாராயண, நாராயண, நாராயண 

சப்பு -டடய்‌ சேஷா/! இர்தச்‌ சுப்புவை என்ன 
பவெல்லாமோ கோட்டா பண்ணினீர்களேடா ! 
இப்பொழுது பார்த்நிர்களா, இந்தச்‌ சுப்புவின்‌ 
சாமர்த்தியத் த ! 

௧॥/ல॥ என்ன இருந்தாலும்‌ சுப்பு, நீ கெட்டிக்‌ 
காரன்‌ தாண்டா! ப 

சேன்‌ : ய்‌ சுப்பு, கம்ம ! பாய்ஸ்‌ அணோரரி 
போயஷன்‌" ஈழலமாக உனக்குத்‌ துப்பறியம்‌ புலின்னு 
பட்டம்‌ பெகொடுக்க ஏற்பாடு செய்கேன்‌. 





11 உபி! 


பேரியவ (பையனிடம்‌ ):--இர்சா. 
பையா, அத்த தாயின்‌ வாலைப்‌ 
பிடித்து இழுக்காத! அது ௬டி௪னி 
விடப்‌ போகிறது : ்‌ 
பையன்‌? அது குடிக்‌ உது ம்‌1ாம்‌ 1: 
எனக்கு தன்றாய்த்‌ தெரியும்‌! 
பெரீயவர்‌ (ஆச்சரியத்துடன்‌ /:-- 
அது எப்படி 7 ன 
பையன்‌ :--நாய்‌ தன்‌ வாயான்‌ 
தானே கடிக்கும்‌ 2? அதற்கு வாளின்‌. 
'நுணியின வாய்‌ ஈடையாதே! 


கொண்‌ அ மடதிறிலே போய்‌ உட்கார்க்‌ துமிகாண்பி 
விடுவது. 

பாப்பா :--மாமா, எனக்கும்‌ இர்தச்‌ எண்டை 
மெல்லாம்‌ பி) க்கல்கை, கானும்‌ எந்கியாகம்‌ எடுத்‌ 


்‌ ரீச்‌ ்‌ 





டி 0/1 
ட ௨ கனி 
ட... பெரியவர்‌(பையனிடம்‌):--இத்தா 
பையா, அந்து தாயின்‌ வாலைப்‌ | 
பிடித்து இழுக்காதே! அது டிக்கி 
... விடப்‌ போகிறது! 
பையன்‌? அது குயூக் கர தும்‌ 
எனக்கு தன்றாய்த்‌ தெரியும்‌! 
பெரீயவர்‌ [ஆச்சரியத்துடன்‌ ):-- 
அது எப்படி 7 ன 
பையன்‌ நாய்‌ தன்‌ வாயால 
தானே கடிக்கும்‌ 2? அதற்கு வாளின்‌ 
'நுணியிள வாய்‌ கிடையாதே! | 


நா! 


கொண்டு மடத்மிலே போய்‌ மட்கார்திதுசிகொாண்டு 

ப்ப மரம, எனக்கும்‌ இதச்‌ எண்டை 
பியல்லாம்‌ பிப க்கல்கை. சானும்‌ சந்நியாசம்‌ எடுத்‌ 
தக்கலாமோ 1! 

ரமா : பாக எடுத்துக்கலாம்‌. 

பாப்பா அப்பா! அப்படின்னு கானும்‌ உண்‌ 
ஜேட்‌ வர்தாடறேன்‌. 

சரி : அப்பா, காணும்‌... 

பேன்‌ :- கானும்‌ அப்பா... ்‌ 

ர; பேஷ்‌! இப்படின்னு இருக்கணும்‌ 
கத்தம்‌ புத்திரர்கள்னு ! 

மிங்நளம்‌ அப்புரம்‌ எனக்கும்தான்‌ இந்தக்‌ 


ப ணம. ந ்ர்து அளை அரிப்ப அபா ரி தார னு 






ப்‌ 
ச | 
ட! 
அ 
ஸ்‌ 
ந்‌ 
ஷன்‌ 
ட] 
்‌। 


த மதநத சாத்த 92777  ததமிளன்‌ கி 





கவ்லில்‌ ர ஷ்ண கனை நீங்கள்‌ 
அணியலாம்‌, ஆனால்‌ பாதரணக்ஷ்ககீள 
கொண்டுதான்‌ உது நாகரீகத்தை மதிப்பிடுவார்கள்‌, தன்மை 
பைடயடுத்த ஆண்கள்‌ எல்லோரும்‌ பளபளப்பான பாதாணக்ஷ 
வணரிலருர்கள்‌. உலகமெங்கும்‌ வெற்றிக்கு மூதன்படிய து. 
பாதரக்ஷயை கவணியுங்கள்‌ கனி பானினஷ உபயோகியுங்‌ 
கள்‌, அது அவற்றை மேன்மையுறிக்காப்பதுடண்‌, பளபளப்‌ 
சகவும்‌ பிரகாசமாகவும்‌ இருக்கச்‌ செய்கிறது, சீனி பாளி 
வேண்டுமென்று கேளுங்கள்‌, எப்போதும்‌ தன்ன தோது 
மனிக்க வேண்டுமென்‌ நூரு துங்கள்‌. 









யாலீஷ்‌ செய்யும்‌ போதே இ 
போஷாலக்களிக்க ஐது, ்‌ 


விக்யோகஸ்தர்கள்‌ ॥ ஆர்‌, ஏ. ருட்ளர்‌ & கோ. மதராள்‌ - 1 





எிஜெண்டுகள்‌ : 
ஒரியண்டல்‌ மெர்க்கண்டைல்‌ ஏதென்‌ எமி 
ப்பி. &, அரண்மணைக்காரதி பெதரு, மதராண்‌ - ரீ 


ர்ய்ரில்‌ வெகு நேரமாகி விட்டது. 
அன்று அவர்களுக்குள்‌ கதையும்‌ பேச்‌ 
சும்‌ சற்று ரீண்டு விடவே, பொழுது 
போனதே தெதரியவில்லை, அவசரம்‌ 
அவசரமாக அந்தக்‌ காட்டில்‌ கவித்தி 
வைத்திருக்க சாகு இலைகளைக்‌ கோணி 
யில்‌ இணித்துக்‌ கொண்டு புறுப்பட்‌ ' 
டார்கள்‌. அப்‌ பெண்களுக்‌ கெல்லாம்‌ 
தலைமை வித்த பொன்னம்மான்‌ (| க்‌. 
இகரம்‌ கடவுங்கடி!"" என்று அவ்வப்‌ 
போது சொல்லிக்‌ கொண்டே நடக்‌ 
தான்‌, மூள்ளோடைப்‌ பக்கம்‌ வந்த 5 
பொழுது, **அங்கிகாருச்தரும்‌ இங்‌ 
கொருத்தரமாக வருகி றீரகளேர்‌ எல்‌ 
லாரும்‌ கும்பலாய்ச்‌ சேரக்து வாங்க 
ளேன்‌” என்றாள்‌. அது செொஞ்சம்‌ 
அடர்த்தியான புதர்‌ கினதந்த இடம்‌. 
அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ அந்தப்‌ புதர்‌ அடார்த 
தடையின்‌ சதியில்‌ சன சனபவென்று தண்‌ 
ணிீரில்‌ சத்தம்‌ கேட்டது. யாரோ தண்ணீ 
ரில்‌ இரகு முக்காடிக்‌ கொண்டு கனயைத 
தூக்கிக்‌ காட்டுவது போலவும்‌ தெரிர்கது. 
எல்லாரும்‌ கும்பலாய்‌ ஓடினார்கள்‌. தங்கள்‌ 
சாக்கு சாட்டைகளைத்‌ தண்ணீரில்‌ மிதக்க 
விட்டு, அந்தத்‌ தாக்கின கைனயப்‌ பிடித்‌ 
இழுத்து வந்து கரையில்‌ போட்டார்கள்‌. 
அந்த இளம்‌ பிராயத்துப்‌ பெண்‌ வயிறு 
நிறையத்‌ தண்ணீ! குடித்து விட்டிருந்தாள்‌. 
அவன்‌ தலை செதொங்லீட்டுக்‌ நடந்தது. 
ஐயோ / இளம்‌ வயசா தெரிய சீத / குழுத்‌ 
சதைப்‌ பார்த்தாள்‌ கல்யாணம்‌ ஆனது போலக்‌ 
கூடத்‌ தெரியவில்லை!” என்று கையைப்‌ 
பிசைக்து கொண்டார்கள்‌. பொன்னம்மான்‌ 
அக்தப்‌ பெண்ணின்‌ கூக்கில்‌ விரவ வைத்துப்‌ 
பார்த்தான்‌. இலேசாக மூச்சு வருறுப்‌ 
போல்‌ தெரிய, அப்படி யே அவனக்‌ கால்‌ 
மாடு தலைமாடாகத்‌ தாக்கித்‌ தல்யில்‌ வைத 
துக்‌ கொண்டு சக்கரம்‌ சுழற்றுவது போல 
கிர்‌....ர்‌....ீ.ீூீஎன்று கற்றிறணுன. அந்தப்‌ பெண்‌ 
வாயிலிருந்து நினறய கண்ணீர மசெகொட்டிற்று, 
அப்பொழுதுதான்‌ அவன்‌ மெதுவாகக்‌. கண 
களைத்‌ திறந்து பார்த்தாள்‌. சற்றுகோம்‌ களைப்‌ 
பாறிய பிறகு அவளை மெதுவாகக்‌ கைப்‌ 
பிடித்து ஈடத்தி வந்தார்கள்‌. கிராமத்துக்கு 
வஃ௩கநும்‌ பொன்னாப்மான்‌ அவளைக்‌ தன்‌ விட 
முக்கு அனழத் துக்‌ கொண்டு போணாுள்‌, 
இந்தச்‌ செய்தி கிராம மாழுதும்‌ பஞ்சீல்‌ 


[.. பிடித்தது ்பால்‌ பரவி விட தி. இராம 


மக்கள்‌ அனைவரும்‌ கும்பன்‌ கும்பலாகப்‌ 
பொன்னம்மாள்‌ வீட்டுக்கு வந்து அந்தப்‌ 
பெண்ணைப்பற்றி விசாரித்தார்கள்‌. அந்தப்‌ 
பெண்‌ தன்றும்‌ பேசாமல்‌ தை குணிந்த 
வண்ணம்‌ அகட்காரர்‌ இருக்காள்‌, இருவர்‌ 
மாற்றி தருவர்‌ அந்தப்‌ பெண்ணை என்ன 
எனனைவேோ கேள்விகள்‌ கேட்டுத்‌ தொக்தாவு 
செய்தனர்‌. பாவம்‌ / அர்தப்‌ பெண்‌ இகைத்‌ 
துப போய்‌ உட்கார்ந்‌ இருந்தான. மேதும்‌ 
மேதும்‌ தொந்தரவு படுத்தவே அந்தப்‌ 
பெண்‌ வாயைச்‌ இறந்து எதோ சொன்னாள்‌. 





க (சந்தம்‌? 
அவள்‌ சொன்ன : வார்த்ைதைகன்‌ அவ்வளவு 
தெளிவாகப்‌ புரியவில்லைபானாலும்‌ அவள்‌ 
கடைசியாகச்‌ சொன்ன வார்த்தைகள்‌ மட்டும்‌ 
கொஞ்சம்‌ தெளிவாக இரு 1 க.து. 

"என்‌ குள குழம்பிக்‌ இடக்கு து. தோக 
தரவு பண்ணாதிங்க ஆச்சி!” என்று மெது 
வாகச்‌ சொன்னன்‌, அவன்‌ கண்கள்‌ கண்ணீ 
ரில்‌ மிதக்தன. உடனே பொன்னம்மாள்‌ 
அந்தப்‌ பெண்கணச்‌ சுற்றிக்‌ கூட்டம்‌ போட்‌ 
டுக்‌ கொண்டிருந்தவர்களை அப்புறம்‌ வரச்‌ 
சொல்லி அனுப்பி னவத்தாள. 

[று நாள்‌ வழக்கம்‌ போலக்‌ கோணினயை 
எடுத்துக்‌ கொண்டு செத்த அன்ளுவதற்குகி 
காட்டுக்குப்‌ புறப்பட்டசெபொழமுது எ ல்லாரும்‌ 
பொன்னம்மாளைச்‌ குழ்ந்து கொண்டாக 
உ நுள்ளோடைக்காரப பெண்ணை விசாரித்‌ 
தயா ர: அவன்‌ யாராம்‌, என்ன ம்ச்ன்‌ 
ளர்‌ என்‌ தண்ணீரில்‌ ர்ர்ழ்‌௫த்‌. தற்கொலை 
செய்து  கொளனள: முூயவ்றுளாம்‌. என்று 
எக காலத்தில்‌ கேட்டார்கள்‌. 

பாவம்‌, பெண்‌ ரொம்பவும்‌ கஷ்டப்பட்‌ 
டிருக்கிறதாகத்‌ தெரிகிறது. சொக்த கர்‌ 
௪ரிலம்‌ பட்டியாம்‌. இங்கே யிருக்து பத்து 
மைலாவது இருக்கும்‌. எவ்வளவு பான 
வேதனை இருதால்‌ உயிர விடத்‌ துணர்‌ 


இருப்பான்‌! அப்பா, அம்மா யாரு என்று 
கூட்‌ அவருக்குத்‌ சிதரியாதாம்‌. உதி எரத்ஸ௬ு 


கீனைவு தெரிந்த  கானிலே யிருக்து உரிலம்‌ 
பட்டியில்‌ யாயோ இரு செவங்காயக்காரி வீட 
டிள்தான்‌ வளர்ந்தாளாம்‌. அந்தி ம்காராசி 
தோட்டக்கால்‌ பயிர்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு 
காய்‌ கறி வியாபாரம்‌ பண்ணி வருகருளாம்‌. 
காய்‌ கறித்‌ தோட்ட நமூழுவதம்கும்‌ இவன்‌ 
்‌...] ரண்‌ பிப்யபுளை டய! குடம்‌ குடமாய்த்‌ இன்மை ணி 
ஊத்தியாகணுமாம்‌. காலையிலிருந்து உச்சி 
வணாவனர தண்ணீர்‌ தாக்கியா கணுமாம்‌. 
ஒரு குடம்‌ குறைக்து விட்டாலும்‌ அவளைப்‌ 
பீடித்து இழுத்துப்‌ போட்டு அடி அடியென்று 
அடிப்பாளாம்‌ அந்தப்‌ பாவி... ப 

“ஐயோ, பாவம்‌!” என்று அனைவரும்‌ 
ச்சு" கொட்டி அனுதாபப்‌ பட்டார்கள்‌. 


'' இப்படித்தான்‌ நாள்‌ முழுவதும்‌ உழைத்து 
வர்காளே அவளுக்கு வயிரு சோறு 
உண்டா? கட்டிக்க கல்ல சிற்றாடை உண்டா? 
அதுவும்‌ கிடையாது. அந்தப்‌ சி்பண்‌ த 
செல்லாம்‌ மனம்‌ வருத்தப்படவே இல்லை 
தன்‌ விதியை நினைத்துக்கொண்டு மாடாட்டம்‌ 
உழைக்க அவள்‌ எப்பொழுதும்‌ தயாராகத்‌ 
தன இருக்காளாம்‌. 

* அர்த வெங்காயக்காரிக்குத்‌ தம்பி இருத்‌ 
தண்‌ ; பொல்லாத பேகடியாம்‌. அடிக்கடி 


இருடி விட்டு சிஜயிலுக்குப்‌ போயவிடுவாணும்‌.. 


கடைசியாக ஐர்து வருஷம்‌ 0 யிலிலே 
இரு துவிட்டுப்‌ பணச்‌ மந்கக. வர்கா 
ணம்‌. அவன்‌ வந்த இலிருக் து வெங்காயக்காரி 
இவளிடம்‌ செொம்பவும்‌ பிரியமாக இருக்க 
ஆசம்பித்தாளாம்‌. அவள்‌ சம்பிக்கு இவளை 
விட்டுத்தான்‌ சோறு போடச்‌ சொல்லுவா 
ளாம்‌. அக்ததி சடியனும்‌ இவளை *ஐ, புள்ளே! 
எடயுள்ளே!' என்றனழத்துக்‌ கொண்டு கற்‌ 
இசி குற்றி வர்கானணம்‌, என்னு இராம்ப, 
வெட்கப்படு௨0.ற, காக்க்கு அவ?ேளேடுதான்‌ 
ரீ வாமணும்‌ என்றனுானாம்‌ வெங்காயக்காரி, 
“இதைக்‌ கேட்டதும்‌ அந்தப்‌ பெண்ணுக்குத்‌ 
தலை சுக்கு நாறாக வெடித்துவிடும்‌ போலிருக்‌ 
ததாம்‌. அவளுடைய மனனத வாள போட்டு 
அறுப்பது (3; ரானிருந்தத £ம்‌. அந்தக்‌ கேடியின்‌ 
பயங்கர நூகத்தையும்‌, அவனுடைய மிருகத்‌ 
சுனமான செய யும்‌ நினைத்தாலே அவ எக்‌ 
இட்‌ பயமாக இருக்குதாம்‌. யாரிடவாவது 
சல்லிக்‌ கொள்ளலாம்‌ என்றாலோ உற 
குரோ ௪ றவினரோ யாரும்‌ கிடையாதாம்‌. 
அக்க அனுசதைப்‌ பெண்‌ என்ன செய்வாள்‌ 
பாவம்‌. மறுகானே இரவோ டி இரவாக 
இனம்‌ ரி விட்டாள்‌. உறை விட்டுவிட. 
1 ஐயோ பாவே / அர்சகுப்‌ பெண்‌ பெயர்‌ 
என்ன, பெபொன்னம்மார்‌'” என்று மிகுந்து 
பரிவுடன்‌ கேட்டார்கள்‌ அவர்கள்‌. 


1 ட்ட * ௩ 
ப 


“அட, இவ்வளவு ட்டே அவள்‌ 
சபயனரச்‌ கேட்ச மறக்துவிட்டேன்‌ " என்று 
சொல்லி வருந்தின பொன்னம்மான்‌. 

॥ அவன்‌ செயக்‌ எதுவாத்தான்‌ இருக்கட்‌ 
டுமே, ஈமக்கு என்னவோ அவன்‌ நுள்ளோ 
டைப்‌ பெண்தானே ்‌” என்று சொல்லி அனை 
வரும்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. 


அஅிரின்று சாயங்காலக்சான்‌ பொன்னம்‌ 
மாள மகன்‌ விரண்‌ சளரிலிருந்து வந்தான்‌. 
அம்மா!” என்றனழைத்துக்கொண்டே உள்ளே 


நுனழர்தான்‌, பதிமிலான்றுங்‌ காணோம்‌. 
அம்மா! அம்மா!” என்று கூப்பிட்முக 
சகாண்டு கொல்லை வரையும்‌ போஸான்‌, 


அங்கு நமுன்ளோடைப்‌ பெண்‌ அப்பொழுது 
தான்‌ பாக்‌ கொடி படருவதற்குக்‌ கொம்பு 
கட்டுக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. அவள்‌ கொம்பு 
ருப்்ம்‌ ப்‌ பார்த்தாலே அதில்‌ இரு 
பண்பாடு தெரிந்தது. அவளைப்‌ பார்த்ததும்‌ 
அப்படியே திகைத்து கின்றுவிட்டான்‌ வீரன்‌. 
எதோ கிராம தேவதையே அங்கு வது கிற்‌ 
ப.து போலிருக்க து அவனுக்கு. ளோ 
டைப்‌ பெண்‌ ணும்‌ அவளைப்‌ பார்தி துவிட்டுத்‌ 
இடுக்கிட்டுத்தான்‌ போய விட்டாள்‌. * தனருக்‌ 
குப்‌ போயிருக்கு என்று சொன்னாங்களே 
அவுங்களாத்தான்‌. இருக்கும்‌ இது" என்று 
மன ித்துகத்‌ கொண்டாள்‌. உடனே விரன்‌ 
திடு இடுசெென்று இரும்பி வரது தெதருதி 
திண்டணயின்‌ மீது உட்கார்ந்து ே சகாண்டு விட 
டான்‌. சற்று நேரம்‌ கழித்து மூன்ளோனடக்‌ 
காரப்‌ பபண்‌ சகுதவின்‌ பக்கத்தில்‌ கின்று எட 
டூப்‌ பார்ச்சப்‌ போனான்‌, வீரன்‌ தான்‌ அப்‌ 
பொருநில்‌ இருந்து உள்ளேயே பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்தகானே/ அவன்‌ தன்னை கோக்க 
கொண்டிருப்பதைக்‌ கண்டு அவள்‌ வேட்சுப்‌ 
பட்டாள்‌. *சடக்‌ சென்று தலையை ஈட.ள்கரக்‌ 


கிழுத்துக்‌ கொண்டு ஐடிப்‌ போய்விட்டாள. 





அப்பொழுதுதான்‌ 
காட்டிலிருந்து செத்‌ 
னத வாரிக்‌ பகாண்டு 
வந்தான்‌ பொன்னம்‌ 
மாண, எப்போ வக்‌ 
தெடா, வீரப்பாரி 
நாளைக்கு வருவாய்‌ 
என்றல்லவா நினைத்‌ 
தென்‌. ஏன்‌ இண்ட 


யிலேயே இகைத்து 
உட்கார துவிட்டேோரி 


உள்ளே வா, போக 
லாம்‌ ” என்றுள்‌. 

*அது நஇருக்கட்‌ 
இம்‌, உன்ளே இருக்‌ 
இற து யாரம்மா ர” 
என்று ஆவதுடன்‌ 
கேட்டான்‌ வீரன்‌. 

"அவனா! என்று 
இரரத்தவள்‌ | சடக்‌” 
சென்று வேடிக்னக 
யாக * என்னுடைய 
மருமகள்தான்‌ '* என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே 
உன்ளே சென்றாள்‌. * அப்பன்னா... என்று 
கேட்டுக்‌ கொண்டே வீரனும்‌ அவன பின்னு 
லேயே உள்ளே சென்றான்‌. 

பிதத பொன்னம்மாள்‌ அவனை உடகார 
ணாவத்துக்‌ கொண்டு ஆறிசியாடாதமாக்‌ ௮5 
தப்‌ பெண்ணின்‌ சோகக்‌ கனதமயை யெல்லாம்‌ 
சொன்னன்‌,  அவணும்‌ ** ஐயோ பாவம்‌ ” 
என்று சொல்லி அனுதாபப்‌ பட்டான்‌. 

பிறகு அவள்‌ தொடர்ந்து * என்னமோ நீ 
அவளைப்பற்றிக்‌ கேட்கவே *என்‌ மருமகன்‌. 
என்று என்னையு ம்வியாமல்‌ என்‌ வாயில 
வந்து விட்டது. உனக்குத்தான்‌ எத்தனையோ 
பபண்‌ பார்த்தேதன்‌. ஒரு பெண்ணையும்‌ 
உளக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை. ரீயோ காலெழுத்‌ 
துப்‌ படித்தவன்‌. உன்‌ நாகரிகத்துக்கு 
அதுகளெல்லாம்‌ பிடிக்காதுதான்‌. இவளைப்‌ 
பார்த்தாயா? எித்தடக்கமா, மூகத்தில்‌ நல்ல 
களையு மிருக்கு. நாகரிக்தி துக்கு நா கரிகமாக 
இருக்கிறாள்‌. நம்ம வேலைக்கும்‌ செளகர்ய 
மாக இருப்பாள்‌. ஈமக்கும்‌ ஒரு அணுதைப 
பெண்ணைக்‌ காப்பாத்தினேம்‌ என்ற புண்‌ ணிய 
மூம்‌ இருக்கும்‌. எனக்கு என்னவோ அவளைப்‌ 
பார்த்த திலிருந்து அவள்மீது ஒரு அலாதி 
யான பிரியம்‌ ஏற்பட்டு விட்டது. உன்னைப்‌ 
பார்க்கும்போது எனக்கு எப்படி சர்ோஷ 
ம்ர்க "இருக்கிறதோ அதே போல அவளைப்‌ 
பார்க்கும்போதும்‌ என்‌ மனது சந்தோஷப்‌ 
படுகிறது. இந்தக்‌ தடவை ஐண்ணும்‌ சொல்‌ 
லாதே. இவளையே என்‌ மருமகளாக்ச 
செய்துவிடு '' என்று மன்றாடினாள்‌. 

வீரன்‌ பதில்‌ இன்றும்‌ சொல்லவில்கீம, 
அவன்‌ மன்னத்தில்‌ ஆயிரமாயிரம்‌ எண்ணங்‌ 
கள்‌ ஒன்றோடு ஒன்று மோதிக்‌ கொண்டு வரு 
வது அவன்‌ முகத்தில்‌ நன்றாகக்‌ தெரிந்தது. 

அப்படியும்‌ இப்படியும்‌ போய்க்‌ கொண்‌ 
டிருந்த முன்ளோடைக்‌ காரப்‌ பெண்ணுக்கும்‌ 





தாயும்‌ மகனும்‌ பேரிக்‌ சொண்டதெல்லாம்‌ 


காதிலே விழாமலா இருந்திருக்கும்‌! அவ 
ளுக்கு உவகை பொங்கி வழிந்தது. அவளை 
யும்‌ மீதிய உணர்சி பொன்னம்மாள்‌ மீதும்‌ 
அவன்‌ மகன்‌ வீரன்மீதும்‌ பற்றுக்‌ கொள்ளச்‌ 
மசெசய்தது, அவள்‌ வீரணைத்‌ தன்‌ கணவராக 
வும்‌ பபோன்னம்மாளை த்‌ தன்‌ மாமியாகவுமே 
பாவிக்கத்‌ தொடங்க விட்டான்‌. 

[நு காளே பொன்னம்மாள்‌ கிராமத்து 
சலாசியனைப்‌ போய்க்‌ கேட்டான்‌. அவனும்‌ 
நல்ல பதிலே சொல்னான்‌. 

இருக தும்‌ கடை கேத்திலே பொன்னம்‌ 
மான்‌ மனதில்‌ (அவன்‌ என்ன சாதியோ 
என்ற சந்தேகம்‌ முளைத்தது. யார்‌ யாண யோ 
கட்டுப்‌ பார்த்தான்‌. "எல்லாம்‌ ஈம்ப சர) 
யாகத்தா னிருப்பாள்‌, நெற்றியில பச்சை 
கூடக்‌ குத்தி யிருக்காளே/”' என்றார்கள்‌. 
ஆணால்‌ ஒரு லர்‌ ** அது எப்படு.ச்‌ சொல்ல 
மூடியும்ரீ அவள்‌ என்ன சாதியோ? என்‌ 
றும்‌ சொல்லி வைத்தார்கள்‌. பொன்னம்மான்‌ 
மனம்‌ ஒரு நிலையில்‌ இல்லை. 

வீரன்‌ மட்டும்‌ னதரியமாக இருக்கான்‌, 
॥ அவள்‌ எந்த சாதியாக இருந்தாலும்‌ சரி, 
அவளை நான்‌ கல்யாணம்‌ செய்து கொள்ளத்‌ 
தான்‌ போகிறேன்‌. அந்து உரிலம்பட்டி 


வெங்காயக்காரி ஐண்ணும்‌ தாழ்ந்த சாதியைச்‌ 


சோக்தவள்‌ ல்லை, தாழ்ந்த சாதிசியா 
உயர்ந்த சாதியோ அவள்‌ என்‌ மனைவி, 
உனக்கு மருமகள்‌, நம்மைப்‌ பாரத்து அவ 
க்கு இர்சு களரார்‌ மதிப்புக்‌ கொடுக்கமிவண்‌ 
டூயதுதான்‌'” என்று சொல்லீ விட்டான்‌. 
பொன்னம்மாள்‌ மனதில்‌ விரன்‌ எதாவது 
கினைத்துக்‌ கொள்ளுவாபனே என்றுதான்‌ 
வருத்தப்பட்டான்‌. அவளுக்குத்தான்‌ அந்தப்‌ 
பெண்ணைப்‌ பார்த்ததிலிருநுத அவளையும்‌ 
அறியாச ஒரு பாசம்‌ எற்பட்டு விட்டதே ! 


௯ 





காய்‌ கறி விற்பவன்‌: -- இப்படி 
ரோம்ப நேரம்‌ பேரம்‌ பேசி விட்டு 1 
ஓன்றும்‌ வாங்காமல்‌ போகாதீங்க! 
ஒரு அணுவுக்காவது கண்டிப்பாய்‌ 
எதாவது வாங்கித்தான்‌ ஆகணும்‌ ! 

வாங்க வந்த அம்மான்‌ அடே? ' 
அதென்னப்பா! கட்டாஉம்‌ வாங்கித்‌ 

ரன்‌ ஆக மா 7 
ழ்‌ சால்‌ கலி விற்பல்ல்‌ இக்‌ ளீங்க 7 
கஉங்களோது பேரம்‌ பேரிப்‌ பேசியே 
நஞ்சி வறண்டு போச்சு, அம்மா ! 
ஒரு சோடா வாங்கிக்‌ குடிப்பதற்கு 
ஒரு அணுவுக்கு இந்த வாழைக்‌ 
காயை யாவது வாங்கிக்கங்‌ ௬7 











பர ழக்கம்போல  அற்றுக்கு்‌ தண்ணீர்‌ 
எடுக்க பெவளியே போன மூனபளோனடைக்‌ 


சாரப்‌ பெண்‌ இரும்பி வர்துபோது இண்‌ 
யில உரிலம்‌ பட்டி வெங்காயக்காரி 
ஈட்கார்ந்திருந்களதக்‌. கண்டு இடுக்கிட்டுப்‌ 
போணுள்‌. இடுபபிலிருக்கு குடம்‌ கீழ 
நாவியுது. தர்‌ ன க்‌ கூவிரகொண்டே 
உள்ளே ஓடி வந்தான்‌, * ஐயோ / அந்து 
வேங்காயக்காரி வந்இருக்காளே 1!" என்று 
தத்துணள்‌. பெகொள்லையில்‌ மாட்டுக்குத்‌ தண்‌ 
ணீர்‌ காட்டிக்‌ கொண்டிருந்து பொன்னம்‌ 
மாள்‌ சத்தத்தைக்‌ கேட்டு ஐடி வந்தான்‌. 
அதற்குள்‌ அண்டையிலும்‌ பக்கத்திலும்‌ இருக்‌ 
தவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ கூடி விட்டார்கள்‌. 


ெெங்காயக்காரி பிரமாதமாய்கி கூச்சல்‌ 
போட்டான்‌. *1இப்படிப்‌ பட்டப்‌ பகலிலே 


என்‌ மகனை மயக்கி அழைதிீது வர்துவிட்டீர்‌ 
களே இது தகுமார்‌ உங்கலைக்‌ பிகட்கயா 
மிள்லையா 7” என்றான்‌. பொனைைம்மாளுக்குச 
ோகோபம்‌ பொத்துக்‌ கொண்டு வந்தது, **யரா 
ம்களடி அவன? உன்‌ மகனா?” என்று தன்‌ 
முந்தியை வரிந்து கட்டிக்கொண்டு வாதா 
மக்‌ கிளம்பி விட்டான்‌. அதற்குள்‌ ஊடே 
கூடி விட்டது. ஐவ்வோருவரும்‌ ஐரு நியாயம்‌ 
பேசினார்கள்‌. உரம்‌ பட்டி வெங்காயக்காரி 
எதற்கும்‌ கட்டுப்படவில்லை, 

செவெளியே போயிருக்கு வீரன்‌ அப்போழுது 
தான்‌ வகர்தான்‌. விஷயத்தை விசாரித்தான்‌, 
அவனுக்குக்‌ கோபம்‌ கோபமாய்‌ வந்தது, 
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இன இரண்டில்‌ ஒன்று நீர்த்துக்‌ கட்ட 
வேண்டுமென்று அப்படியே அனைவரையும்‌ 
பக்கத்து டவுன்‌ போலீஸ்‌ ஸ்டேஷனுக்குக்‌ 
கூட்டிக்கொண்டு போனாள்‌. 

அங்கு ஏட்டுதான்‌. *மிட்டியி' லிருக்தார்‌. 
வெங்க, யக்காரியையும்‌ அர்த முள்ளேபடைக்‌ 
காரப்‌ பெபண்சனையும்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு 
அரே குறுக்குக்‌ கேள்விகள்‌ போட்டு விசா 
நீத்தார்‌, உசிலம்பட்டி வெங்காயக்காறி சொன்‌ 


னத்தையே செசொல்லிக்கொண்டு எல்லாளரை 
யும்‌ எடுத்தெறிந்து பேரின்‌. . 
வெங்கயக்காரீயின்‌ பாழுப்பலைக்‌ கேட்டு 


ஏட்டுக்குக்‌, கோபம்‌ வக்துவிட்டது. கலைக்‌ 
இற காயவேட்டை பிடிக்காடுதன் று *! டய்‌ 
மூன்னூத்திப்‌ பதினாலு / வத்தியைக்‌ கொண்‌ 
டாடா! இப்பொழுதே உண்ணமயைக்‌ கக்க 
வைக்கிறேன்‌” என்று வெடுக்கென்று எழுக 
தார்‌. கடனே காடி விழுந்து விட்டது 
வெங்காயக்‌ காரிக்கு. மால மாகிமயாய்கி 
கண்ணீர்‌ விட்டுக்கொண்டே உண்மையைச்‌ 
சொல்ல ஆரம்பித்து விட்டாள்‌, 


** பதினாலு வருஷங்களுக்கு மூன்‌, போடி 
நாயக்கஜுா! இிரவிழாவுக்குப்பே, தட்ட்க்படன்‌ 
அங்கே பெரிய கம்பத்தம்‌ வீட்டு வாசலிலே 
தரு பெண்‌ குமுத கினறய நகை போட்‌ 
டுக்‌ கொண்டு வீலையாடுக்‌ கொண்டிருந்து து. 
கான்‌ அந்தக்‌ குழக்னதனயைத்‌ இருடி விட்டேன்‌. 
அவள்‌ ப.மலேயிருந்த நகைகலுக்கு ஆசைப்‌ 
பட்டுத்தான்‌ குழந்தையைத்‌ தருடினேன்‌. 
ஆணால்‌ குழ்க்தை அழகா யிருக்க அதையும்‌ 
வளர்த்துக்‌ கொண்டு வக்தேன்‌ '” என்று 
சொன்னா? வேங்காயக்காரி, 

இதக்‌ பீேகட்டதும்‌ பொன்னம்மாளுக்குதி 
தூக்கிவாரிப்‌ போட்டது. பதிணாது வருஷங்‌ 
களுக்கு முன்னால்‌ தன்‌ அண்ண மகன்‌ திரு 
விழாவின்போது காணுமற்‌ போனது கினை 
வுக்கு வந்தது. * ஒரு வேளை இவள்‌ என்‌ 
அண்ணன்‌ மகள்‌ தானே / அவன்‌ குழான்குயா 
யிருக்கும்சோபோது அவன வலது கையி சில கூட 
அவன பெய பசினசக்‌ குத்தி யிருந்த3த ॥ 
பேரிய கம்பத்தம்‌ என்றால்‌ என்‌ அண்ணன்‌ 
வீடாசச/ அவர்‌ பபண்‌ குழந்தை கறு 
மற்போன எஏக்கத்திலேயே தான்‌ அவரும்‌ 
இறக்து போனாரு' என்று எண்ணினாள்‌. 

உடனே அவஷுக்கு அந்தக்‌ காணாமற்‌ 
போன குழந்தையின்‌ பெயர்‌ மாபகம்‌ வந்தது, 
“உன்‌ பெயர்‌ மூத்தம்மாளதாளே கண்ணு 
எங்கக, உள்‌ வலது கையைக்‌ காண்ப ர” 
என்று அந்த முள்ளோடைக்காரப்‌ பெண்‌ 
க்‌ கேட்டாள வீரனின்‌ தாய்‌, 

மாம்‌" என்று சொல்லிவிட்டுத்‌ தன்‌ 
வலது னகயைக்‌ காண்பித்தான்‌ முள்ளோ 
டைக்காரப்‌ பெண்‌, அல்‌ 'நுத்தம்மான்‌ ” 
என்று பச்சை குத்தி யிருந்தது. * ஆ! கடவுள்‌ 
கொடுத்த என்‌ சொத்த மருமகனடி நீ” 
என்று அவனைக்‌ கட்டி யணைத்து உச்சி முகர. 
தாள பெபொனைனைம்மாள, 

அடுத்த மூகூர்த்தத்திரலயே வீரனுக்கும்‌ 
முத்தம்மாளூக்கும்‌ திருமணம்‌ நடந்தது. 


எல்லா பிரபல ஸ்யோர்களிலும்‌ கடைக்கும்‌ 


விடமின்‌ 11) ரத்து சேர்ந்த உங்களுடைய மால்டேட்‌ மீல்க்‌ 





்‌ 

வளரும்‌ ருடுந்தைகளின்‌ 

ப போஸஷ்ப்பிற்கு இனிறியனயயாதது | 
குழந்தநகளின்‌ உடரைப்‌ பராமரித்து எளர்ப்பத்ச்‌ ஈடு இணைந்த ஏருண்டாம விளங்குநீறது 


சிடோமேரின்‌, உடலின்‌ ॥ுத்தமின் கய, கலடமின்பள்‌ கைல, மற்றும்‌ உடலுந்தப்‌ பலித்த 
யனிம்கும்‌ கோசாநுகக்‌ பலலற்குறயும்‌ போக்க இது சிறந்த டானிக்காக சிகங்குரிறது. 


விடோபெரின்‌ 


தியாரிப்பானசி 
நிமைகர்‌ இண்டன்ட்ரியல்‌ க டென்டிங்‌ மாபரேட்டர்‌ லிமிடெட்‌, மல்லேள்வரம்‌, பெங்களுர்‌ 
க விற்பன எறுண்டுகண்‌ 1 ப 

பேஸ்ட்‌ & கம்பேனி லீம்டெட்‌, தபால்‌ பேட்டி நெ, 68 சென்னை 


எண காகா ட ரன கணமான! மரா க! 2 ர டர 





2 36 மமக, 





;, 8ீராக்கிய [76 குசியம்‌ 


வ்‌. என்‌. குமாரசாமி 
9. கண்சகைடாபல்‌ இருக்க 


ண்‌ எவ்வளவு இன்றியமையாத தென்று 
சொல்லத்‌ போறவையில்லை. சண்கள்‌ இல்லையா 
ஒருவன்‌ வாழ்வின்‌ பல சுகங்களை அனுபவிக்க ட 
யாது. உலகத்திலுள்ள பல இயற்கை வர்ண 
இாலங்களைக்‌ காண முடியாது. உலக சிருஷ்டியில்‌ 
ஜீவராசிகளின்‌ அற்புதங்களை வ ன 
அதன்‌ சிலைகளை உணர _ இருவனுக்கு 
நல்ல மூக்‌: மிருக்தாதும்‌, இவைகளை. உணர 
வேண்டுமானல்‌, தெரிய அர டர்‌? 
களின்‌ உதனியினல்கான்‌ அடைய மூடியும்‌. க 
பேரிப்பட்ட கண்களை என்னதான்‌ கண்ணே” 
போலப்‌ போற்றினுதும்‌ காற்பது வயதானதம்‌ 
அதின்‌ சக்தி குன்றதிதான்‌. மொய்கின்றது, அர்‌ 
சமயம்‌ நமது கடனில்‌ வகையாய்‌ ஏற்படும்‌ 
இருதய, கரம்பு, ரத்த மாறுதலானது இரக்கப்‌ பல 
ய்‌ த்தை இன்னமும்‌ அமிகப்படுதி தும்‌. 

கண்‌ 1 பல விதங்களினால்‌ பல கோளாறு 
கன்‌ ஏ.த்பழுகின்‌ றன, சில பிதவியினுலேயே எற்‌ 
பழும்‌; சில பழக்க வழக்கங்களினறால்‌ எற்படும்‌; 
ந்்ல தொத்து கோய்களால்‌ ஏற்படும்‌; சில இயம்‌ 
னகயாய்‌ எற்படும்‌, பிறவியிளுல்‌ கண்‌ இல்லாமலோ 
கண்‌ பார்வையில்லாமலோ ஏற்பட்டால்‌ அதற்று 
உ பர்ணும்ட வான்‌ அஸ்‌ அலு செய்ய நமூடியாது, ஒரு 
கண்‌ ஈரம்புகன்‌ பலவினமாயிருக்து ர்க 
போஷப்ணை சவைகறரக்குக்‌. கடைக்காமளிருக்‌ ந 


அதனல்‌ கண்‌ பார்வை யில்டியாணல்‌, இணது 
ஆசனங்களால்‌ குணமாக்கலாம்‌. 
சிரசாசனமும்‌, மற்றக்‌... கண்‌ பயிற்சிகளும்‌ 


மிசய்தால்‌ குணமாகும்‌. மற்றக்‌ குணறுககள மாற்று 


 சண்ஞ்ன்‌ ॥ரிீறனிக்‌ ருருடரிகன்‌ ஈம்‌ போத்தில்‌ 
ரல்‌ அதிகமான மசெதொகை கேரறெர்த 
இரப்ப துமேல்டையாது,. இதற்கெல்லாம்‌ பெற்‌ 


ரோர்களின்‌ போக்கே காரணம்‌. அவர்கள்‌ கான்‌ 
இதற்கு உத்தரவாதம்‌. அவர்களுடைய கண்‌ 
மூடித்தனமான பபோக்கே, ன தகின்‌ வாழ்க 
கையைப்‌ பிபரிகும்‌ பாழாக்கி விடுகிறது. 
சில பகோளாறுகனள்‌ ஈமது பழக்க வழக்கங்‌ 
களால்‌ ஏற்படுகின்றன, நாம்‌ உண்ணும்‌ உணவில்‌ 
உணவுச்‌ சழ்து மிகவும்‌ குரைரந்திருக்தால்‌ கண்‌ 
பார்வை குறையும்‌, ரிலருக்கு இருந்தாற்போோல்‌ 
இருக்‌து ன முன்னால்‌ இருப்பவை ஒன்றுமே மெரி 
யாது. அதுவும்‌ உணவுச்‌ சத்துக்‌ குனறவினலும்‌, 
ஈரம்பு திலதும்‌ சரபு! சரியான ரத்தபோஷக்கா 
யில்லாத இன சீன்றதன. இதைச்‌ சிரசாச 
னம்‌ செய்வ ம்‌ உணவ, ஐழுக்கங்கார்னதும்‌ 
ப்பொக்கடிக்கலா சில க்கு அறிக பெளிர்சம்‌ 
ர. கண்கள்‌ பாதிக்கும்‌, மின்சார 
வண்ட ரிட்‌ எவ்வளவோ அனுகூவமாய்த்தர்‌ 
அதி. அதையும்‌ அளவுடன்‌ கஉபவயோகித்‌ 
ன ர நல்லது, 14, 20, 23 காண்டில்‌ சமி 
யுள்ளன பல்புகளை உபபியாகிம்கலாம்‌, சிலர்‌ பிர்‌, 100 
காண்டல்‌ பல்புகளையே எங்கும்‌ மாட்டுவர்‌, இவர்‌ 
களின்‌ அறியானமயைப்‌ பற்றி என்ன கம்ம! 
கண்மணியில்‌ ஒரு இனர இருக்கின்றது... அது 
வெனணிச்சத்திற்குத்‌ தக்கபடி விரியவும்‌ சுருங்கவும்‌ 
பிசய்யும்‌, வவெணிச்சம்‌ அதிகமானால்‌ கருங்க பேவேண்‌ 
பூய அளவு வெளிச்சத்னைமக்‌ கண்ணில்‌ பருக்கும்‌ 
கண்ணாடி வழியே உன்போ செல்லவிடும்‌, வெளிச்சம்‌ 
குறவாயிருந்தால்‌ அந்தத்‌ இளர சற்று விலுக்‌ 


ப்பி 






௪$து செபரிதாடிவிடும்‌. வேய்யினில்‌ செல்பவர்கள்‌ 
கண்களையும்‌ சுருக்கி, முகத்தையும்‌ சுருக்கி வைதீ 


அக்‌ கொள்வதைப்‌ பார்த்திருக்கலாம்‌. இப்படிப்‌ 
பகலில்‌ கஷ்டப்பட்ட கண்களு ன்‌ சிகாடுக்‌ 
கவே * இரவு" வருடின்றுது. நரவையும்‌ 


பகலாசிடிக்‌ கண்களுக்கு அதிக வனக்‌ செகொடுதி 
அக்‌ கெடுக்கிமிறும்‌. மற்றும்‌ பகமீமப்‌ பபால்‌ 
[இரவைச்‌ கழிக்கும்‌ அன்பர்களைப்பற்றிச்‌ சொல்லத்‌ 
பேதவையில்லை. இரவுக்‌ காட்டிகளக்குச்‌ பென்று, 
நஇிரவில்‌ பல அம்கரமங்களைப்‌ புரிபவர்களுக்குக்‌ 
கண்‌ கெடுவதற்குச்‌ சொல்லவும்‌ பவவேண்டுமா 7 


சினிமாக்‌ காட்சிகள்‌ வேறு ஒரு பக்கம்‌ தன்‌ கைங்‌ 
கரியத்தைச்‌ செய்கின்றன. இரைக்குச்‌ சமீபத்தில்‌ 
உட்கார்ர்து பாசிக்கிறவர்களுக்குக்‌ கண்கள்‌ கெடச்‌ 
சொல்லவும்‌ வேண்டுமா 1 இத்தா அடி தள்ளித்‌ 
தான்‌ உட்கார்ந்து பார்க்க வேண்டுமென்று இரு 
விமுயையாவதுஅரசாங்கம்‌ எ்படுத் இறால்‌ ஈல்ல.து. 
நிரவக்‌ காட்டிக்‌ நிறுத்தி விடவேண்டும்‌, அற்ற 
கப்‌ பில்‌ ஐப்பான்‌ தேசத்தில்‌ காலை நூதற்‌ 
கொண்டு காட்டன்‌ நடக்குமாமே, அதைப்‌ போல 
எற்பாடு மொய்காலாவது கல்லது, 

புகைப்‌ பழக்கமும்‌ கண்களைக்‌ பிெெடுப்பதற்கு 

இரு வாழி, புகப்‌ பிடிப்பவார்களைப்‌ பாருங்கள்‌ 
ன மரருப்பாய்‌ ஜொலிக்கும்‌. அத்தனையும்‌ 
நரம்புகளின்‌ புடைப்பபே! அவர்களின்‌ கண்கள்‌ 
மங்வெல்லே ஈரையும்‌ விடச்‌ சீக்கரம்‌ பழுத்து 
விடிகிறது. சினிமாக்‌ காட்சிகளில்‌ புகை பிடிக்கக்‌ 
கூடாது என்று கடை விலிக்கப்‌ பட்டிருக்கிறது. 
இரவுக்‌ காட்டிகணில்‌ புகை பிடிக்காமனிருக்கக்‌ 
கேட்டுக்‌ மிசாள்ளப்படுகின்றனர்‌. சர்க்கார்‌ கொஞ்‌ 
சம்‌ மனது வைத்துள்‌ சினிமாக்‌ கொட்டகையில்‌ 
புகையே பிடிக்கக்‌ கூடாது என்று சட்டமியற்றி, 
அது சரியாக அறுல்‌ கடத்தப்பட்டு வருகறதகா 
என்றும்‌ பார்க்க பேேண்டும்‌, 


மபிவ்வொருவரும்‌ அவரவர்கள்‌ கண்களை ஜாக்‌ 
கரதையாய்ப்‌ பாதுகாத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌, 
'கண்ச ப்‌ பாதுகாப்பனிக்கிமிறன்‌ ' என்று 
யாரும்‌ கண்காடி மெமென்னியாய்‌ உட்கார்ந்திருக்க 
யாத. தாங்கும்‌ கோம்‌ தவிர மற்ற நேரங்‌ 
பாவப்‌ ணட. கண்களை எதாவது ஒன்றில்‌ உப 
யோகிக்க பவேண்டியதாய்த்தான்‌ இருக்கிறது. 
அவரவர்களின்‌ உத்தியோகத்திற்குத்‌ தக்கபடி 
கண்க நுணுக்கமாகவும்‌ சாதாரணமாகவும்‌ 
&உபயோலிக்க வரும்‌, நுணுக்கமாய்‌ உடயோகிப்ப 
ண்ட்ணடு தாற்பது வயதில்‌ இகையாய்ப்‌ 
தம்‌. இலம்‌ குனிக்கேே எழுத்து வேகம, சிதி 
திர வேலைகளைப்‌ போன்று பல வேலைகளைச்‌ செய்‌ 
கிக றனர்‌.  அவர்கழாக்குள்‌ மில நாளில்‌ தாரப்‌ 
பார்வை சரியாய்த்‌ டடக்‌ சமீபத்தில்‌ ஈன்‌ 
ுுய்தி தெரியும்‌. காரணம்‌ குனிந்து பார்வையைச்‌ 
சமீபத்தில்‌ செலுத்துவதால்‌ கண்களைச்‌ குற்றி 
யிருக்கும்‌ தணாகன்‌ அதற்ருத்‌ தருந்தாம்‌ போல்‌ 
அண்மர்து விழுகின்றன. அவரிகள்‌ தம்ம நிழிரிக் து 
பேகரய்ப்‌ பார்க்கும்போது கண்‌ நீமிர்ந்து கேராய்த்‌ 
நஇரும்ய நுூடியாமல்‌ கரசைகளால்‌ இராக்கப்படுகின்‌ 
றன. அதனால்‌ அவர்களாக்குக்‌ கண்‌ பாரிக்‌ 
குணாவு என்று அர்த்தமல்ல, தாரப்‌ பாரியை 
மட்டும்‌ மங்கினம்‌ போலச்‌ தெரியும்‌, அசைப்‌ 


போலவே தாரத்நிபேபயே பார்த்‌ 
துப்‌ பழக்கமான வர்களுக்குர்‌ 
சமிபத்தில்‌ பாரிக்கக்‌ கண்‌ விர 
கீடூழ இருப்ப முடியாமல்‌ ௧௯௪ 
கன்‌ பிடித்துக்‌ கொள்ளம்‌, 
அதற்கெல்லாம்‌ தங்கால விஞ்‌ 
ஞான உலல்ல்‌ பல சாதனங்‌ 
களைக்‌ கண்டு பிடி ச் இருக்கின்‌ 
அனர்‌, மூக்குக்‌ கண்ணாடி இவர்‌ 
களுக்கு மிகம்‌ துணை செய்கின்‌ 
அத. இர்தக்‌ கண்ணாடி ஏற்‌ 
படவில்லை மென்றால்‌. அதேகள்‌ 
நஇர்தக்‌ காலற்டுில்‌ கஷ்டப்‌ 
படத்தான்‌ பேண்டு, யிருக்கும்‌. 

நச்சுக்‌ கால த்ந்ல்‌ எந்த வித 
மான கண்‌ கோளாறுகள்‌ ஏறி 
பட்டாலும்‌ அவைகளுக்கு அற்‌ 
புசுமான சிிச்சைகள்‌ எல்லாம்‌ 
எறிபட்டிருக்கின்‌ றன. ஆணால்‌ 
எர்தா சோோளாறு எற்பட்டது, 
கண்ணாடி அணிந்தோம்‌ ; சில 
காட்களில்‌ நீர்ந்து விட்டது, 
கழட்டி, எறிர்பேதோம்‌ என்து 
இல்லீ, இருக்கு இருக்க, கண்‌ 
ஹணுடியின்‌ எண்களை மாற்றுவ 
தம்‌, புதிதாய்‌ வாங்குவது 
மாகவே இருக்கி பிவண்டி யிருக்‌ 
கிறது. இதசற்கு ஒரு மார்க்க 


மும்‌ கண்டு பிடூத்ததாய்த்‌ விஜயம்‌ 
செெரியவில்ல.. பண வசதி 

யுள்ளவரிகள்‌ சண்ணடியை 

அடிக்கடி மாற்றவோ வேறு ௨ ஸை 





அவர்களுக்கும்‌, மின்னி 
குமாரி புஷ்பாவுக்கும்‌ செண்டு மாதக்‌ கடைசியின்‌, மத்திய சரிக்கார்‌ 
யாந்திரி கணம்‌ னன்‌, ணி, காட்டின்‌ அவர்கள்‌ இன்னை இல்‌ சாண்டி 
ரீதியாகவும்‌ சட்ட ரீதியாகவும்‌ இருமாணம்‌ இணிது நடந்கோேே றியது, 
புடன்னி 
தடத்தி வைத்காரி, 

கனம்‌ இவாகரி அவர்களும்‌ மறிலும்‌ பல பிரநுகர்களும்‌ நண்பர்களும்‌ 
சசய்து எறுப்பிந்களார்‌, ட கடுகி 





பத்திரிகை நிருபரும்‌ புகைகப்பட இரத தமாக ஸ்ரீ க. தடராதுன்‌ 


அகின திய பேோடிபயோ ஆர்ட்டினாம்‌ 


மூப்டி, கமிஷனர்‌ ஸுநீ சாமர்மஷ்வரி தயான்‌ 
இருமணாத்தின்‌்போது மாத்கநியசர்க்கார்‌ மத்இரசி 
சிட்டம்படி 


கடத்த ப இிவகி 


களியாணாத்திற்கு கணம்‌ காட்டில்‌ சாட்சிக்‌ கையொப்பம்‌ இடுவதை 


மன படத்தின்‌ காணனளாம்‌. 








வாங்கவோ டாக்டர்களுக்குப்‌ பணம்‌ பகெொொழுக்‌ 
கவோ முடியும்‌, வசதி யில்லாதவர்களின்‌ கறி 
சென்ன 1 மிவர்கள்‌ பிழைக்க வழி! பெருவில்‌ 
விற்கும்‌ கண்ணா களில்‌ அவர்களாகவே போட்டுப்‌ 
பார்த்து, சன்றாய்ப்‌ படிக்க நூடிரந்ததை எஷயோ 
ஒன்றிரண்டு ரூபாய்‌ வியில்‌ வாங்கி மாட்டிக்‌ 





பிகான்வார்கள்‌, இந்த மாதிரிதான்‌ .அேகமாய்‌ 
கடக்கிறது. முதல்‌ இன்னும்‌ அறிகமாகக்‌ 
கண்களைக்‌ மிெகடுத்தும்‌. கொண்டவர்களுமுண்டு, 
சலருக்கு டாக்டமே எழிற்‌ தந்து குடை! எண்‌ 
வளரக்‌ கூட கண்ணாடி, அணிக்தாய்‌ விட்டது. 


இணி கம்பரே கிடையாது, ஆணால்‌ பார்வை என்‌ 
னப்மா வரவில்லை என்கிறுவர்களும்‌ உண்டு. எவர்‌ 
பல வைத்தியம்‌ செய்து பார்த்தும்‌ பார்வை 
படைக்கவில்லை. என்கிறவர்களும்‌ உண்டு. 
இவர்களெல்லாம்‌ வயதானவர்களென்று எண்ணி 
விடாதிர்கள்‌. வாலிபர்கள்‌ தான்‌ ! 
அப்பேர்ப்பட்டவர்களுக்‌ கெல்லாம்‌ இச்‌ சரசா 
சனம்‌ மிச மிசத்‌ ன ட செய்கிறது, சிரசா 
சனம்‌ செய்யும்போது கண்சளாக்கு ரத்தம்‌ ஈன்கு 
பாய்வதாகவும்‌ அதன்‌ தசைகள்‌, சரம்புகள்‌, சவ்‌ 
வுகள்‌, கினரகள்‌, அணுக்கள்‌ எல்லாம்‌ சுகமடைவ 
காகவும்‌, பலம்‌ பெறுவதாகவும்‌ மான இனா? 
கினைச்க வேண்மும்‌. தவிர, கண்‌ பயிற! என்று 
இன்று உண்டு. அனத இச ரசாசனம்‌ செய்யும்‌ 
பாது செய்ய வேண்டும்‌, அதாவது கண்களைப்‌ 
பல கோணங்களில்‌ இருப்புவதும்‌ சுழற்றுவது 
மாகும்‌, ஜஇவ்வொரு கோணங்களையும்‌ 
மன்று தடவை செய்து, பிறகு வாரத்டுிற்கு ஒரு 


தடவை அறிகமாக்லிக்‌ கொண்டு வந்து ஏ மெட்டுத்‌ 


தடவைகள்‌ வாரச்‌ பமிகெய்யலாம்‌, 
இந்தப்‌ பயிற்சிகளை எப்படிச்‌ செய்வது என்‌ 
பதப்‌ படங்களடன்‌ பிறகு செரிவிக்கிபிறன்‌. 


(ழ்‌ தலில்‌ 


அர்தப்‌ பயிற்றிகளைச்‌ சிரசாசனல் துடன்‌ போர்தி த, 
சசய்து வர்தால்‌ பல குறைகள்‌ நிவர்த்தி 
யாகும்‌, தசைகள்‌, நரம்புகள்‌, இணாசன்‌, கண்ணுக்‌ 
குன்‌ உன்ன கண்ணாடிகள்‌ முதவியவ்ர்மிற்கு நல்ல 
புத்துணர்ச்சி ஏற்படும்‌, கண்ணாடி போட்ட 
வர்கன்கூட இப்பயிற்சி மெய்மு வர்தால்‌ கண்‌ 
ஹணுடியின்‌ எண்களை அதிகமாக்குவத ம்குப்‌ பதிலா 
கக குணறத்து வரலாம்‌. லேசாகக்‌ கண்ணாடி 
அணிபவர்கள்‌ சில நாட்களில்‌ எடுத்து விடலாம்‌, 
கநாரப்பார்வை, கிட்டப்‌ பாரிவை, உள்ளவர்கள்‌ 
இந்தப்‌ பயிற்சினயச்‌ செய்தால்‌ அவர்கள்‌ தசை 
களின்‌ பிடிப்புவிட்டுக்‌ சண்‌ பார்வை சுகப்பமும்‌. 
ஆணால்‌ கண்மணியில்‌ இருக்கும்‌ கண்‌ வில்லையின்‌ 
கண்ணாடி, பிறவியிலேயே தட்டையாகவோ, 
சீண்டபேடோ இருந்து அதற்காகக்‌ கண்ணாடி அணி 
பவர்கள்‌ இப்பயிற்கி மொய்தால்‌ குணமாகும்‌ என்று 
கிச்சயமாய்ச்‌ சொல்ல முடியாது, மற்றவர்கறக்‌ 
கெல்லாம்‌ குணமாகும்‌, கான்‌ சொல்தும்‌ கண்‌ 
பயிற்சியைச்‌ சாதாரணமாய்‌ உட்கார்ந்து கூடச்‌ 
செய்யலாம்‌. சவர்‌ இளம்‌ சூரியன்‌ முன்‌ உட்‌ 
கார்ரீது செய்வதும்‌ உண்டு, ஆனல்‌ ரம்‌ ்‌. 
இல்‌ செய்தால்‌ நாற்றுக்கு நாறு பலன்‌ கடைக்குப்‌ 
மிகாத்து கோய்களையும்‌ இக்கண்‌ பார்வைச்‌ 
சக்ச்சையிறுலும்‌, சிரசாசனம்‌ செய்வறிணுதும்‌ 
தடுக்கலாம்‌. நிியற்கையாய்‌ ஏற்படும்‌ *சாரடலள்‌ 
தரம்‌!" சிறுவயதினிருந்து சிரசாசனம்‌ பழகுபவர்‌ 
களுக்கு வராது, வயதானவர்கள்‌ செய்தால்‌ அதி 
கம்‌ பாதிக்கப்படாமல்‌ சிரிது முன்னேறு நூழடுயும்‌, 
இது தவிர சாகாரணமாய்‌ இனம்‌ சூரியன்‌ முன்‌ 
உட்கார்த்து இரண்டு நுதல்‌ ஐந்து நிமிஷம்‌ வரை 
குசியனை உற்றுப்‌ பார்த்து, பிது உள்ளங்‌ கைச 
ளால்‌ சண்கமளக்‌ சிறிது பேரம்‌ மாடி இளைப்பாறி 
வந்தால்‌ பரிகவும்‌ நல்லது. [மிதாடரும்‌ 


ப்பி 





இல்கள்‌ பேண்ஷன்‌ பேதகுவ வாத. உழ்நியோ ந்‌ நோ, வியரயா்‌ 
சத்திமகோ, தொழிளிபோ இருக டேநிர்கணா 7 நீய்கண்‌ கூட இந்து 
௬பயாண "கூவ தனி” முந்னீடு இட்டந்திண்‌ பிரகாரம்‌ உள்‌ 
கன ஆயுட்கானழ்‌ இீத௫ுப வெண்ண பெற முடி வக 


இப்போத்‌ இதா டங்குங்கள்‌, அடும்‌ 
ரச அருடங்களக்கு மாதாகாகும்‌ விடா 
ன்‌ கரு பண்ணாணரு வருட பநர 
ல்‌ பொளிஙன சவ்டிபிழ்கட்‌ விதம்‌ 
காங்குங்கள்‌, தொகை ரூ. 180 என்து 
கந்‌ துக்கிகோன்‌ சோழ, இறந்து கிஷ 
பிட்டு ன்‌ 1780 நுதல்‌ ஐவ்ளொரு 
சகாதற் நீறும்‌ . கானா நியா எ்ருஷ்‌ 


மாதம்‌ இரு சர்டிபிகேட்‌ விதம்‌ மாத்தி. 
சூ. ரரி போனண்‌ பெபறுங்கள்‌, அன்‌ | 
தொக ரூ. பிது இரும்பு நூதனிரு 
'இசங்து விதங்கள்‌. இய்படியாக 1048 


டர 3 உ ங்கணூம்கு வாதாயாதம்‌ ஐரதங்‌ 
காக சூ. 78 அருயாணம்‌ இெணடைக்கும்ட 


இடணுடன்‌ அசல்‌ பேோதோககளின்‌ கொதி 
தம்‌ சூயாவ்‌ 8॥1.ரிரர்‌ உங்கள்‌ வாரி 
இரரரிகணுக்கும்‌ கவம்களைம்‌ இண்தேத 
ஆாமபிந்நு வாதம்‌ ரூ கார்க யி கய்‌ 
விதம்‌ அருந்ந பண்ணாண்டு ஆண்டு 
கூளம்‌. ரூ. வாங்குள்கூள்‌. 


நேஷனல்‌ 
ஸா்டிபிகேட்டுகள்‌ 





எதிர்கால நலனை உத்தேிந்துப்‌ 


பார்ப்பவர்களுக்குப்‌ பரதுகாப்பு. 


மிழ்நிய நகம்‌ சனியன்‌ உரிகுன॥ ேகியிநி. நிரிஎழ்நிரி மாரிமாகுயர்‌, 
.. கர்ரிடினி கானில்‌. 





க்ம்மா 
ம்ம்‌ ரந ஈன 





நீண்ட. மூங்கில்‌. நக்கான்னாக்‌ 


அலம்‌ அவிழ எவரு... கட த ல்‌ 


ந. 1, கிலைரூ. 2. ரே. ர. 1. ஜ்பெழும்‌ 
கம்‌ க. 4. உயர்ந்தது ௩.௩, நீண்டபிம்‌ 
புல்காங்குழல்‌ இங்கிரீஷ்‌ டியூன்‌ நெ, 1, சிலை ௬.ர்‌. 
ந. 2, ந. 7. ஸ்‌ெ௮ல்‌ ௯. 10, உ௱ரிந்தநு க. 12. 
தனுமோ இயங்கும்‌ பாம்மெட்‌ சிகாள்ளர்‌. (ந ரக்ன்‌ 
பந இல்லை ந. 1.௫.3. 9. உ ரு. ம ஸ்பேம்‌ 
௬.3. உயர்ந்து ரூ. 8. ]ரர்‌ கேதோட்டரம்கள்‌ இலவம்‌. 
பாக்கீகி & நயாந்‌ ஜெ ர: ழ்‌ஃ.நீஃநி, 

க நேட க& வ்சின்‌ மேம்‌ 15 
எ௩ள உந்நாவாநம்‌ மோரமி 
யம்‌ கேள்‌ ரண்டு கேப்‌, 7 
் ்‌ இர. சூ. 18, சென்டர்‌ சேகு, 

ப்ட்‌ ர. 18. வேடிசைன்கு. 31. 
ரோ. பட 28. 1 ஜு. நட்குட நரப் சூ. 88, பாக்‌ 
டெட்‌ டயன்டு, 10. கடம்பின்‌ க. ரர்‌. ப்ரட்‌ டாக. 14, 
கே. 81. நீண்டாவாம்‌ 
கணை 1 0/1. ஜா,௩.279 பாட 

கை ம.க, 71 17ஜா. உரோ, 

க ர்‌, ரோ கா.சு. 34. 
_ கிரரிர்‌, நீன்ிடாதாம்‌ டன்‌ 
' பே வளைவு மோ. மேல்‌ 
நி ரஜா.ர. 28, மோ, கோ, 

| ணி கு. 11. ரிறந்நநுகு. ரரி, 
ட்டை... 11 இர, ரோ. சூ. 34, 

11 ஜா. ரோ. கூ. 10. பாக்கல, நாரத ரிசவு ௬.1/1/. 
பாக்‌ டக. மர்‌ சிகாரம்‌ நடிகம்‌, மேயின்‌, நிேழ்சி வமின்‌ 
ரிம்‌ பப்ஸ்‌ *$ய 35௨7 பிட்டிகே யே அசிரடிக்மள்‌ாம்‌. 2 


ல ௫ | இ. ! 
ர்க 8௩. நகல்கள்‌ அட. 123 


ரிநந்திறு ரூ. 3: இரிய பிழி ரிச்ர 
அசர மாயி 1க்‌ ௫. 4. 8 

ட ட ட அத்து நா ப* றி மிசன்‌ ச நி 
எரா ப்ரி ரர பா, காராக ௩. ர ன்‌ 
ஈகா பக 19ம. [2310, போறார்‌ 


















௦ ராம ஜூ. ஈ அணா ட்டன மம 


பீபி தசை,நோவுகள்‌ 








வலிகள்‌, ௭ளுக்குகள்‌ ஆயைவற்ணற 
ஜாம்பக்‌ எவ்வளவு வீளாவாக்க்‌ 
குணப்பருத்துதுட பாருங்கள்‌ ட்‌ 


ஜாம்‌ பக்‌ தூலிகை அயிண்ட்மெண்டைகஉங்கள்‌ 
தநிணாக்குள்‌ கன்றாகத்‌ தேய்த்து விழுங்கள்‌, 
னங்க உன்ன கோவு,வனி, பிடிப்பு இவை 
களை ஜாம்‌ -பச்கிதுள்ள சிறர்த ஒனஷதத்‌ 
சு துலங்கள்‌ வெணிரயற்றி விற்ன்றன, ! 
சுரக்கிலிருந்து ஜாம்‌ பக்‌ உங்களை விழடுவிக்றறெது, ஜாம்‌ பக்‌ உங்கள்‌ தஸாககக்‌ 

கட்டாகவும்‌, வதூவாகவும்‌ இருக்கச்‌ செய்கிறது. சமைசிசல்‌, மற்றும்‌ இதர சரும, 

ன பண்பை. கோய்கள்‌, கூலம்‌ ஆகியவய்று்கு ஜாம்‌ பக்‌ 
அறி அற்புதமான நீவாரணியாமம்‌. வெட்டுக்‌ சாடங்கள்‌, 
சகருப்புக்‌ காயங்கள்‌, சேற்றுப்‌ டண்‌, ரணங்கள்‌, பண்‌ 
கடசி சொறி, ரத ரணம்கள்‌, பூசிரிக்கடி நுதலிய 
வ்றை ஜாம்‌ பக்‌ விரைவாகக்‌ குணரிப்படுதி தற து. 
ஜாம்‌ - பக்‌ உலகத்தின்‌ சிறந்த சநம அஆயிண்ட்மேண்ட்‌ 
மீருகக்‌ கொழுப்பு கலப்பற்றது என்பது கத்தாவாதம்‌ 
ரா 3 எதுண்டுகள்‌; மெனின்‌. தாதா ௬ கோ. பி. டி. மதரால்‌ 


ஜாம்‌ ஃ- பகி 
எலிகளை மாய 
மீர்ய்‌ மிநையரி 
செய்கீறது, 





ப்பி 
















எவரு புருஷ்ணனும்கும்‌ 
அன்ருடம்‌ தேலைப்படுபலவை 

நீங்கள்‌ டாம்கோ ஓடிகொபிலோன்‌ ஷேவிங்‌ ஸ்டிக்கை உபயோ 
வித்து முக க்வரம்‌ சசய்து கொள்ளும்போது எ ர்காளூம்‌ அறிக்‌ 
இராக குறுமையும்‌ சுகறும்‌ அனுபனிப்பனகு உணர்வீர்கள்‌. 
அது கொடிப்பேோறரறில்‌ நுரை தருிற்து ம வரிர்ிதுபோவது 
மில்லை. கத்தி உங்கள்‌ நுகமீது மெத்புிதன வழுக்கிச்‌ செல்டிற து! 
க. பாம்பிகா ஜூரி கொலோன்‌ ஸோப்பைத்‌ தேய்த்து ஸ்நானம்‌ 
செய்யும்போதும்‌ நீங்கள்‌ மட்டற்ற மிழி அடைவீர்கள்‌. 
தயம்ானண விலையில்‌ அருமை மிக்க மோோப்பு அறு. அதன்‌ 
விது விதுப்பான புதுமணம்‌, உங்கள்‌ அன்ருட வே்டகளை 
மலச்சசியுடன்‌ துவக்க உதவி புரியும்‌! 


டாம்கா 
ஒடிகோலோன்‌ ஸோப்பு 
ம்ற்றும்‌ ஜேளிங்‌ ஸ்டிக்‌ 


நீ டாடா ஆயிம்‌ மில்க்‌ 
ம௰்ம்பெனி எிமிமடட்‌ 





ந்ங்க்ள்‌ இன்று உங்கள்‌ பற்களை மிக்றீன்‌ 


2 4 $ ஸ்‌ அ ெய்தீர்களா? 


॥ பசக்‌ 
ட்ட ரட்ட 
எதன்‌ 























ட்ட 
டக்‌ 
12 

க்‌ ட்‌ 

ல்‌ 







ட்ப ர 
இட்து 
ந்‌: 
டர ச்ட்‌ 


டக. 4 
(டங்‌ 












சக்க 
ட்ட்டி 





அ. ச்‌ 
ப்‌ 








்‌ 






ட்ப 
சட்கட்கட௪ு 
உக 






ட்‌ 


கக்கத்‌ 


சக் அபக 
ட்‌ 





்‌ 


னிட 













ன ்‌ ்‌ 
ர ள் பப 
உட குகு 


ட ச ௬௬ 


க்கு! ட்டை 


ட்‌ 


௫. 
௫. 
ட, 













டக்கர்‌ 
தரி 
ர] 
சச்‌ ்‌ 
*டக்‌ ட 
ன்‌ 


ஸ்‌ 


டப்ப 














ட 


ரட்ட எ 
ய்‌: * கர்ப்பப்‌ 
பரப 






1) 













அதனா ற்குமூம்‌, ஆரோக்கியமும்‌ 
கூடிய தங்கள்‌ புண்ணண கை 
அணிக்கு மாலக்ணீிண்ண்‌ பெெராக்‌ 
களாட பாறியாசவய ச பயோகி 
யுங்கள்‌, மால்ணீண்ண்‌ உங்கள்‌ எறு 
களைப்‌ பாதுகாத்து, க வாசத்தை 
இணியதாக்கி பற்களைப்‌ பளயன 
அவண்று செவெண்ணயாயா ல்குபம்‌. 
இணையாகவும்‌ எ குகானத்‌ இன்‌ 
பிசய்வவை நிங்கள்‌ அ.தினி ர்கண்‌. 






ததன்‌. ௫ 
மணம்‌ கூரா மான்‌ 
பூக்ணிளாளம்‌ பற்யணச்‌ 
கூஸ்்கா ட்‌ ய்‌ ர்க. 
க்க்ந ன்ன பில்களை 
ன்வ்சுவாகவங்பம்‌ 
அத்‌ அசர! பிவிசி 
ரன்கள்‌ 







ப்க்ஸரின்ன்‌ பெயராக ட்‌ பத்‌ 
பயணச்‌ பிரம்‌ இபிய க.யாரஎண 
ஆராய்சி மூறையினறுள்‌ தயா 
ர்க்கப்பட்டது. அதன்‌ கத்தம்‌ 
இற்கு உந்தரவாதகம்‌, அதான்‌ 
தாண்‌ உள கவள்குநூண்ண 
பிகொடுக்கணக்காண பிக்கள்‌ 
இணாரும்‌.. தங்கண்‌ பற்ககினா 
கத்தம்‌ செய்ய இரு வேகளா 
பக்காரின்னணை கயயோகிழ்து 
வ்ருக்று கண்‌. 










சிபாபா சிபாங்களும்கு; நே. எல்‌. மாரன்‌, என்‌ அண்ட்‌ கோனை (இழ்தியா] 
லிமீடேட்‌, மகு।லகமி கோகிறும்ப சத்பில்‌, மார்டன்‌ ரோட்‌, பம்பாய்‌ 3. 


அந்தக்‌ காலி இடம்‌ 






தானிய ரேஷன்கள்‌ குறைவாயிருக்கும்போது காய்கறிகள்‌, பற்றாக்‌ 
குறையைத்‌ தீர்கரும்‌ சிறந்த உணவாக விளங்குகின்றன. உங்கள்‌ தோட்டத்‌ 
திலோ, வராந்தாவிலோ, மாடியிலோ உள்ள காலி இடத்தில்‌ நீங்கேே 
அவற்றைப்‌ பயிரிட்டால்‌, அவைகள்‌ மலிவாகவும்‌ புத்தம்‌ புதியதாகவும்‌ 
உங்களுக்குக்‌ கிடைக்கும்‌. ஈல்ல்‌ மண்‌, விதைகள்‌, போதுமான தண்ணீர்‌ 
இவை இருந்தால்‌ போதும்‌; உங்கள்‌ கண்ணெதிரிலேயே உங்கள்‌ உணவு 
உற்பத்தியாவதைப்‌ பார்க்கலாம்‌. 


அருகிலிருக்கும்‌ நர்ஸரி அல்லது உங்கள்‌ ராஜ்ய விவசாய இலாகாவுக்கு 
எழுதவும்‌. அவர்கள்‌ உங்களுக்கு மகிழ்ச்சியுடன்‌ உதவியளிப்‌ பார்கள்‌, 


உணவுக்‌ தட்டப்பாட்டைச்‌ 
சமராரிக்கும்‌ இழி 


[ர :1 ௧ ர ததத த 












ஐரி/கசும்‌, ஈரறர்சுர்‌ கரம்‌ 1யர்கந்சர்‌ நர ௫, நோர்கர்ஙுவறுயாகா்து ௧௩ நற்கு “8௧0/7” சாக 
118-119, இரர்சகுக கோரிக ரசிக்க ]1சக 111 ஹற்‌ ந்ககள்‌, நடப்றகயம, சிக்க 










1 வெப்பத்திலோ... 


இ 2] 
கடட பண்ககபு 
நண கத பரனை 
[க பனு 
ப்‌ 
ட சரப 
ட்‌ 
எதி 
ட்டு 
ட்‌ 
்‌ 


ட 
டன 
ன 
ப்‌ 
ப்‌ 
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ர்‌ 
்‌ 












நட பக 


யூ 


ப்‌ 

ட்‌ 
ப்‌ 
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ப. 


ல 
%. 
ஆம்‌ 








பச்ச பகதி 
க்யா 






நங்கள்‌ எர நத வல்‌... 
ஹிமாலயா புக்கெ 
ஸ்னோ 


உபயோகியுங்கள்‌. 
ஏனென்றால்‌ நிது பிரத்தியேகமாக இந்தியாளின்‌ 
சீதோஞ்ணத்திற்கேற்ப தயயிக்கப்பட்டது 
நி்பிதான்‌ க்ளப்‌ கூத்து. பய்‌. இரி ஜி எனில்‌ தீங்கள்‌ 
எ ததன்‌ நரை சனத பல்க்‌ டயானா நயன்‌. 


இன்னுமொரு நேர்த்தீ்யான நள நயாரிப்பு 










டர 
நிழ. 





1? படத நப] ரஜ ம்்ராஈாணாமிக்‌ கம்‌ விட்‌, கண்டினுககாக இக தியா வின தவா எத. தஆ 


நறுப்று, நிரு, நம்‌ 4894 


இிசழங்சர்சாசரி ௧௪ ௧ ஈசமசறகறசா ॥ஈ பிசரம்பரு 








பாய்லட்‌ சோப்‌ 
என்‌ ச௫ம அழகை பாதுகாக்கிறது 
என்று கூறுரிசு॥ அவ்தா 


இனிய மணத்துடன்‌ கடிய இந்த கெண்மையானதும்‌ 
கத்தமானதுமான சேரப்‌ உங்கள்‌ சருமத்தை 


வ்ரீகரிமாக பெய்யும்‌! 


[அண்ட [ 
ப்‌ னி ந த ்‌ 
அர ங்கணின்‌ அழகு தம்‌ ம்‌ 


௭4. பம்‌ ஆம்பி 134 


